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INTRODUCTIONE ALLA GRAMMATICA  
 

Actualemente lo mundo linguistico romanico possident decenas de linguas que nascerunt dello latino vulgare, cata quale evoluevit per vias differentes. 
Et los parlantes romanicos pro comunicarent-se inter sibi, un italiano cum un hispanico, un hispanico cum un francese, un francese cum un 
portughese, un portughese cum un rumeno cata un tenet de apprendere la lingua dello altero aut usare una lingua saxonica como lo anglese, ma isto 
devenit la communicatione frigida, petrea et sine identitate linguistica compartita. Nello seculo viginti surgivit una lingua romanica constructa Interlingua 
IALA, nello anno 1951, de grammatica multo simplificata submittita allo modello anglo-saxonico, ma non habet satisfacto los desiderios dellos 
parlantes romanicos perque illa abandonat totas las desinentias latino-romanicas et la intima grammaticalitate romanica, illa satisfecit los parlantes de 
populos de linguas non neolatinas como slavos, germanicos, anglo-saxonicos, lo scopo de Interlingua IALA est essere una lingua auxiliare universale 
approximando lo mundo linguistico non latino allo mundo linguistico latino. Josu Lavin resolvet attendere ista necessitate dellos parlantes romanicos 
construendo la Interlingua Romanica  nello anno 2001 cum totas las desinentias et regulas grammaticales latino-romanicas, perhoc, multos non la 
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acciperunt perque la stardatizatione dello paradigma verbale restavit ambiguo et longe de attendere ad totos dello mundo linguistico romanico. 
Apparet Raymund Zacharias, Lourenço Menezes D’Almeida et Joseph Fabio della Silva (Yossef) cum scriptas similares. Nos cominitiamos permutare ideas per 
medio de conversationes in tempore reale nellas retes sociales. Raymund tenet un site cum lo nomime Interromanico creato in 2017, ille nos 
appresentat una nova lingua auxiliare integralemente latino-romanica que conservat lo codice genetico linguistico della romanicitate et lo suo lexico 
latino. Legendo la obra The Romance Languages (Lenguas Romanicas) de Rebecca Posner traducta per Silvia Iglesias pro hispanico, que inter lo seculo 3 (tres) 
usque lo seculo 8 (octo) habebat suppostamente una unitate linguistica inter los populos romanicos de differentes regiones, ista unitate appellata de 
proto-romanico que fuit la ponte inter lo latino vulgare et las linguas romanicas. Per ipso fuit deciso que Interromanico se appellareat Latino 
Interromanico. 

 
Lo scopo dello Latino Interromanico est essere una lingua lexicalemente similare allo latino et modellata nellos parametros della grammatica intriseca 
dellas linguas romanicas et servire de lingua auxiliare intercommunicativa dellos populos parlantes de linguas romanicas modernas. Lo Latino 
Interromanico non pretendet essere un proto-romanico ma se le assimiliat dando una notione basica de como erat nello passato, credemus que est una 
lingua semi-reconstructa usando totalemente un lexico latino (que est compartito cum las linguas romanicas nativas et las linguas romanicas auxiliares 
constructas) et totas las desinentias possibiles dello mundo latino-romanico, lo lexico tambene est completato cum un minimo de parolas de creationes 
romanicas pro suplere alicunas lacunas pro facilitare la intercommunicatione assic como exiget la linguage moderna. 

Ista grammatica que vos est appresentata servirat de un grande guida pro vos comprehendere como fuerunt formata las linguas romanicas et una fonte 
de orientatione, alias, una bussola nella intercommunicatione cum personas de alteros paises de differentes linguas romanicas destruendo obstaculos et 
approximando populos in una grande unicitate.   

“Lo (latino) Interromanico intendet essere una lingua multo magis naturale, attemptando abordare lo puncto commune inter las linguas Romanicas via 
lo ultimo divisore commune dello Latino vulgare” 

(Lourenço) 

 

“Lo (Latino) Interromanico est una lingua et un systema pan-romanico basato supra la logica romanica moderna commune, la orthographia Latina 
moderna, et una pronuntiatione Latina Nova. 

La idea est de potere producere una lingua bastante consistente multo rapidamente ad-sic. La derivatione procedet in un modo bastante regulare in 
generale. Se potet producere una phrase cum parabolas romanicas initiando cum la analyse della etymologia de una parabola in una lingua romanica. 
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Tambene se verificat si existiunt cognatos in alteras linguas romanicas. La universalitate de una parabola est dependente nella majore parte della 
distributione della radice usata intra las linguas romanicas.” 

(Raymund) 

 

 

Pronuntiatione dello Latino Interromanico 
 
Lo interromanico potereat aceptare totas las pronuntias regionales dello mundo romanico aut aceptare la pronuntia latina reconstructa aut ecclesiastica, 
ma fuit deciso que lo Latino Interromanico usat un systema mixto aut hybrido denominato de pronuntia occidentale centro-mediterranea.  

Pronuntia dellas vocales 
 
A pronuntiat-se /a/ 
cane, casa, caro, fabula, facie, fallace, familia, gangrena, gasoducto, labioso, laboratorio, rabia, racemo, radiatore. 
 

E pronuntiat-se /ɛ/et /e/aperta et clausa 
aperta = bello, coemere, debile, dejecto, objecto.  
clausa = venio, teneo, thema  
 
I pronuntiat-se /i/ 
fide, filio, filia, filiatione. 
 

O pronuntiat-se/ɔ/et /o/ aperta et clausa 
aperta = solo, mobile, moda, docile, gothico, logica, nobile, norma. 
clausa = morto, motivo, bove, longe, nocte, notione, nomine.  
 
U pronuntiat-se /u/ 
luna, sumo, muco, mulcatura, mutilare, curvo, curato, dubita, nuto, nudo.  
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Pronuntia dellas consonantes 
 
B pronuntiat-se /b/ 
bibita, imcubire, bella, vertebra 
 
C pronuntiat-se /k/quando format syllaba cum a, o, u. 
casa, caballo, cabana, congresso, cornea, cupula, curva. 
 

CC pronuntiat-se /ktʃ/et /k-k/ 
ecce(kts), eccu(k-k). 
 

CE, CI, CY pronuntiat-se /tʃ/ 
celo, cicerone, cytologia 
 
CH pronuntiat-se /k/ 
pulchro, charisma, cherubino, chimera, chimico 
 
D pronuntiat-se /d/ 
damnare, delatore, differentiale, duce 
 
F pronuntiat-se /f/ 
fallace, fame, federatione, futuro. 
 
G pronuntiat-se /gh/sono duro quando format syllaba cum a, o, u. 
gallo, galvanizare, gorga, gumma. 
 

GE, GI, GY pronuntiat-se /dʒ/ 
generatione, agimus, gypso. 
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GUA, GUE, GUI pronuntiat-se /gu/la vocale u debet essere pronuntiata. 
guerra, Guinea, guarda, guitarra, guillotina 
 
H pronuntiat-se /-/ 
homine, hydrogenio, humo, herba, hiberno. 
 

J pronuntiat-se /ʒ/. 
judice, judicare, justitia, justo, jam, joco, juvene. 
 
K pronuntiat-se /k/ 
kamikaze, kilogramma, kilometro, kilowatte, kiosque. 
 
L pronuntiat-se /l/ 
labare, lacrimoso, lacteo, legumine, lenimento. 
 
M pronuntiat-se /m/ 
macedonico, macellare, magnesico, magnetismo, majestate, melodia, mercato, milligramma. 
 
N pronuntiat-se /n/ 
nano, napo, nebulosa, negotiatore, nitrato, nodo, nostalgia, notabilitate, nudo. 
 
P pronuntiat-se /p/ 
paciscere, pala, palmare, panorama, parente, pathologia, pensione, periculo, pertica. 
 
PH pronuntiat-se  /f/nellos vocabulos de origine greca. 
orthographia, telephono, phagocyto, phalange, philologista, phlegma. 
 
QU pronuntiat-se /kw/la vocale u debet sempre essere pronuntiata. 
quaderno, quadrante, qualificatura, queritare, questione, qui, quid, quillia, quinto, quod, quota, quotidiano, quotiente. 
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R, pronuntiat-se /r/tenet un sono forte et vibrante et un sono blando et pauco vibrante.  
sono forte: rabia, radice, ranula, reactore, reagente, currente, errore, errante, guerra, carreare, terra, ferro. 
sono blando: macerare, parabola, theatro, castro, proprio, origine, ordine, scribere, juridico. 
 
S pronuntiat-se de duas formas quanto advenit inter duas vocales tenet sono /z/et quando advenit in initio de parola aut facet parte de un incontro 
consonantale tenet sono de /s/. 
sono /z/: casa, rosa, majestosa, resumo, resoluto, thesauro, misogyno, occisione, visuale, visione, caso, naso. 
sono /s/:  
scabro, scheda, schema, secunda, securitate, psitaco, psicologo, atheniense, pensione, tensione, senso, censo, aspersione, pulso, obsoleto, perverso. 
 
SC pronuntiat-se /ss/quando formant syllaba cum e et i. 
crescere, nascere, abscesso, pascente, irascibile, lascivia, discernimento, suscitamento, susceptibile, piscina, pisce. 
 
T pronuntiat-se /t/ 
tabernaculo, tanto, telemetro, terremoto, terrestre. 
 
TH pronuntiat-se /t/ 
thaumaturgia, theatro, theismo, thorace, throno, thyroideo, thyrotomia. 
 
TI pronuntiat-se /tsi/ 
tolerantia, scientia, prudentia, experientia, irradiantia, incipientia, productione, dilatatione. 
 
V pronuntiat-se /v/ 
vivere, lavare, adjuvante, activo, viscera. 
 
X pronuntiat-se /ks/ 
proximo, maximo, excellentia, auxilio, vexillo, suffixo, affixo, axilla, axioma. 
 
Y pronuntiat-se /y/. 
typo, physica, azymo, barysphera, bathymetria, beryllo, bicycletta, syllaba, synphonia, metaphysica, phytologia, phytogeneo. 
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Z pronuntiat-se /dz/aut /z/. 
zelare, zephyro, zodiaco, zona, zygoma, baptizare, climatizare, humanizare. 
 

Accentuatione 
 
La accentuatione est naturale, et cadet plus frequentemente supre la vocale nella penultima consonante. La -s dello plurale non affectat ista regula. Lo 
accento tonico in generale coincidet cum las parolas dellas linguas neo-latinas. 
 
Adjectivos et substantivos terminatos in -le, -ne, et -re preceditos per una vocale habent lo accento nella antepenultima syllaba. 
Exceptos los adjectivos et substantivos terminatos in -sore, -tore, -dore et -ale. Videremus nello proximo topico. 
Exemplos: 
 
fragile, differibile, databile, attestabile. 
ordine, glutine, volumine, sanguine, gravamine, lumine, paralumine. 
tempore, corpore, dolore 
 
Adjectivos et substantivos terminatos in -sore, -tore, -dore et -ale lo accento tonico cadet nella penultima syllaba intro dello suffixo. 
Exemplos: 
defensore, depressore, persuasore, compressore, successore, professore, visore, retrovisore, divisore. 
designatore, desolatore, directore, profitatore,  prohibitore, interceptore, interpellatore, oratore, macellatore. 
odore, sudore, corridore, grandore, ardore, splendore, udore. 
reverentiale, rituale, statale, faciale, familiale, orientale, magistrale, nationale, vegetale. 
 
In parolas formatas cum los suffixos -ic, -ica, -ico,  -ide, -ido, -ula, et -ulo, lo accento cadet nella syllaba precedente lo suffixo. 
Exemplos: 
cabalistico, publico, electrico, telegraphico, telephonico. 
pallido, pallida, palmifido, hybrido, fervido. 
insula, fibula, forficula, formula, gastrula. 
geniculo, oculo, rectangulo, stimulo, pendulo, titulo, populo, pediculo. 
 
Los suffixos -ific- [-ifico et -ifica] sunt accentuatos nella prima i. 
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Exemplos: 
interspecifico, scientifico, calorifico, magnifico, mellifico. 
 
Los suffixos -issim-, -esim-, -ifere-, et  -olog- sunt accentuatos nella prima vocale. 
Exemplos:  
generalissimo, illustrissimo,  millesimo, octogesimo. 
infructifero, insectifero, cerifero. 
odontologo, insectologo, agrobiologo, ophiologo. 
 
Los suffixos -ia et -eria, sunt accentuatos nella vocale i. 
Exemplos: 
 
 
La importantia della regularitate dello accento non debet exagerare-se. Alicunas parolas potent portare lo accento in distincta syllaba dependendo dello 
parlatore, como, per exemplo, nella parola kilometro lo accento potet cadere nella secunda aut nella tertia syllaba. 
 
 

Orthographia 
 
Orthographia dello greco ortho (correcto) et graphia (scriptura) est la parte della grammatica que stabilit las regulas della currecta scriptura. 
 
La orthographia est essentialemente historica et etymologica, unde resultat una characteristica un pauco contorquita de certas regulas de 
pronuntiatione, quanto ad, per exemplo, lo facto de debere pronuntiare /k/lo /sh/un ch si illa provenit directamente de una parola grecolatina aut 
non. (*) 
 
La syllabificatione sequet la pronuntiatione. Las consonantes simplices, excepto x, pertinent alla syllaba sequente. 
 
Los gruppos consonanticos sunt dividitos, ma non debent essere separatos l et r dellas precedentes b, c, ch, d, f, g, p, ph, t, th, et v. 
 
La capitalizatione occurret exclusivamente cum nomines proprios, ma non cum suos derivativos: 
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In francia los franceses parlant francese desde lo initio de sua vita. 
 
Lo vero stylo shakespeareano se tropat solamente in shakespeare. 
 
 
 
Terminos sacratos, los nomines de ferias religiosas et alteras, designationes de movimentos, eras, doctrinas, etc. Potent essere consideratos nomines 
proprios aut communes. Illos esserant capitalizatos aut non, dependendo dello significato pretendito: 
 
Lo romanticismo de hollywood est sub-inde insipido. 
 
La philosophia dello romanticismo cercat la reunione de scientia et religione. 
 
 
 

Orthographia collaterale 
 
Nella Grammatica lo uso dello apostropho esserat exlusivamente inter lo articulo et lo substantivo et inter lo pronomine et lo substantivo. 
 
Non haberat subtractione dellas litteras (apherese, syncope, apocope) nella compositione de locutiones latinas prepositione + adverbio, adverbio + 
pronomine et etc quando habet lo incontro de una consonante cum una vocale aut cum la littera h, locutiones que originarunt parolas connectivas 
nellas linguas romanicas. Istas parolas esserant usatas nello Interromanico cum sua forma integra. Lo Interromanico cercat construire una ponte inter 
lo latino et lo romanico. Qualecunque que apprendere lo Interromanico tenerat facilitate de decodificare un texto latino.  
 
Exemplos: 
Hachora; hac-hora 
Hanchora; hanc-hora 
Eccuillo; eccu-illo 
Eccuhic; eccu-hic 
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In+tunc (incontro de duas consonantes) = intunc. 
 
 
Lo pronomine personale ille potet essere reducito ad lo. 
Las prepositiones ‘ad’, ‘de’ et ‘in’ potent contrahere-se cum los articulos ‘lo’, ‘los’, ‘la’ et ‘las’ nellas  formas ‘allo, allos, alla, allas, dello, dellos, della, 
dellas, nello, nellos, nella et nellas’. Tambene ‘cum’, ‘per’ et ‘supre’ potent essere contrahitas. 
La littera ‘y’ in alicunas parolas de origine greco-latina potet essere optionalemente substituita per la ‘i’ in parolas como:  stylo=stilo. 
 
Apostropho  
 
Lo phenomeno que previdet la cadita de una vocale allo fin de una parola ante la vocale della parola successiva est appellato elisione, nella scriptura la 
elisione est representata per lo apostropho. Lo apostropho est usato pro evitare la proliferatione de vocales consequentes quando habet incontro de 
vocales similes inter los articulos et los substantivos aut inter los pronomines et los susbtantivos: 
la aqua = l’aqua. 
la annuntiatione = l’annuntiatione 
lo orlo = l’orlo. 
una assemblea. = un’assemblea. 
iste examine = ist’examine 
ipse elogio = ips’elogio 
accuille enologo = accuill’enologo 
 
 
 

La punctuatione 
 
 
La punctuatione reflectet lo rhythmo della phrase parlata et non obedit alicuna regula absoluta. Los signos de punctuatione et suos valores generales 
sunt equales que nellas  linguas romanicas modernas. Las phrases interpolatas et las clausulas relativas et conjunctionales vadent inter commas: 
 
Lo homine que vos videtis est meo patre. 
Lo homine, que se considerat como la corona della creatione, paret plus tosto facito de metallo blanco que de auro. 
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Est isto lo canto dello asino, dello cane, dello catto, lo dello gallo? 
Ille est, pro exprimere lo cortesmente, pauco intelligente. 
 
 

Articulos Definitos 
 
Los articulos definitos determinant los substantivos de modo preciso et particulare. 
 

ARTICULO DEFINITO 

 MASCULINO FEMENINO 

SINGULARE LO LA 

PLURALE LOS LAS 

 
Lo homine, lo libro 
La femina, la lectione 
Los homines, los libros 
Las feminas, las lectiones 
 
Lo articulo definito est usato como nellas  linguas neo-latinas: 
Exemplos: 
 
Ego amo los/las infantes 
Ubi potemus tropare las flores? 
Ubi potetis tropare unas flores? 
Ubi poteras tropare flores? 
 
 
 
N. B. – los homines et feminas = los homines + las feminas. 
las senioras et seniores = las senioras + los seniores. 
*Los parentes* est una expressione que potet significare: lo patre + la matre. 
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Observationes 
 
Lo articulo definito de latino interromanico, assic como lo francese (le, la, les), lo italiano (id, lo, la, i, gli, lo), lo hispanico (el, lo, la, los, las), et lo 
portughese (o, a, os, as) habet provenito dello demonstrativo latino ille, illa, illud. 
 
 
Lo articulo definito non debet essere necessariamente omittito cum titulos que precedeant nomines proprios, excepto in discurso directo: 
 
Lo professore et la seniora alicuno... 
Sum felice de videre-vos, doctore alicuno... 
 
Ille non debet essere omittito cum nomines abstractos, que representent la classe integra, specie, etc.: 
 
Dat-me la libertate aut la morte. 
Illa adorat lo homine et lo animale. 
 

Articulos Indefinitos 
 
Los articulos indefinitos determinant los substantivos de modo vacuo, impreciso et indeterminato. 
 

ARTICULO INDEFINITO 

 MASCULINO FEMENINO 

SINGULARE UN UNA 

PLURALE UNOS UNAS 

 
un homine, un catto, un poeta, un spectaculo 
una seniora, una casa, una poetessa, una devotione 
unos homines, unos libros, unos amicos, unos animales 
unas pueras, unas scholas, unas ideas, unas studentes 
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Lo articulo definito et lo indefinito ambos habent in commune cum los adjectivos la possibilitate de uso pronominale. Exemplos: 
 
Meo amico et lo de meo fratre… 
Meo fratre et un de mis amicos... 
Ego parlo duas linguas: una ad casa, una altera alla officina; la una est francese, la altera anglese. 
Ego parlo duas linguas: la de mea familia et la de meo ambiente. 
Las opiniones de meo patre et las de mea matre… 
Nostros amicos veniunt: los de meo fratre, un de mea sorore, et unos dellos amicos de nostros parentes. 
Meo fratre et mea sorore invitant suos meliores amicos; lo de meo fratre ama la de mea sorore. 
Meo fratre et mea sorore habent multos amicos. Un de meo fratre ama una de mea sorore. 
Meos amicos, unos de meo fratre, et las de mea sorore… 
 

Substantivos 
Generalitates 
 
Toto lo que existit est essere et cata essere habet un nomine. Substantivo est la classe grammaticale de parolas variabiles, las quales denominant los 
esseres. Ultra objectos, personas et phenomenos, los substantivos adhanc nominant: 
 
- locos: Germania, Brasile, Italia, Francia, Sardinia, Hispania...  
 
- sentimentos: rabia, invidia, amore,  
 
- statos: allegria, tristessa... 
 
- qualitates: honestitate, sinceritate... 
 
- actiones: cursa, pischeria... 
 
 
In ille non habet declinatione. Accusativo, dativo, genitivo etc. Non existiunt ergo in latino interromanico, que usat ad iste proposito - como nellas  
linguas romanicas - particulas tales como, per exemplo, ‘ad’ o ‘de’. 
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Los nomines non potent essere identificatos per sua forma specifica. Lo suffixo dellos substantivos est generalemente una vocale a, e, o, aut una 
consonante n, r. 

Substantivos - terminationes 

A, e, o, n, r. 

 
Qualques suffixos solamente occurrent in nomines. 
 
Classificant-se los substantivos in: communes et proprios, concretos et abstractos, primitivos et derivatos, simplices et compositos. 
 

Substantivos Communes 
 
Substantivos Communes sunt eccuilles que designant los esseres de una metipsima specie de forma generica. 
Exemplos:  
civitate, puello, homine, muliere, paise, catella, oceano, laco, flumine. 
 

Substantivos Proprios 
 
Substantivos Proprios sunt eccuilles que designant los esseres de una metipsima specie de forma particulare et individuale potendo essere nomines de 
personas, de civitates, de locos de accidentes geographicos, de paises, de regiones, et sunt scriptos in litteras initiales majusculas. 
Exemplos: 
Alexandre, Amazonas, Andreas, Brasile, Canada, Caucasia, Cesare, Chile, China, Christo, Colombia, Fernanda, Francia, Hadriano, Helvetia, Hermes, Herode, 
Herodiade, Hollanda, Hyacintho, India, Indonesia, Iraq, Irlanda, Italia, Josepho, Julio, Lisbona, Matheo, Mississipi, Neapole, Paulo, Pompeii, Roma, Sardinia, Sicilia, 
Siracusa, Statos Unitos. 
 

Substantivos Concretos 
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Substantivos Concretos sunt eccuilles que designant los esseres que existiunt, independentemente de alteros esseres. 
Obs.: los substantivos concretos designant esseres dello mundo reale et dello mundo ficticio. 
 
esseres dello mundo reale: homine, muliere, cathedra, serpente, Argentina... 
 
esseres dello mundo ficticio: duende, gnomo, fata, angelo, demonio, phantasma... 
 

Substantivos Abstractos 
 
Substantivos Abstractos sunt eccuilles que designant esseres que dependent de alteros para se manifestare aut existire 
. 
Analysemus lo sequente: la beltate non existit per sibi solo,  non potet essere observata. Solamente potemus observare la beltate in una persona aut 
cousa que siat bella. La beltate dependet de altero essere pro se manifestare. Pertanto, la parola beltate est un substantivo abstracto. 
Exemplos: 
Video beltate in tuos oculos. 
Vos, mulieres, sunt creationes della beltate. 
Est una obra architectonica de beltate singulare... 
 
 
Los substantivos abstractos designant statos, qualitates, actiones et sentimentos dellos esseres, dellos quales potent essere abstrahitos, et sine los quales 
non potent existire. 
Exemplos 
vita (stato), celeritate (qualitate), viage (actione), nostalgia (sentimento). 
 

Substantivos Technicos 
 
Substantivos della nomenclatura chimica terminatos in -ol non besoniant tenere un -e finale etymologico. 
Exemplos: 
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acohol; aldol; amidol; butanol; calciferol;  carbinol; catechol; cholesterol; citronellol; cortisol; creosol; cresol; diol; enol; estradiol; estriol; ethambutol; ethanol; geraniol; glycerol; glycol; 
gossypol; guaiacol; inositol; linalool; mannitol; menthol; methanol; nerol; phenol; phytol; propanol; pyrogallol; retinol; sorbitol; sterol; terpineol; thiol; toluol; triol; xylitol. 
 
Substantivos della nomenclatura della pharmacologia terminatos in -ol non besoniant tenere un -e finale etymologico. 
Exemplos: 
acebutolol; alprenolol; arotinolol; atenolol; betaxolol; bevantolol; bisoprolol; bopindolol; bupranolol; carteolol; carvedilol; celiprolol; cloranolol; epanolol; esmolol; iodopindolol; 
labetalol; landiolol; mepindolol; metoprolol; nadolol; nebivolol; oxprenolol; penbutolol; pindolol; practolol; propranolol; sotalol; talinolol; tertatolol; timolol. 
 

Flexione de Numero dellos Substantivos 
 
Nello latino Interromanico, assic como nellas linguas romanicas, habet duos numeros grammanticales: 
 
Lo singulare, que indicat un essere aut gruppo de essere; 
Lo plurale, que indicat plus de un essere aut gruppo de esseres. 
 
Toto nomine mittito allo plurale prendet un s, indifferentemente dello genere masculino aut feminino dello nomine, grande parte dello lexico 
interromanico in sua forma singulare terminant in vocales perque sua lexicogenia advenit dello caso singulare ablativo latino et suo plurale advenit 
dello caso plurale accusativo latino: 
 
abdomine, abdomines 
alumno, alumnos 
amico, amicos 
amphitryone, amphitryones 
anima, animas 
bicario, bicarios 
cellophane, cellophanes 
charactere, characteres 
cive, cives 
classe, classes 
clystere, clysteres 
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cyclone, cyclones 
diacono, diaconos 
episcopo, episcopos 
equa, equas 
flumine, flumines 
fluvio, fluvios 
fratre, fratres 
fructa, fructas 
fructo, fructos 
gene, genes 
homine, homines 
ingeniero, ingenieros 
jentaculo, jentaculos 
lingua, linguas 
mula, mulas 
muliere, mulieres 
natione, nationes 
nauta, nautas 
poeta, poetas 
rivo, rivos 
rosa, rosas 
sectura, secturas 
secularista, secularistas 
siphone, siphones 
spathone, spathones 
speculo, speculos 
splene, splenes 
stallone, stallones 
talone, talones 
taxone, taxones 
trombone, trombones 
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turbillone, turbillones 
typhone, typhones 
 
 
 
Quando los substantivos terminant nellas consonantes -r, -n, formant lo plurale cum lo addito de -es. 
Exemplos: 
 
are, ares 
astur, astures 
bar, bares 
caiman, caimanes 
calamar, calamares 
catheter, catheteres 
centiar, centiares 
clan, clanes 
cuguar, cuguares 
deciar, deciares 
divan, divanes 
dolmen, dolmenes 
duramen, duramenes 
elixir, elixires 
fakir, fakires 
fanfar, fanfares 
fustan, fustanes 
huracan, huracanes 
jardin, jardines 
mastin, mastines 
motin, motines 
nadir, nadires 
pinguin, pinguines 
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safran, safranes 
salon, salones 
sporon, sporones 
talisman, talismanes 
tambur, tambures 
tulipan, tulipanes 
 
 
 
 
Los substantivos que terminant in -nte, -ntia, -ione, -tore, -torio, -sorio, -trice, -tura, -eria, -age, -ada, -mento sunt terminatos in vocales que 
recipent la additione de -s pro formare lo plurale. 
 
 
abbreviatura, abbreviaturas 
abjudicatura, abjudicaturas 
actrice, actrices 
auguratrice, auguratrices 
balneatione, balneationes 
bastione, bastiones 
bestializatione, bestializationes 
caballicada, caballicadas 
collutorio, collutorios 
derrapage, derrapages 
disavantage, disavantages 
elephante, elephantes 
factore, factores 
fonte, fontes 
fullatorio, fullatorios 
geminage, geminages 
grosseria, grosserias 
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honore, honores 
horizonte, horizontes 
horologieria, horologierias 
hosteria, hosterias 
imbarcatorio, imbarcatorios 
imperatrice, imperatrices 
imperatura, imperaturas 
infusorio, infusorios 
labore, labores 
languore, languores 
lavatorio, lavatorios 
legislatura, legislaturas 
machinatura, machinaturas 
monitorio, monitorios 
narratione, narrationes 
narratore, narratores 
navigatore, navigatores 
nivada, nivadas 
offertorio, offertorios 
orangiada, orangiadas 
ostensorio, ostensorios 
paisage, paisages 
paneteria, paneterias 
parente, parentes 
participante, participantes 
patientia, patientias 
pavage, pavages 
permanentia, permanentias 
persistentia, persistentias 
precessione, precessiones 
protectrice, protectrices 
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scopatrice, scopatrices 
momento, momentos 
florimento, florimentos 
 
 
Observatione: Los nomines que terminant in -tore, -ione, potent prefentialemente facere lo singulare in -r et -n ma lo plurale sempre terminant in -es.  
Exemplo: 
actione > action, actiones 
servitore > servitor, servitores 
 
Lo suffixo -ico se pluralizat normale alla maniera dellas linguas romanicas. 
Exemplos: 
achromatico, achromaticos, achromatica, achromaticas. 
excentrico, excentricos, excentrica, excentricas. 
 
 
 
 

Exceptiones 
 
 
 
1) las parolas compostas que terminant in s non cambiant allo plurale, appena ponet lo articulo nello plurale: 
 
lo guarda-boscos, los guarda-boscos  
lo guarda-costas, los guarda-costas 
lo guarda-frenos, los guarda-frenos  
lo guarda-lineas, los guarda-lineas 
lo lancea-flammas, los lancea-flammas 
lo munda-dentes, los munda-dentes 
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lo para-colpos, los para-colpos 
lo rumpe-nuces, los rumpe-nuces 
lo tira-corcos, los tira-corcos 
 
 
2) las parolas “extranieras” conservant suo plurale tale como ille existit in sua lingua de origine: 
 
lies ad liedere et non liedes 
leadere ad leaders et non leaderes 
test ad tests et non testes 
 
 
3) Quando las parolas sunt dello mundo scientifico et technico que terminant in -s, -x et z addent lo -es. 
Exemplos: 
autobus, los autobuses 
maiz, los maizes 
telex, los telexes 
 
4) las parolas scientificas in -ite et in -se formant suos plurales per substituire istos suffixos per -ites et -ses: 
Dialectalemente istas parolas singulares terminant in -itis et in -sis. 
 
neurosis/neurose, neuroses 
hepatitis/hepatite, hepatites 
synopsis/synopse, synopses 
oasis/oase, oases 
 

Substantivos que cambiant de senso nello Plurale 
 
 
actualitate, actualitates 
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coempta, coemptas 
compra, compras 
coordinata, coordinatas 
effecto, effectos 
medio, medios 
nona, nonas 
parente, parentes 
perdita, perditas 
reinfortio, reinfortios 
rogatione, rogationes 
vacantia, vacantias 
valore, valores 
vestimenta, vestimentas 
 

Substantivos Solamente Plurales 
 
Certas parolas existiunt solo allo plurale: 
 
accennos 
berillos 
bermudas 
bracas 
calceones 
calendas 
cisorios 
ephemerides 
exsequias 
ferias 
financias 
intranias 
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lares 
laudes 
manillas 
matinas 
matutinas 
novas 
nuptias 
paraphernales 
pincias 
prolegomenos 
saturnales 
secundinas 
senos 
sponsales 
suspensorios 
tenebras 
thermas 
vesperas 
visceras 
viveres 
 

Resumo della pluralizatione. 
 
Lo turista, los turistas 
Lo conductore, los conductores 
Lo autobus, los autobuses 
Lo film, los films 
La crise, las crises 
Lo analyse, los analyses 
La alibi, las alibis 
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La toast, las toasts 
Lo taxi, los taxis 
La tele = televisione, las teles = televisiones 
La juventute, las juventutes 
Lo tabu, los tabus 
Lo ragout, los ragouts 
Lo test, los tests 
 
Genere, generes 
Antiquo, antiquos 
Amico, amicos 
Greco, grecos 
Amica, amicas 
Greca, grecas 
Burgomaestro, burgomaestros 
Glaciero, glacieros 
Carga, cargas 
Glandula, glandulas 
Oncle, oncles 
Amita, amitas 
Postmeridie, postmeridies 
Camisa, camisas 
Ceresia, ceresias 
Provincia, provincias 
Pluvia, pluvias 
Dea, deas 
Deo, deos 
Bove, boves 
Mille, milles 
Duo milles, quinque milles 
Drappo, drappos 
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Cilio, cilios 
Supercilio, supercilios 
Labio, labios 
Geniculo, geniculos 
 
 
 
Plurale 
Los oculares = berillos 
Los cisorios 
 

Flexione de generes dellos Substantivos 
 
 
Genere est la proprietate que las parolas tenent de indicare lo sexo reale aut ficticio dellos esseres. Nella lingua Interromanica, habet duos generes: 
masculino et feminino. 
 
Infra videremus como sunt las flexiones dellos substantivos. 
 

Substantivos Biformes 
 
Substantivos Biformes (= duas formas):  Quando indicarit nomines de esseres vivos, generalemente lo genere della parola starat relactionato allo sexo 
dello essere, habendo, pertanto, duas formas, una pro lo masculino et altera pro lo feminino. 
Ecce alicunas regulas. 
 

1. permutat la terminatione -o dellos substantivos masculinos per -a pro formare in susbtantivos femininos: 
Exemplos:  
catto > catta 
magistro > magistra 
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alumno > alumna 
deputato > deputata 
advocato > advocata 
mulo > mula 
asino > asina 
 

2. substantivos terminatos in -ne et -u cambiant pro las terminationes in -na et -ua. 
Exemplos: 
leone > leona 
peru > perua 
 
 
 

3. Substantivos de differentes terminationes pro formare lo feminino cambiant sua terminatione in -ina. 
Exemplos: 
rege > regina 
tsar > tsarina 
heroe > heroina 
gallo > gallina 
 

4. Alicunos substantivos terminatos in -a, -o et -e cambiant-las in -essa.  
Exemplos:  
abbate > abbatessa 
archiduce > archiduchessa 
barone > baronessa 
conte > contessa 
diabolo > diabolessa 
diacono > diaconessa 
druida > druidessa 
duce > duchessa 
hoste > hostessa 
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leone > leonessa 
papa > papessa 
poeta > poetessa 
 

5. substantivos terminatos in -tore, -sore, iore, cambiant pro las terminationes in -trice et -ora respectivamente.  
Exemplos: 
absolutore > absolutrice  
actore > actrice  
aggressore > aggressora  
cantore > cantrice  
defensore > defensora 
gubernatore > gubernatrice  
illuminatore > illuminatrice  
immolatore > immolatrice  
imperatore > imperatrice  
mentitore > mentitrice  
miseniore > miseniora  
obsessore > obsessora  
occisore > occisora 
percussore > percussora  
persuasore > persuasora  
priore > priora  
professore > professora  
seniore  > seniora  
subpriore > subpriora 
 

6. Substantivos heteronimos sunt substantivos que appresentant lexemas (radicales) differentes un pro masculino et altero pro feminino. 
Exemplo: 
homine > muliere 
patre > matre  
patrino > matrina 
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compatre > commatre 
bove > vacca 
cane > catella 
ariete > ovicula 
caballo > equa 
masculo > femina 
genero > nora 
marito > sponsa 
 

Substantivos Uniformes 
 
Los substantivos Uniformes sunt los que appresentant una unica forma pro duos generes. 
 

Substantivos Epicenos 
 
Substantivos Epicenos designant animales et sunt invariabiles. Pro differentiare lo genere masculino dello genere feminino usat-se la parola masculo 
aut femina. 
Exemplos: 
 
balena mascula, balena femina 
bufone masculo, bufone femino 
papilione masculo, papilione femino 
pulice masculo, pulice femina 
saturnia mascula, saturnia femina 
scarabeo masculo, scarabeo femino 
squalo masculo, squalo femino 
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Substantivos Supercommunes 
 
Substantivos supercommunes sunt los que appresentant metipsima forma pro masculino et feminino metipsimo quando stant preceditos per articulos 
definitos et indefinitos, pronomines adjectivos, adjectivos, los quales permanent concordando cum los substantivos. 
Exemplos: 
 
la victima, una victima, ista victima 
la persona, una persona, pessima persona 
lo idolo, un idolo, idolo canonico 
lo conjuge, un conjuge, accuille conjuge 
lo membro, un membro, novo membro 
la creatura, una creatura, ipsa creatura 
 

Substantivos Communes de Duos Generes 
 
Substantivos communes de duos generes sunt los que possident la metipsima forma pro duos generes ma differentiant  los generes cum la 
antepositione dellos articulos, pronomines, adjectivos. 
Exemplos: 
lo juvene, la juvene 
lo antagonista, la antagonista 
lo artista, la artista 
lo patriota, la patriota 
lo suicida, la suicida 
lo collega, la collega 
eccuille telegraphista, eccuilla telegraphista 
accuille patiente, accuilla patiente 
 
 

Grados diminutivos et augmentativos dellos substantivos 
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In Romanico existiunt certos suffixos que formant adjunctas allos substantivos parolas cum grados diminutivos et augmentativos, la formatione de ista 
classe de parolas conservant quasi las metipsimas regulas dellas linguas latina et italiana. Videamus los sequentes suffixos 
Pro los augmentativos existiunt los suffixos: -one(es), -ona(s). 
Exemplos: 
bove, bovone. 
muliere, mulierona. 
barco, barcone 
libro, librone 
disco, discone 
capsa, capsone 
 
Quando la euphonia non se facet presente lo melior est construire lo augmentativo de forma analytica usando lo adjectivo grande. 
Exemplos: 
bove, bove grande 
muliere, muliere grande. 
barco, barco grande 
libro, libro grande 
disco, disco grande 
capsa, capsa grande 
 
 
 
 
Pro los diminutivos existiunt los suffixos: -lo(a), -ello(a), -illo(a), -iculo(a), -ulo(a), -etto(a). 
 
1. parolas terminatas -io recipent lo suffixo -lo. 
Exemplos: 
filio - filiolo; filia - filiola; bestia - bestiola; radio - radiola; radio - radiolo; gladio – gladiolo. 
 
2. parolas terminatas in -o et -a recipent los suffixos -ello(a) aut -etto(a). 
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Exemplos: 
agno - agnello - agnetto; alumno - alumnello - alumnetto; asino - asinello - asinetto; 
camera - camerella - cameretta; capsa - capsella - capsetta; castra - castrella - castretta; 
castro - castrello - castretto; catto - cattello - cattetto; corona - coronella - coronetta; 
domo - domello - dometto; femina - feminella - feminetta; fenestra - fenestrella - fenestretta; 
gallina - gallinella - gallinetta; harena - harenella - harenetta; ludo - ludello - ludetta; lupo - lupello - lupetto; oculo - oculello - oculetto; opera - operella - operetta; 
umbra - umbrella - umbretta; 
vagina - vaginella - vaginetta; vanno - vannello - vannetta; casa - casella - casetta. 
 
3. parolas terminas -gno extinguet la desinentia in -o et accrescet lo suffixo -illo(a). 
Exemplos: 
pugno - pugnillo, regno - regnillo, signo - signillo, stagno - stagnillo, agno - agnillo, cygno - cygnillo. 
 
4. totas las parolas terminatas in -e recipet los suffixos -iculo(a) et -illo(a). 
Exemplos: 
Ave - avicula, parte - particula, turre - turricula, valle - vallicula, nave - navicula, vite - viticula, rete - reticulo, cane - caniculo, juvene - juveniculo, plebe - plebicula, 
homine - hominiculo, flumine - fluminiculo, muliere - muliericula. 
 
Ape - apilla, leone - leonillo, serpente - serpentilla, ove - ovilla, fruge - frugilla, cane - canillo. 
 
5. Potet-se usare lo diminutivo de forma analytica addendo adjectivos como parvo, pittinno. 
 
Exemplos: 
regno parvo, regno pittinno 
urbe parvo, urbe pittinna 
flumine parvo, flumine pittinno 
rivos parvos, rivos pittinnos 
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Adjectivos 

 
Adjectivos sunt parolas que qualificant los substantivos, attribuendo-les characteristicas. 

Qualificativos 
 
Los adjectivos qualificativos non accompaniatos de substantivos sunt adjectivos substantivatos, et illos sunt ergo consideratos in toto como 
substantivos. 
 
Los adjectivos qualificativos (attributos aut epithetos) sunt variabiles, et prendent - ergo - marcat secundo lo genere aut lo numero. 
 
Sua positione ante aut post lo nomine que illos accompaniant, est lassata alla appretiatione de cata un. Totavia lo est magis consiliato placiare-los post 
los nomines, salvo in caso de parvos adjectivos tales como bono, male, longo, alto, parvo, pittinno, grande, bello et breve, que debent essere 
placiatos, in generale, ante lo nomine: 
 
Exemplos: 
bono die 
los bonos infantes 
una bona femina 
un grande hotele 
 
Los adjectivos terminant in una vocale aut una consonante. 
Vide lo quadro comparativo inter Interlingua IALA et lo Interromanico: 
 

Adjectivos - terminationes 

Interlingua IALA Interlingua Romanica et Latino interromanico 

-e, -le, -n, -r, -i 
-issime 

-o, e. 
-o (masc.) /-a (fem.) 
-issimo /a 

-c -co /-ca 
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-issime -chissimo /a 

 
La majoritate de illos terminant in -o, -e et -co in suos formas basicas, que sunt las que apparent nello dictionario: 
 
delicato, delicatos, delicata, delicatas 
americano, americanos, americana, americanas 
parvo, parvos, parva, parvas 
pittinno, pittinnos, pittinna, pittinnas  
equale, equales 
cyclico, cyclicos, cyclica, cyclicas 
 
Los adjectivos concordant in genere et numero cum lo substantivo que accompaniant. 
Exeplos: 
 
Lo parvo caballo est bello 
Los parvos caballos sunt bellos 
Lo pittinno caballo est bello 
Los pittinnos caballos sunt bellos 
La parva femina est bella 
Las parvas feminas sunt bellas 
 
 
 
Los adjectivos potent precedere aut sequire lo nomine. Lo plus frequente et plus normale est que sequant lo nomine. Los que precedent lo nomine 
tendent ad suggerire que lo que illos expressant est aliquo essentiale de ipse nomine et non meramente aliquo que lo distinguet de alteros: 
 
La lingua internationale et las linguas nationales 
Sua integra vita fuit ricca in viages longas et breves 
 
Los adjectivos longos raramente precedent lo nomine. Adjectivos breves como bono, alto, pittino, parvo, grande, bello, breve, longo, etc., potent precedere lo 
nomine per motivos de rhythmo aut per preferentia personale. 
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Como jam videremus, los adjectivos numerales (cardinales et ordinales) precedent, generalemente, lo nomine que illos qualificant aut determinant. 
 

Locutione  Adjectiva 
 
Locutione adjectiva est la expressione que habet lo metipsimo significato de un adjectivo simplice. La locutione adjectiva est lo genitivo que 
existiebat nello latino classico cum terminatione in singulare -ae, -i, -is, -us, -ei, et in plurale -arum, -orum, -ium, -uum, -erum, et pro substituire 
ista mancantia lo interromanico usat la prepositione de in combinatione cum lo susbtantivo. 
 
 
Exemplo: porta auris/porta de auro. campo asinorum/campo de asinos. 
 
Vide lo catalogo de alicunos adjectivos et suas respectivas locutiones. 
 
de acride (locusta) > acrideo 
de alumno > discente 
de angelo > angelico 
de anno > annuale 
de ansere > anserino 
de aquila > aquilino 
de aranea > aracnideo 
de argento > argenteo aut argirico 
de ariete > arietino 
de asino > asinino 
de aure, auricula > auriculare 
de auro > aureo 
de bove > bovino 
de bronzo > bronzeo aut eneo 
de caballo > caballare, equino, equidio aut hipico 
de campo > campestre 
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de cane > canino 
de capillo > capillare 
de capra > caprino 
de capro > caprino 
de chumbo > plumbeo 
de cinere > cinereo 
de columba > columbino 
de corio > coriaceo 
de cuniculo > cuniculare 
de cupro > cuprico 
de diamante > diamantino  
de digito > digitale 
de ebore  > eburneo aut eboreo 
de elephante > elephantino 
de episco > episcopale 
de esmeraldo > esmeraldino 
de estate > estivo 
de falcone > falconideo 
de farina > farinaceo 
de fera > ferino 
de ferro > ferreo 
de ficato > ficatale 
de flumine > fluminale 
de fluvio > fluviale 
de gelo (glacie) > glaciale 
de guerra > bellico 
de guture > guturale 
de gypso > gipseo 
de hepate > hepatico 
de hiberno > hibernale  
de hirco > hircino 
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de homine > humano 
de igne > igneo 
de inguine > inguinale 
de insula > insulare 
de intestino > celiaco aut enterico 
de laco > lacustre 
de laringe > laringeo 
de leone > leonino 
de lepore > leporino 
de ligno > ligneo 
de luna > lunare aut selenico 
de lupo > lupino 
de macaco > simiesco, simio aut macacale 
de magistro > magistrale 
de monacha > monachale 
de nive > niveo aut nivale 
de occipite > occipitale 
de ove, ovicula > ovino 
de pancreas > pancreatico 
de passione > passionale 
de pisce > pisceo aut ictiaco 
de pluvia > pluviale 
de puero > puerile 
de seniore > senile 
de serpente > serpentino 
de somnio > onirico 
de splene > splenico 
de stomaco > stomacale aut gastrico 
de sue, porco > suino aut porcino 
de sulfure > sulfurico 
de terra > terrestre aut terreno 
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de tritico > triticio 
de urso > ursino 
de vento > eolico 
de vipera > viperino 
de vitro > vitreo aut hialino 
de vulpe > vulpino 

 
Adjectivos Derivatos 
 
Adjectivos derivatos sunt accuilles que derivant de substantivos, de verbos, aut usque metipsimo de altero adjectivo. Vide lo thema Derivatione nello 
Indice. 
Exemplos: 
 
Adjectivos de substantivos. 
natura > naturale 
veneno > venenale 
urbe > urbano 
Mohammed > mohammedano 
Africa > africano 
Tolstoi > tolstoiano 
Asia > asiano 
legenda > legendario 
fragmento > fragmentario 
vestimento > vestimentario 
barba > barbato 
vertebra > vertebrato 
anello > anellato 
gigante > gigantesco 
elephante > elephantesco 
arabe > arabesco 
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Chopin > chopinesco 
Dante > dantesco 
China > chinese; chinense 
Urale > uralese; uralense 
Talline > tallinense 
Manila > manilense 
Ghana> ghanense 
Guatemala > guatemalense 
Islandia > islandense 
Athena > atheniense 
Carthago > carthaginense 
Japon > japonense 
Lesoto > lesotense 
Nicaragua > nicaraguense 
Portugale > portugalense 
Ruanda > ruandense 
Suriname > surinamenre 
Tailandia > tailandense 
cubo > cubico; 
nostalgia > nostalgico 
Bosporo > bosporico 
cono > conifero 
carbone > carbonifero 
fungo > fungifero 
pace > pacifico 
lumine > luminifico 
alcali [Chimia] > alcalino 
cane > canino 
mure > murino 
evolutione > evolutionista 
ecologia > ecologista 
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economia > economista 
negro > negroide 
disco > discoide 
joco > jocoso 
religione > religioso 
incendio > incendioso 
neurose > neurotico 
thrombose > thrombotico 
 
adjectivos de adjectivos. 
bello > belletto 
blanco > blanchetto 
 
Adjectivos de verbos 
 
observare > observabile 
admirare > admirabile; 
legere > legibile 
audire > audibile 
exaggerare > inexaggerabile 
financiare > financiabile 
finire > finibile 
frangere > frangibile 
abundare > abundante 
coherire : > coherente 
obedire > obediente 
florare > florante 
subscribere > subscribente 
inhibire > inhibiente 
concentrare > concentrato 
addormire > addormito 
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possidere > possidito 
civilizare > civilizato 
perdere > perdito 
prohibire > prohibito 
sedare > sedativo 
deplere > depletivo 
fugire > fugitivo 
isolare > isolativo 
monere > monitivo 
finire > finitivo 
demonstrare > demonstrativo 
complere > completivo 
partire > partitivo 
alligare > alligativo 
circumjacere > circumjacitivo 
guarnire > guarnitivo 
circulare > circulatorio 
merere > meritorio 
transire > transitorio 
ventilare > ventilatorio 
coercere > coercitorio 
 
 
Adjectivos Gentilicios 
 

Grados dellos Adjectivos 
 
Los adjectivos flexionant-se in grado pro indicare la intensitate della qualitate dellos substantivos. Sunt duos los grados dello adjectivo: lo comparativo 
et lo superlativo. 
Vide lo quadro: 
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Comparativos 

Superioritate plus… que, magis ... que 

Inferioritate minus… que 

Equalitate tanto... como... 

Superlativos relativos lo plus.../lo magis... de...  |  lo minus... de/intra... 

Superlativos absolutos -issimo(a)  |  multo (lo equivalente) + parola 

 

Comparativo 
Lo comparativo occuret quando se stabiliscet una relatione de qualitate inter duos esseres aut quando se stabiliscet una relatione de un metipsimo 
elemento, de un metipsimo individuo. 
Exemplo: 
Julia est tam famosa quanto Hadriano. 
Julia est tam famosa quanto bella. 
 
Lo comparativo potet essere de equalitate, superioritate et inferioritate. 
 

De equalitate 
 
Los comparativos de equalitate, illos usant la expressione  tam... quanto..., tam... como... 
Exemplos: 
 
Nerone est tam studioso como Philippo 
Nerone est tam intelligente quanto studioso. 

De Superioritate 
Los comparativos de superioritate, illos usant la expressione  plus… que et magis ... que... 
Exemplos: 
Nerone est magis studioso que Phillipo 
Nerone est magis intelligente que studioso. 
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Nerone est plus studioso que Phillipo 
Nerone est plus intelligente que studioso. 
 
Cesare est magis forte que lo avunculo de Johanne. 
Fernanda est magis intelligente que la sorore. 
 

De inferioritate 
Los comparativos de inferioritate, illos usant la expressione  Minus… que 
Exemplos: 
Nerone est minus studioso que Philippo. 
Nerone est minus intelligente que studioso. 
 

Superlativo 
 
Lo Superlativo occurret quando se distaccat una qualitate de un elemento nello grado magis elevato, que se appellat superlativo absoluto, aut se 
relationat una characteristica inter un gruppo de elementos, que se appellat superlativo relativo. 

Superlativo Relativo 
 
Lo superlativo relativo potet essere: 

Superioritate 
 
Distaccat la qualitate nello grado superiore plus intenso. 
Exemplos: 
Lo monte Everest est lo magis alto dello mundo 
La urbe de Paris continuat la plus bella della Europa. 
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Augusto est lo plus forte dellos atletas lisbonense. 
Hadriana est la plus intelligente dello gruppo. 
London est una dellas plus grandes citates dello mundo 
 
Observatione: Los comparativos potent venire combinatos in una oratione. 
Exemplo: 
Un centimetro est minus longo que un metro, attamen un millimetro est lo minus longo dellos tres. 
 

Inferioritate 
 
Distacat la qualitate nello grado inferiore plus intenso. 
Exemplos: 
Iste anno fuit lo minus frigido de tota la decada. 
Accuille alumno est lo minus intelligente de omnes. 
La minus sympatica intra las collegas erat Juliana. 
Tito est lo alumno minus fatigato dello Gymnasio. 

Superlativo Absoluto 
 

Synthetico 
Los superlativos syntheticos se facent per medio della additione de suffixos pro intensificare la qualitate que lo adjectivo expressat. Los suffixos sunt 
los sequentes: -issimo, -rimo, -imo. 
 

Suffixo -issimo. 
a) Los adjectivos terminatos in -ale, et -ele. 

Exemplos:  
actuale > actualissimo 
centrale > centralissimo 
populare > popularissimo 
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crudele > crudelissimo 
fidele > fidelissimo 
generale > generalissimo 
infidele > infidelissimo 
 

b) Los adjectivos terminatos in -no, -to, -co, -go, -bo, -io, -do, -lo, -ne, -oso, -quo. 
Exemplos: 
vano > vanissimo 
sano > sanissimo 
feroce > ferocissimo 
rapace > rapacissimo 
beato > beatissimo 
fatigato > fatigatissimo 
favorito > favoritissimo 
graduato > graduatissimo 
recto > rectissimo 
honesto > honestissimo 
satisfacto > satisfactissimo 
ricco > ricchissimo 
sicco > sicchissimo 
ceco > cecissimo 
amico > amicissimo 
longo > longhissimo 
superbo > superbissimo 
pio > piissimo 
serio > seriissimo 
crudo > crudissimo 
nudo > nudissimo 
tolo > tolissimo 
solemne > solemnissimo 
indemne > indemnissimo 



74 
 

insigne > insignissimo 
juvene > juvenissimo 
commune > communissimo 
famoso > famosissimo 
coragioso > coragiosissimo 
spirituoso > spirituosissimo 
damnoso > damnosissimo 
antiquo > antiquissimo 
 

c) Los adjectivos derivatos de verbos terminatos in -bile. 
Exemplos: 
amabile > amabilissimo 
audibile > audibilissimo 
horribile > horribilissimo 
mobile > mobilissimo 
laudabile > laudabilissimo 
solubile > solubilissimo 
usabile > usabilissimo 
 
 
 
 

d) Los adjectivos derivatos de verbos terminatos in -nte. 
 
beneficente > beneficentissimo 
sapiente > sapientissimo 
actuante > actuantissimo 
pensante > pensantissimo 
veniente > venientissimo 
vidente > videntissimo 
audiente > audientissimo 
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Suffixo -rimo. 
Los adjectivos simplices terminatos in -ro, -re.  
Exemplos: 
acre > acerrimo 
alacre > alacerrimo  
celebre > celeberrimo 
celere > celerrimo  
degenere > degenerrimo 
egro > egerrimo 
equestre > equesterrimo 
integro > integerrimo 
nigro > nigerrimo 
paupere > pauperrimo 
pigro > pigerrimo 
prospero > prosperrimo 
pulcro > pulcherrimo 
putre > puterrimo 
sacro > sacherrimo 
silvestre > silvesterrimo 
ubere > uberrimo 
volucre > volucerrimo 
 
 

Suffixo -limo. 
Los adjectivos terminatos in -ile perdent la -e finale et addent lo suffixo -limo. 
Exemplos: 
agile > agillimo 
difficile > difficillimo 
dissimile > dissimillimo 
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docile > docillimo 
ductile > ductillimo 
facile > facillimo 
fertile > fertillimo 
fragile > fragillimo 
gracile > gracillimo 
hostile > hostillimo 
servile > servillimo 
humile > humillimo 
infertile > infertillimo 
inutile > inutillimo 
juvenile > juvenillimo 
senile > senillimo 
simile > simillimo 
utile > utillimo 
versatile > versatillimo 
vigile > vigillimo 
 

Analytico 
Lo superlativo analytico dellos adjectivos se facent cum lo uso dellos adverbios multo, valde adjunctos allos adjectivos. 
Exemplos: 
Tu stas multo bella hodie. 
La impresa stat multo moderna. 
Lo secretario est multo intelligente. 
Ego habeo una vinicola valde ampla. 
La turre est multo alta. 
La turre est valde alta. 
Video un lupo multo vorace 
Video un lupo valde vorace. 
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Comparativo et Superlativo Irregulares 
 
Exemplos irregulares de adjectivos. 
 

Adjectivos comparativos irregulares 

Adjectivo Comparativo superiore Superlativo superiore 

Bono /lo /a Meliore Optimo /a 

Male /lo /a Pejore Pessimo /a 

Grande Majore Maximo /a 

Parvo /a Minore Minimo /a 

Alto /a Superiore Summo /a  |  supremo /a 

Basso /a Inferiore Infimo /a 

Multo /a de Plus de Multissimo /a 

Pauco /a de Minus de Pauchissimo /a 

 
Exemplo: 
Ego sum melior que qualecunque de vobis. 
Iste vino est pejore que accuillo bibito per mihi heri. 
Nostra casa stat minore depost nascerunt los geminos. 
Lo presidente fuit superiore ad las criticas. 
Ipsa activitate agricola stat pessima. 
 

Demonstrativos 
 
Los adjectivos demonstrativos esserant tractatos cum los pronomines demonstrativos. 
 

Ordinales et quantitativos 
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Los adjectivos ordinales et los adjectivos quantitativos sunt tractatos cum los numerales, nello metipsimo tempore que los cardinales et los pronomines 
quantitativos. 

Possessivos 
 
Los adjectivos possessivos sunt placiatos ante lo substantivo. (meo, tuo, suo, nostro, vostro, suo) 
 
La secunda forma dello plurale, vostro, potet usare-se como forma de cortesia. 
 
Nostro et vostro sunt variabiles in genere et numero: 
 

Nostro 

Masculino Feminino 

Singulare Nostro Nostra 

Plurale Nostros Nostras 

 

Vostro 

Masculino Feminino 

Singulare Vostro Vostra 

Plurale Vostros Vostras 

 
Exemplo 
 
iste est meo computatore 
istos sunt vostros automobiles 
nostra casa est multo bella 
 
 
 
Si un tropat incommodo de non potere variare lo adjectivo possessivo secundo lo genere dello possessore (pro los practicantes de linguas germanicas) 
se potet evitare la difficultate, empleando lo pronomine personale precedito della prepositione de: 
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illa conducet lo automobile de ille 
 
 

Relativos 
 
Lo adjectivo relativo quale, sequito de un substantivo, substituet los pronomines relativos lo quale et los quales. 
 
Essere attento ad los casos ubi lo adjectivo relativo est precedito de un articulo lo: la forma est, ergo, totavia un adjectivo. Videre referente ad iste 
thema lo secundo exemplo hic basso. 
 
Exemplos: 
 
Quales libros habetis vos legito? Et de quales auctores? 
Francia et italia, los quales paises ille ama, sunt in Europa. 
 
Ille habitat in Francia, quale paise est in Europa. 
Lo est facile passare de Francia in Belgica, quales paises sunt separatos per necuna frontiera naturale. 
 
 
 
 
 
 
 
 

Pronomines 
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Pronomine est la parola que se usat in loco dello nomine, aut ad ille se referet, aut hanchora, que accompania lo nomine qualificando-lo de alicuna 
forma. 
Exemplos: 
 
1. La puera erat metipsimo bella. Illa morabat nellos  meos somnios! 
[substitutione dello nomine] 
 
2. La puera que morabat nellos  meos somnios erat metipsimo bella! 
[referentia allo nomine] 
 
3. Ipsa puera morabat nellos  meos somnios! 
[qualificatione dello nomine] 
 
Grande parte dellos pronomines non possident significatos fixos, isto est, ipsas parolas solamente acquirent significatione intro de un contexto, lo 
quale nos permittet recuperare la referentia exacta de accuillo que stat essendo collocato per medio dellos pronomines nello acto della 
communicatione. 
Cum exceptione dellos pronomines interrogativos et indefinitos, los demais pronomines tenent per functione principale appunctare pro las personas 
dello discurso aut ad illas se relationare, indicando-les sua situatione nello tempore aut nello spatio. In virtute de ipsa characteristica, los pronomines 
appresentant una forma specifica pro cata persona dello discurso. 
Exemplos: 
1. Mea cartiera stabat vacua quando ego fui assaltata. 
[mea/ego: pronomines de 1ª persona = accuille que parlat] 
 
2. Tua cartiera stabat vacua quando tu fuisti assaltata? 
[tua/tu: pronomines de 2ª persona = accuille ad qui se parlat] 
 
3. La cartiera de illa stabat vacua quando illa fuit assaltata. 
[de illa/illa: pronomines de 3ª persona = accuille de qui se parlat] 
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In terminos morphologicos, los pronomines sunt parolas variabiles in genere (masculino aut feminino) et in numero (singulare aut plurale). Assic, 
sperat-se que la referentia trans dello pronomine siat coherente in terminos de genere et numero (phenomeno della concordantia) cum lo suo objecto, 
metipsimo quando iste se appresentat absente nello enuntiato. 
Exemplos: 
1. [Parlat-se de Roberta] 
 
2. Ille volet participare della defilata della nostra schola in iste anno. 
 
[nostra: pronomine que qualificat "schola" = concordantia adequata] 
[in iste: pronomine que determinat "anno" = concordantia adequata] 
[ille: pronomine que face referentia alla "Roberta" = concordantia inadequata] 
Existiunt sex typos de pronomines: personales, possessivos, demonstrativos, indefinitos, relativos et interrogativos. 
 

Pronomines Personales 
 
Sunt accuilles que substituent los substantivos, indicando directamente las personas dello discurso. 
Qui parlat aut scribet assumet los pronomines ego aut nos, usat los pronomines tu, vos, pro designare ad qui se diriget et ille, illa, illes aut illas pro 
facere referentia alla persona aut allas personas de qui parlat. 
Los pronomines personales variant de accordo cum las functiones que exercent nellas  orationes, potendo essere dello caso recto aut dello caso 
obliquo. 
 
 

Personales 

Tabella dellos pronomines personale 
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 pronomine 
personale 
recto 

pronomine oblicuo   

subjecto postprepositione 
et dativo sine 
prepositione 

objecto 
directo 

pronomine 
reflexivo 

Pronomines 
possessivos 
adjectivos 

pronomines 
 
possessivos 

1a 
singulare 

ego/io me, mihi me me meo, meos, 
mea, meas, mi, 
mis 

lo meo, lo meos 

la mea, las 
meas 

2a 
singulare 

tu te, tibi te te tuo, tuos,tua, 
tuas, tu, tus. 

lo tuo, los  tuos 

la tua, las  
tuas 

3a 
singulare 
masculino 

ille 
 

ille, se, sibi 
 

lo 
(indirecto le) 

se suo, suos, sua, 
suas, su, sus. 

lo suo, los 
suos,  
la sua, las suas 

3a 
singulare 
femenino 

illa illa, se, sibi la 
(indirecto le) 

se suo, suos, sua, 
suas, su, sus. 

lo suo, los 
suos,  
la sua, las suas 

3a 
singulare 
neutro 

illo illo, se, sibi lo 
(indirecto le) 

se suo, suos, sua, 
suas, su, sus. 

lo suo, los 
suos,  
la sua, las suas 

1a plurale nos nos, nobis nos nos nostro, nostros lo nostro, 
nostros 

nostra, nostras la nostra, 
nostras 

2a plurale vos vos, vobis vos vos vostro, vostros lo vostro, 
vostros 
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Pronomine [Lat. pronomine.] est tota parola 
que substituet un substantivo, un adjectivo, 
una phrase et cujas functiones syntacticas sunt 
identicas ad illas et que servit per ad devenire-
le claro lo significato, aut per ad accrescentare-
le altera notione. 
 

Pronomines Rectos 
 
Pronomine personale dello caso recto est 
accuille que, nella sententia, exercet la 
functione de subjecto aut predicativo dello 

subjecto. Per exemplo: 
Nos le offerescemus flores. 
 
Los pronomines rectos appresentant flexione de numero, genere (apenas nella 3ª persona) et persona, essendo ipsa ultima la principale flexione, una 
vice que marcat la persona dello discurso. De ipsa forma, lo quadro dellos pronomines rectos est assic configurato: 
 
 1ª persona dello singulare: ego 
 2ª persona dello singulare: tu 
 3ª persona dello singulare: ille, illa, illo 
 1ª persona dello plurale: nos 
 2ª persona dello plurale: vos 
 3ª persona dello plurale: illes, illas, illos 
 
Obs.: frequentemente observamus la omisione dello pronomine recto in Lingua Latina Interromanica. Ipso se dat perque las proprias formas verbales 
marcant, trans de suas desinentias, las personas dello verbo indicatas per lo pronomine recto. Per exemplo: 
 
Fecimus bona viage. (Nos) 

vostra, vostras la vostra, 
vostras 

3a plurale 
masculino 

illes illes, se, sibi los 
(indirecto les) 

se suo, suos, sua, 
suas, su, sus. 

lo suo, los 
suos,  
la sua, las suas 

3a plurale 
femenino 

illas illas, se, sibi las 
(indirecto les) 

se suo, suos, sua, 
suas, su, sus. 

lo suo, los 
suos,  
la sua, las suas 

3a plurale 
neutro 

illos illos, se, sibi los 
(indirecto les) 

se suo, suos, sua, 
suas, su, sus. 

lo suo, los 
suos,  
la sua, las suas 
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Pronomines Subjectos 
 
Alla tertia persona, los pronomines personales subjecto sunt ad distinguere secundo lo genere masculino (ille), feminino (illa), aut neutro (illo). 
 
Lo genere neutro est ligato allas cousas et ad los animales cujo sexo est incognoscito. 
 
singulare: ego - tu - ille /illa /illo. 
 
Certos pronomines indefinitos, como on aut un, potent servire de pronomines personales subjecto pro la tertia persona dello singulare. 
 
Plurale: nos - vos - illes /illas /illos. 
 
Los pronomines personales potent essere reinfortiatos per facere-los sequire de metipsimo(a) aut de ipso(a). 
 
 
 
Exemplos 
 
Lo me habet multo allegrato que plures habeant exprimito que illes mesmos desiderant et appretiant correctiones de su linguage. Ego ipso me junge 
allo choro meo automobile? Illo est rubio/rosso 
 
 

Pronomine Obliquo 
 
Pronomine personale dello caso obliquo est accuille que, nella sententia, exercet la functione de complemento verbale (objecto directo aut  indirecto) 
aut complemento nominale. Per exemplo: 
 
Offerescerunt-nos flores. (objecto indirecto) 
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Obs.: in veritate, lo pronomine obliquo est una forma variante dello pronomine personale dello caso recto. Ipsa variatione indicat la functione diversa 
que illes exsecutant nella oratione: pronomine recto marcat lo subjecto della oratione; pronomine obliquo marcat lo complemento della oratione. 
Los pronomines obliquos sufferent variatione de accordo cum la accentuatione tonica que possident, potendo essere unissyllabos aut dissyllabos. 
 

Pronomines Obliquos Atonos 
 
Sunt appellatos atonos los pronomines obliquos que non sunt preceditos de prepositione. 
Possident accentuatione tonica flacca. Per exemplo: 
Ille me dedit un presente. 
 
Lo quadro dellos pronomines obliquos atonos est assic configurato: 
 1ª persona dello singulare (ego): me 
 2ª persona dello singulare (tu): te 
 3ª persona dello singulare (ille, illa): se, lo, la, le, li 
 
 1ª persona dello plurale (nos): nos 
 2ª persona dello plurale (vos): vos 
 3ª persona dello plurale (illes, illas): se, los, las, les, li 
 
Observationes: 
Lo le est lo unico pronomine obliquo atono que jam se appresentat nella forma contrahita, aut siat, habuit la unione inter lo pronomine lo aut la et 
prepositione ad aut pro. Per accompaniare directamente una prepositione, lo pronomine le exercet sempre la functione de objecto indirecto nella 
oratione. La sua variante lo pronomine li assumet la dupla functione de singulare et plurale et illa substituet tanto lo pronomine le quanto la sua forma 
plurale les. 
Los pronomines me, te, se, nos et vos potent tanto essere objectos directos como objectos indirectos. 
Los pronomines lo, la, los et las actuant exclusivamente como objectos directos. 
 
Sape que: 
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Los pronomines me, te, le, li, nos, vos et les potent combinare-se cum los pronomines lo, los, la, las, dando origine las formas como me-lo, me-los, me-
la, me-las; te-lo, te-los, te-la, te-las; le-lo, le-los, le-la, le-las; les-lo, les-los, les-la, les-las; li-lo, li-los, li-la, li-las;  nos-lo, nos-los, nos-la, nos-las, vos-lo, vos-los, vos-la, vos-las. 
Observemus lo uso de ipsas formas nellos  exemplos que sequent: 
 
 Traxisti lo paccheto? 
 Sic, devolvevi-te-lo hanchora habet pauco. 
 
 Non contarunt la novitate ad vos? 
 Non, non nos-la contarunt. 
 
Tu das notitias ad illes  
Tu le das notitias 
 
Illes derunt una camisa allo patre 
Illes le derunt una camisa. 
 
Nos demus optimos libros allos alumnos 
Nos les demus optimos libros 
 
Ego do consilio ad meos filios  
Ego les do consilio. 
Ego do consilio ad illes. 
 
Lo sacco de auro, tu le-lo das 
Lo sacco de auro, tu li-lo das 
Tu lo das ad ille 
Tu lo das ad illa. 
 
Los vasos de flores 
Tu les-los das  
Tu li-lo das 
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Tu los das ad illes 
Tu los das ad illas 
 
Cepit lo pane et les-los dedit. 
Cepit lo pane et li-los dedit. 
 
Jesus le-los permittivit. 
Jesus li-los permittivit. 
 
Los dedit ad suos discipulos, pro que les-los distribuissent. 
Los dedit ad suos discipulos, pro que li-los distribuissent. 
 

Pronomines Obliquos Dissyllabos 
 
Los pronomines obliquos dissyllabos sunt sempre preceditos per prepositiones, in generale las prepositiones ad, cum, de, inter, intra, per, post et 
pro. Per ipse motivo, los pronomines dissyllabos exercent la functione de objecto indirecto della oratione. Possident accentuatione tonica forte. 
Lo quadro dellos pronomines obliquos dissyllabos est assic configurato: 
 1ª persona dello singulare (ego): mihi. 
 2ª persona dello singulare (tu): tibi. 
 3ª persona dello singulare (ille, illa): sibi. 
 
 1ª persona dello plurale (nos): nobis. 
 2ª persona dello plurale (vos): vobis. 
 3ª persona dello plurale (illes, illas): sibi. 
 
 Observemus que las unicas formas proprias dello pronomine dissylabo sunt las primas personas (mihi) (nobis) secundas personas (tibi), (vobis) et 
tertias personas (sibi), perhoc abbandonant las suas formas dissylabas et assumiunt las atonas (unissylabas) quando veniunt preceditas per la 
prepositione cum. Las nimias repetiunt la forma dello pronomine personale dello caso recto, cum ille, cum illes, cum illa, cum illas, cum illos. 
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Los pronomines ille, illes, illes, illas, illos se comportant de forma differente nellas linguas romanicas quomodo prononimes personales quando sunt 
preceditos de prepositiones, nella lingua latina classica erant pronomines relativos ma dello latino vulgare allo romanico migrarunt pro la classe dellos 
pronomines personales. Potet essere constructas de duas formas.  
Exemplos: 
lederunt la capite de ille./lederunt-le la capite. 
vexerunt suo filio./vexerunt-le lo filio. 
 
Quando las personas arriparint allo Colosseo les daremus panes et multas diversiones cum saguine. 
Quando las personas arriparint allo Colosseo daremus ad illas panes et multas diversiones cum saguine. 
 
Lo imperatore, volvendo-se pro illes, dixit-les: -Sine mea auctorizatione vos non potetis elevare los pretios dellos productos agricolas. 
Lo imperatore, volvendo-se-les, dixit ad illes: -Sine mea auctorizatione vos non potetis elevare los pretios dellos productos agricolas. 
 
 
 Las prepositiones essentiales introducent sempre pronomines personales dello caso obliquo et nunquam pronomine dello caso recto. Nellos 
contextos interlocutivos que exigent lo uso della lingua formale, los pronomines costumant essere usatos de ista forma: 
 
Non habet plus nihilo inter mihi et tibi. 
Non se comprobavit qualecunque ligatione inter tibi et illa. 
Non habet necuma accusatione contra mihi. 
Non vada tu sine mihi. 
 
ad mihi 
ad nobis 
ad sibi 
ad vobis 
circa mihi 
circa nobis 
contra mihi 
contra sibi 
contra tibi 
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contra vobis 
coram mihi 
coram nobis 
coram tibi  
coram vobis 
in mihi 
in sibi 
in tibi 
in vobis 
inter illes et nobis 
inter illes et vobis 
inter mihi et vobis 
inter nobis et vobis 
inter sibi  
inter tibi et nobis 
intra nobis 
per tibi 
post vobis 
pro mihi 
pro vobis 
sine mihi 
sine nobis 
sine tibi 
sub tibi 
sub vobis 
super mihi 
super nobis 
super vobis 
 
Attentione: 
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Habet constructiones in que la prepositione, appensare de surgere anteposta ad un pronomine, servit pro introducere una oratione cujo verbo stat 
nello infinitivo. In ipses casos, lo verbo potet tenere subjecto expresso; si ipse subjecto fuerit un pronomine, deberat essere dello caso recto. 
Per exemplo: 
Traxerant varios vestitos pro ego experimentare. 
Non vadas sine ego mandare. 
 
 Los pronomines preceditos per la prepositione cum como cum me, cum te, cum ille, cum illa, cum nos, cum vos, cum illes, cum illas, cum 
illos, cum se frequentemente exercent la functione de adjuncto adverbiale de compania. Per exemplo: 
Ille carricabat lo documento cum se. 
 
Las formas "cum nos" et "cum vos" personales sunt refortiatos per parolas como alteros, mesmos, proprios, totos, ambos aut alicun numerale. 
Per exemplo: 
Tu teneras de viagiare cum nos totos. 
Stabamus cum vos alteros quando arriparunt las malas notitias. 
Ille dixit que ireat cum nos tres. 
 

Pronomines Reflexivos 
 
Sunt pronomines personales obliquos que, quamvis functionent como objectos directo aut indirecto, referent-se allo subjecto della oratione. Indicant 
que lo subjecto praticat et recipet la actione expressat per lo verbo. 
Lo quadro dellos pronomines reflexivos est assic configurato: 
 1ª persona dello singulare (ego): me, mihi. Per exemplo: 
Ego non me vanglorio de ipso. 
Oculavi ego pro mihi nello speculo et non gustavi ego de lo que vidi. 
 
 2ª persona dello singulare (tu): te, tibi.Per exemplo: 
Assic tu te prejudicas. 
Cognosce ad tibi mesmo. 
 
 3ª persona dello singulare (ille, illa): se, sibi, cum se.Per exemplo: 
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Flavio jam se preparavit. 
Illa dedit ad sibi un presente. 
Antonio conversavit cum se mesmo. 
 
 1ª persona dello plurale (nos): nos. Per exemplo: 
Lavamus-nos nello rivo. 
 
 2ª persona dello plurale (vos): vos. Per exemplo: 
Vos vos beneficiastis cum ista conquista. 
 
 3ª persona dello plurale (illes, illas): se, sibi, cum se. Per exemplo: 
Illes se cognoscerant. 
Illas derunt ad sibi un die de follica. 
 
 

Impersonales 
 
On usat lo pronomine impersonale id. 
 
Ista forma habet lo avantage de essere sine ambiguitate possibile cum alicuno altero pronomine. 
Lo pronomine impersonale est usato, inter alteras, pro las actiones debitas ad una causa naturale: 
 
id facet frigido 
id nivat 
id pluvet 
id paret que la historia se repetet cata vice 
id convenit de regratiare paolo 
id habet bonos libros nella bibliotheca 
id me placet multo mentionare hic la fundatione de duo novas societates 
id non se tractat de reanimare lo latino; id se tractat de monstrare que illo vivet in latino interromanico 
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id vadet sine dicere que nos debemus continuare ad explicare latino interromanico ad las personas que nos incontramus 
id est bono que tu voleas apprendere latino interromanico 
id regnabat in helsingborg una atmosphera de amicitate 
 
Lo est permittito eludere lo pronomine impersonale. 
 
Ista possibilitate est tanto plus pertinente si [lo] existit un subjecto, que menat allo pronomine impersonale su ratione de essere: 
 
[lo] est necessario tropare un medio meliore = tropare un medio meliore est necessario 
 
 
 

Possessivos 
 
Los pronomines possessivos sunt variabiles secundo lo numero et lo genere, et potent essere usatos cum aut sine articulo definito: 
 

meo, mea tuo, tua suo, sua nostro, nostra vostro, vostra suo, sua 

meos, meas tuos, tuas suos, suas nostros, nostras vostros, vostra suos, suas 

 
Precedito cum articulo definito, lo uso de articulos definitos est optionale: 
 

lo meo, la mea lo tuo, la tua lo suo, la sua lo nostro, la nostra lo vostro, la vostra 
lo suo, la sua 

*lo loro, la loro 

los meos, las meas los tuos, las tuas los suos, las suas los nostros, las nostras los vostros, las vostras 
los suo, las sua 

*los loro, las loro 

 
 
Istas formas precedent los substantivos: 
 
Exemplos: 
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meo fratre laborat dello matino usque allo vespere pro los suos 
mea machina agricola 
tua questione difficile 
meo projecto excellente 
tuo labore notabile 
meas noctes obscuras 
 
 
Las formas curtas precedent los adjectivos 
 
mi, mis; tu, tus; su, sus; nostro, nostra; vostro, vostra; su, sus 
 
Exemplos: 
mi agricola machina 
tu difficile questione 
mi excellente projecto 
tu notabile labore 
mis obscuras noctes 
 
 
La secunda persona dello plurale, vostro(a)(s), potet essere forma de cortesia de secunda persona singulare: 
 
vostro computatore est plus novo que lo meo. 

Demonstrativos 
 
Se distinguet in demonstrativos: masculino, feminino et neutro. 
Los pronomines demonstrativos variant etiam secundo lo numero: allo plurale, illos terminant cum -s. 
 

Pronomines demonstrativos  

Proximos Minus proximos Lontanos  
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iste 
ista 
isto 
istes 
istas 
istos 

 

 
ipse 
ipsa 
ipso 
ipses 
ipsas 
ipsos 

 
ille 
illo 
illa 
illes 
illos 
illas 

 
 

mesmo 
mesmos 
mesma 
mesmas 

 
proprio 
proprios 
propria 
proprias 

 
eccuiste 
eccuista 
eccuisto 
eccuistes 
eccuistas 
eccuistos 

 
eccuipse 
eccuipsa 
eccuipso 
eccuipses 
eccuipsas 
eccuipsos 

 

 
eccuille 
eccuilla 
eccuillo 
eccuilles 
eccuillas 
eccuillos 

 
metipsimo 
metipsimos 
metipsima 
metipsimas 

 

Proto-romanica 

 
accuiste 
accuista 
accuisto 
accuistes 
accuistas 
accuistos 

 
accuipse 
accuipsa 
accuipso 
accuipses 
accuipsas 
eccuipsos 

 

 
accuille 
accuilla 
accuillo 
accuilles 
accuillas 
accuillos 

  

 
Istas ultimas formas, identicas ad los pronomines personales subjectos della tertia singulare et plurale, potent essere abbreviatas si illas sunt sequitas de 
un de. Illos deveniunt alora lo(s) de /la(s) de /lo(s) de. Los pronomines demonstrativos optionalemente potent essere preceditas per la parola eccu aut 
accu et servit pro dare emphase alla phrase, ma suo uso non est obligatorio cum los pronomines iste, ista, isto et ipse, ipsa, ipso ma cum ille, illa, 
illo est obligatorio quando lo contexto lo exiget pro evitare ambiguitate et confusione cum los pronomines rectos della tertia persona ille, illa, illo. 
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Los pronomines demonstrativos sunt utilizatos pro explicitare la positione de una certa parola in relatione ad alteras aut allo contexto. Ipsa relatione 
potet occurrere in terminos de spatio, tempore aut discurso. 
Nello spatio: 
 
Compro iste carro (hic).  
Lo pronomine iste indicat que lo carro stat proximo della persona que parlat. 
 
Compro ipse carro (ibi). 
Lo pronomine ipse indicat que lo carro stat proximo della persona cum qui parlo, aut arcito della persona que parlat. 
 
Compro accuille carro (illac).  
Lo pronomine accuille dicet que lo carro stat arcito della persona que parlar et de accuilla cum qui parlo. 
 
In situationes de parla directa (tanto in vivo quanto per medio de correspondentia, que est una modalitate scripta de parla), sunt particularmente 
importantes lo iste et lo ipse - lo primo localizat los esseres in relatione allo emissore; lo secundo, in relatione allo destinatario. Excambiare-los potet 
causare ambiguitate. 
 
Exemplos: 
Dirigeo-me ad ipsa universitate cum lo scopo de solicitare informationes super lo concurso. 
Reaffirmamus la dispositione de ista universitate in participare nella proxima Reunione de Juvenes. 
 
Nello tempore: 
Iste anno stat essendo bono pro nobis. Lo pronomine iste referet-se allo anno presente 
 
Ipse anno que passavit fuit rationabile. Lo pronomine ipse referet-se a un passato proximo. 
 
Accuille anno fuit terribile pro omnes. Lo pronomine accuille stat se referiendo a un passato distante. 
 
Plures exemplos: 
 
Ipso est una bona idea. 
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Eccuipso est una bona idea. 
 
 
Iste puero est meo filio et ipsa puera est la filia de meo vicino. 
Eccuiste puero est meo filio et ipsa puera est la filia de meo vicino. 
 
 
Ego opino que istas flores sunt plus bellas que ipsas. 
Ego opino que eccuistas flores sunt plus bellas que ipsas. 
 
La filia de un et accuilla de suo fratre sunt cosinas. 
La filia de un et eccuilla de suo fratre sunt cosinas. 
 
Istas sunt meas filias. 
Eccuistas sunt meas filias. 
 
Istos sunt los libros que ego retineo, et vos potetis reprendere illos/accuillos. 
Istos sunt los libros que ego retineo, et vos potetis reprendere eccuillos. 
 
Ipso ego non comprendebat. 
Eccuipso ego non comprendebat. 
 

Mesmo et Metipsimo 
 
Quando accompaniat lo substantivo usat-se metipsimo. 
Exemplos:  
Nello metipsimo momento ego percipevit alco extraneo. 
Los metipsimos homines delaberunt la statua de Tiberio. 
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Tambene quando exercet functione de pronomine neutro. 
Exemplos: 
Illo contingimento venit ad essere lo metipsimo 
Antioco dixit ad totos: Ego audivi que lo imperatore fuerat assassinato. Respondevit meo patre: -Lo metipsimo audivi ego. 
 
Quando accompaniat pronomines usat-se la forma mesmo, mesmos, mesma, mesmas. 
Exemplos: 
Sum ego mesmo lo auctore dello crimine. 
In alteros tempores oblivescemus nostras origines, hodie oculemus pro nos mesmos. 
 

Proprio  
 
Proprio est demonstrativo quando equivalet allos pronomines metipsimo et mesmo. 
Exemplos: 
 
Ille proprio me parlavit super tibi. 
Vos esseratis los proprios messageros della morte. 

Quantitativos 
 
Los pronomines quantitativos sunt commentatos nella sectione relativa ad los numerales. 
 

Indefenitos 
 
 
Pronomines Indefinitos 
Sunt parolas que se referiunt alla  tertia persona dello discurso, dando-le sentito vago (impreciso) aut expressando quantitate indeterminata. Per 
exemplo: 
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Alicuno intravit nello jardine et destruevit las plantulas recentes plantatas 
 
Non est difficile percipere que "alicuno"  indica una persona de qui se parlat (una tertia persona, pertanto) de forma imprecisa, vaga. Est una parola 
capace de indicare un essere humano que securamente existit, ma cuja identitate est discognoscita aut non se volet revelare. 
 
Classificant-se in: 
 

Pronomines Indefinitos Substantivos et Adjectivos 
Assumiunt lo loco dello essere aut della quantitate approximata de esseres nella phrase. 
Sunt illes: 
 

 
alicun 
alicuno 
alicuna 
alicunos 
alicunas 

 

 
necun 
necuno 
necuna 
necunos 
necunas 

 

alco 
aliquo, aliquod 

nemine 
qualcuno 

qui 

 
Per exemplo: 
Non pertinente ad alicuno populo aut natione 
Non besoniat essere confirmata per alicuna auctoritate 
Necuno non habet dismentite. 
Necuna conditione 
Aliquo lo incomodat? 
Qui advisat amico est. 
Alicuno sine dubito credebat que illo essebat-le proprietate della compania. 
 
Qualificant un essere expresso nella phrase, conferiendo-le la notione de quantitate approximata. 
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Sunt illes: cata, certo(s), certa(s). 
Per exemplo: 
Cata populo tenet suos costumes. 
Certas personas exercent varias professiones. 
 
Lo scolio dello uso de parolas que ad lo origine erant positivas venitas reinfortiare lo "non" et que postea habent prendito, nello curso dello tempore, 
un senso negativo, est evitato in latino interromanico ubi lo senso de cata parola est conforme ad su etymologia: 
 

variabile invariabile invariabile plurale 

 
ambas, ambos 

cata una, cata un 
certa, certas, certo, certos 

tale, tales 
totas,totos,  

un, unos, una, unas 
 

 
aliquo 
nihilo 

on 
qualecunque 
quicunque 

toto 
 

 
omnes 
plures 

 

 
 
Observatione: on (assimilabile ad un pronomine personale subjecto alla tertia persona dello singulare) 
 
Exemplos. 
 
Habet vos aliquo ad declarare? 
Amore est alco bello et splendoroso 
Habes tu audito alco? 
Est aliquo de bello et splendoroso 
 
Omnes habent promittito et declarato 
Erant multo pauperes, ma omnes alteros in suo village adhanc lo erant. 
Cessarunt la operatione de omnes machinas que illes habebant facto marcciare omne die 
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Totos habent promittito et declarato 
Erant multo pauperes, ma totos los alteros in su village adhanc lo erant. 
Cessarunt la operatione de totos las machinas que illes habebant facto marcciare omne die 
 
 
Spero per lo vincitore  et los plures disapparent. 
Nos habemus plures sensos et varios organos pro assessorare. 
Plures dies ante arripare ad la insula 
Comparare plures artistas 
Illo est nihilo grave 
Que nemine dormit! 
Est nihilo et nemine, ni tempore, ni spacio, ni conscientia. 
Ma nemine parebat levare-le oculos pro reguardare. 
 
 
La nuance essentiale fronte ad on, jace totavia nella possibilitate de usare un /una /unos /unas non solamente in tanto que subjecto ma etiam in tanto 
que pronomine personale objecto aut precedito de una prepositione: 
 
lo est difficile pro quicunque essere in una tale situatione 
on vendet libros 
on sempre volet sapere plus 
on dicet multas cousas 
quando on promenat in iste parco, alteros promenatores collident sub-inde cum un 
 
 
Nota tu que: 
 
Ora sunt pronomines indefinitos substantivos, ora pronomines indefinitos adjectivos: 
 
 



101 
 

variabiles de genere et numero variabiles de numero invariabile 

 
alicuna, alicunas, alicuno, alicunos, 

altera, alteras, altero, alteros 
multa, multas, multo, multos 

necuna, necunas, necuno, necunos, 
nimias, nimios 

pauca, paucas, pauco, paucos 
quanta, quantas, quanto, quantos 

tanta, tantas, tanto, tantos, 
tota, totas, toto, totos 
una, unas, un, unos 

varias, varios. 
 

 
bastante, bastantes 

quale, quales 
tale, tales, 

 

 
quicunque, 

minus 
 

 
 
Observationes: 
Certos adjectivos quantitativos potent essere transformatos in pronomines indefinitos. 
 
Enumeratione 
 
multo /multa /multos /multas 
pauco /pauca /paucos /paucas 
certo /certa /certos /certas 
altero /altera /alteros /alteras 
bastante /bastantes 
tanto /tanta /tantos /tantas 
 
 
Per exemplo: 
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Paucos venierunt pro la promenada. 
Paucos alumnos venierunt pro la promenada. 
ibi legendo los messages de alteros membros 
(Nos) debemus communicare-los unos cum los alteros. 
Posso interferire cum alteros campos et cargas 
 

Locutiones Indefinitas 
 
Sunt locutiones pronominales indefinitas: 
 
cata quale, cata un, qualecunque un, qui volet (que), siat qui fuerit, toto accuille (que), tale quale (= certo), tale et quale, tale aut quale, un aut altero, una 
aut altera, etc. Per exemplo: 
 
Cata un excolligevit lo vino desiderato. 
 
 

Indefinitos Systematicos 
 
Allo observar attentamente os pronomines indefinitos, percipemus que existiunt alicunos gruppos que creant oppositione de sentito. Est lo caso de: 
 
alicun/alicuno/aliquo, que tenent sentito afirmativo, et necuno/nihilo, que tenent sentito negativo; 
 
toto, que indicant una totalitate affirmativa, et necuno/nihilo, que indicant una totalitate negativa; 
 
alicuno/necuno, que se referiunt a persona, et aliquo/nihilo, que se referiunt la cousa; 
 
certo, que particulariza, et qualecunque, que generalizat. 
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Ipsas oppositiones de sentito sunt multo importantes nella constructione de phrases et textos coherentes, pois de illas multas vices dependent la a 
soliditate et la consistentia dellos argumentos expostos. Observemus nellas phrases sequentes la fortia que los pronomines indefinitos distaccatos 
imprimiunt allas affirmationes de que facent parte: 
 
Nihilo de lo que tenet essito facto producevit qualecunque resultato practico. 
Certas personas consequent percipere sutilessas: non sunt personas quaelcunque. 
In omne caso ego sapeo. 
De omne latere ego sum vistos per omnes. 
Omne cousa surget per un motivo apparente. 
Ad omne condemnato ad morte esserat taliata la capite. 
Ille habet bibito tota la bottilia. 
Ego habeo legito totos los libros. 
 
 
 

Relativos 
 
Quando lo se tractat de subjectos-personas, on usat qui, et on usat que nellos  alteros casos. 
 

Quadro dellos Pronomines Relativos 

Variabiles 
Invariabiles 

Masculinos Femininos 

lo quale 
cujo 

quanto 

los quales 
cujos 

quantos 

la quale 
cuja 

quanta 

las quales 
cujas 

quantas 

 
qui 
que 
quid 
unde 
ubi 
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Que 
 

Lo pronomine  que est  lo relativo de plus larga applicatione, essendo per ipso appellato relativo universale. Potet essere substituto per lo quale, la 
quale, los quales, las quales quando suo antecedente fuerit uns substantivo. 
Exemplos: 
 
La puera que tu salutasti, est mea soror. 
Lo libro que est reimprimito, non est obtenibile nunc. 
Lo libro que vos habetis legito, est lo meo. 
Lo homine que nos habemus visto. 
Lo autobus cum que nos habemus viagiato. 
 

Quale 
 
Lo quale, los quales, la quale et las quales sunt exclusivamente pronomines relativos: per ipso, sunt utilizatos didaticamente pro verificare se 
parolas como que, qui, unde (que potet habere varias classificationes) sunt pronomines relativos. Totos illes sunt usatos cum referentia alla persona 
aut cousa per motivo de claritate aut post determinatas prepositiones. 
Exemplos: 
 
Vos debetis facere lo travalio pro lo quale vos sestis pagatos. 
Ego vos felicito pro ille travalio ante la difficultate dello quale vos non habetis reculato. 
La vetula lanterna et lo sabliero, los quales erant rumpitos, habent essito cambiatos per alteros. 
 

Quid 
 
Lo relativo quid allas vices equivalet  lo que et se referet ad una oratione.  
Exemplo: 
 
Non arripavit ad essere patre, ma relinquevit de essere poeta, quid erat la sua vocatione naturale. 
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Non arripavit ad essere patre, ma relinquevit de essere poeta, lo que erat la sua vocatione naturale. 
 
Ille vidit quid? Responderunt-le: -Lo homine vidit quid stabat solo. 
Ille vidit lo que? Responderunt-le: -Lo homine vidit lo que stabat solo. 
 
 
Obs.: los pronomines relativos potent venire preceditos de prepositione de accordo cum la regentia verbale dellos verbos della oratione. 
Exemplo: 
 
Habebat conditiones cum quid non concordabamus. 
Habebat conditiones de quid disconfidebamus. 
 

Cujo 
 
Lo pronomine cujo non concordat cum lo suo antecedente, ma cum lo consequente. Equivalet ad dello quale, della quale, dellos quales, dellas 
quales. 
Exemplo: 
 
Lo spia cuja identitate la politia habebat estabilito. 
Lo homine cujo filio on habet arrestato = lo homine cujo filio habet essito arrestato. 
Lo habuit un incendio cujas flammas erant visibiles de longo. 

Quanto 
 
Quanto est pronomine relativo quando tenet per antecedente un pronomine indefinito: tanto (aut variationes) et toto, omne: 
Exemplo: 
 
In toto quanto oculavi remanevi nello laco sperando-te. 
Vostro amico fecit omne quanto habebat parlato. 
Ego dedi tantos quantos fuerunt necessarios. 
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Inter omnes quantos te circumdant, tu non vides lo male. 
Omnes quantos participarunt della festa constant nello catalogo de invites. 
 

Qui 
 
Lo  pronomine qui referet-se ad personas et  quando non facet referentia ad necuna persona exercet la functione de un relativo indefinito, lo 
pronomine potet advenire preceditos de prepositiones. 
 
Per exemplo: 
Lo puero qui habet la clave, est nello jardin. 
Lo puero ad qui vos habetis dato la clave, est nello jardin. 
La puera qui te salutat, est su soror. 
Lo homine qui nos habet visto = lo homine qui habet visto nos. 
Las personas cum qui nos habemus viagiato. 
Lo spia de qui la politia habebat establito la identitate. 
Est un professore ad qui multo debemus.  
La impresa jam sapet qui esserat lo novo technico. 

Unde, Ubi 
 
g) Unde et ubi, como pronomines relativos, sempre possident antecedente et solamente potent essere utilizatos nella indicatione de loco. 
Exemplo: 
La casa unde habitaba fuit assaltata. 
La casa ubi habitaba fuit assaltata. 

Interrogativos - exclamativos 
 
Los pronomines interrogativos sunt los pronomines usatos nella formulatione de demandas(percunctas), siant illas directas aut indirectas. Los 
pronomines interrogativos  
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Quadro dellos Pronomines Interrogativos 

Variabiles 
Invariabiles 

Masculinos Femininos 

lo quale? 
cujo? 

quanto? 

los quales? 
cujos? 

quantos? 

la quale? 
cuja? 

quanta? 

las quales? 
cujas? 

quantas? 

 
qui? 
que? 
quid? 
quod? 
unde? 
ubi? 

 

 
 
Las formas dellos pronomines relativos que, qui (reservato ad las personas), quid (reservato ad los casos neutros) et lo quale que variat secundo lo 
numero et lo genere. 
 
Las formas dellos pronomines et adjectivos quantitativos, que sunt descriptos nella sectione relativa ad los numerales. 
 

Que?, Quid? 
 
Los duos  pronomines que, quid como interrogativos hic exercent functione indefinita neutra. 
Exemplos: 
 
Que significat isto? 
Quid significat isto? 

 
Ad que pensatis vos? 
Ad quid pensatis vos? 
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Qui? 
 
Lo pronomine interrogativo qui referet ad personas. 
 
Qui habet la clave de ista porta? 
Ad qui habetis vos dato la clave? 
Qui fecit lo prandeo? 
 
 

Quale? 
 
Lo interrogativo quale potet referire-se tanto ad personas quanto ad cousas. 
 
Exemplos: 
Quale homine consequirat ipso? 
Quale la ratione de iste mysterio? 
Quale est la missione dellos guerrieros? 
Quale dellos duos me accompaniarat allo flumine? 

Cujo? 
 
Lo pronomine cujo referet-se hic la possessione de alco generando demandas (percunctas) pro sapere lo possessore (possiditore). Cujo = de qui? in 
iste caso lo pronomine est invariabile. 
Exemplo: 
Cujo est horologio que ego incontravi? 
Cujo est la casa que nos locamus? 

Quanto? 
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Lo pronomine quanto generat demandas (percunctas) quantitativas. 
Exemplos: 
 
Quantas monetas habemus nella bursa? 
 
 
 

Unde?, Ubi? 
 
Los pronomines unde et ubi generant demandas (percunctas) locativas. Sunt parolas bifunctionales exercendo functione de pronomine relativo et de 
adverbio, que sunt denominatas de adverbios relativos  aut pronomines relativos adverbiales. 
 
Exemplo: 
Unde tu habitas? 
Ubi posso te incontrare? 
 
Obersavatione: 
Lo Unde est regito per prepositione, lo Ubi, siat nella oratione exclamativa siat nella oratione interrogativa. 
Exemplos: 
 
Ubi 
 
Ubi stant los alteros nove? 
Ubi steterit lo cadavere, illic se reunirant adhanc las aquilas. 
 

Unde 
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De unde le venit ipso? 
De unde tenereo certitude de isto? 
Non sapeo de unde vos sestis. 
Non tropando per unde lo introducere. 
Jam sapet pro unde est que vadet? 
Tu vades pro unde lo viage non durat quattuordece horas. 

Quod?  
 
Lo pronomine quod substituet los pronomines que et quale. 
Exercet la qualitate de promomine adjectivo interrogativo de substantivos neutros. 
Exemplo: 
 
In quod fluvio tu se balneabat? 
Quod plagia est polluta? 
Quod die est hodie? 
Quod horas est? 

Particulas interrogativas directas. 
 
 
 
Ne?, nonne?, num?, an? 
Quando las demandas (percunctas) non sunt incapitiatas (capitaneatas) per pronomines interrogativos potet-se facere lo uso de istas particulas 
interrogativas. 
 
Collocatione dellas particulas. 

a) Nello latino classico la particula ne erat enclitica ma nello Interromanico illa est collocata nello finale della phrase. 
Exemplos: 
 
Tu insignas los pueros, ne? 
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Vos laboratis in iste ambiente, ne? 
 
 

b)  In fine de phrase, se usat la particula “nonne”, que significat "non est". 
Exemplos: 
 
Cicerone est lo plus eloquente dellos oratores romanos, nonne? 
Cane est simile lupo, nonne? 
 

c) In initio de phrase cum senso negativo meramente emphatica que tenet per finalitate dare majore fortia ad una resposta negativa, se usat 
numquid, que significat perventura. 
Exemplos: 
Numquid stas repenititos de lo que fecisti? 
Numquid potes negare totos los crimines committitos? 
 

d) Sempre in initio de phrase se usat la particula an. 
Exemplos: 
An lo pretio dello producto sempre fuit tres euros? 
An credes tu que ego sum sine corde? 
An affirmas que la Sicilia non possidet una bona agricultura? 
An mea decisione te disappunctat? 
An tu pensas veramente que lo populo esserat seducito per illes? 

 

Particulas de interrogatione indirecta 
 
La interrogatione indirecta "si ..." est rendita per si ma “si” lo se tractat de un "si ... aut si ...", lo est plus elegante rendere-la per un “utrum ... an...” 
magis que per “si ... aut si ....”: 
Exemplos: 
 
Ego non sapeo si ille venirat. 
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Ego non sapeo utrum accuillo est vero an accuillo est fingito. 
Ego non sapeo si accuillo est vero aut si accuillo est fingito. 
 
 
 
Tambene existit altera alternativa de formare phrases interrogativas que potent essere exprimitas dellas sequentes manieras, habendo in commune de 
terminare-se per un puncto de interrogatione: 
 

a) simplicemente per la intonatione (linguage parlato) 
Exemplos: 
 
Vos non voletis venire? 
Vos exigetis vostros derectos? 
Tu credes nella victoria de tuo filio? 
 
 

 
b) per placiare lo subjecto post lo verbo. 

Exemplos: 
 
Non habet ille venito cum sua sorore? 
Non participaras tu della reunione? 
Coemesti tu la casa de tuo somnio? 
Pensas tu veramente que lo populo esserat seducito per illes? 
Legetis vos diariamente los libros quid vos prestavi? 

 
 

Numerales 

Quantitativos 
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Los pronomines quantitativos et los adjectivos quantitativos sunt descriptos hic, etsi los pronomines et los adjectivos constituent sectiones ad parte. 
 
Las formas quantitativas - pronomines aut adjectivos - sunt currentemente usatos de maniera exclamativa aut interrogativa. 
 
quanto, quantos, quanta, quantas 
 
Alteros adjectivos potent essere admittitos in tanto que adjectivos quantitativos. 
 
Enumeratione: 
 
multo 
pauco 
certo 
bastante 
tanto 
 

Hora 
 
Exemplos: 
 
Quale hora est lo? 
 
7:13, septe horas et tredece minutos 
3:15, tres horas et quindece minutos 
3:15, tres et un quarto 
11:30, undece horas et triginta minutos 
10:30, dece et media 
1:45, una hora et quadraginta-quinque minutos 
1:45, duo minus un quarto 
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Etate 
 
Exemplos: 
 
quantos annos habes tu ? = quale etate habes tu ? 
ego habeo 20 annos 
 
 
 

Data 
 
Data: 
 
la data se scribet cum la sequentia jorno, mense et anno. 
 
12 de januario 2003 
12 - 01 - 2003 
 
 
 

Dies della septimana: 
 
dominico 
lunedie 
martidie 
mercuridie 
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jovidie 
veneridie 
sabbato 
 
 

Menses dello anno: 
 
januario 
februario 
martio 
aprile 
maio 
junio 
julio 
augusto 
septembre 
octobre 
novembre 
decembre 
 
 
 

Stationes dello anno: 
 
primavera 
estate 
autumno 
hiberno 
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Dies: 
 
hodie 
heri 
demane 

 
Conjuncto de Tempore 

 
Spatios de dies aut conjunctos de dies cum valore de adjectivos. 
 
Biduo- duos dies 
Triduo- tres dies 
Quatriduo- quattro dies 
Quiniduo- quinque dies 
Sexiduo- sex dies 
Septiduo- sete dies*/septimana- septe manes 
octiduo- octo dies 
Noviduo- nove dies 
Deciduo- dece dies 
Undeciduo- undece dies 
Duodeciduo- duodece dies 
Tredeciduo- tredece dies 
Quatuordeciduo- quatuordece dies 
Quindeciduo- quindece dies 
Viciduo- viginti dies 
Triciduo- triginta dies 
Quadragiduo- quadraginta dies 
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Quinquagiduo- quinquaginta dies 
Sexagiduo- sexaginta dies 
Septuagiduo- septuaginta dies 
 
Spatios de annos aut conjunctos de annos: 
 
Biennio- duos annos 
Triennio- tres annos 
Quatriennio- quattro annos 
Quinquennio- quinque annos 
Sexennio- sex annos 
Septennio- septe annos 
Octennio- octo annos 
Novennio- nove annos 
Decennio- dece annos 
Vicennio- viginti annos 
Tricennio- triginta annos 
Quadragennio- quadraginta annos 
Quinquagennio- quinquaginta annos 
Sexagennio- sexaginta annos 
Septuagennio- septuaginta annos 
Octogennio- octaginta annos 
Nonagennio- nonaginta annos 
Centennio- cento annos 
Millennio- mille annos 

Formatione dellos numeros 
 
Los numeros derivant de maniera totalemente previdibile unaltero. 
 
De 16 ad 19 - salvo las decenas - los numeros se formant per unire las decenas et las unitates per un hyphen "-". 
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Exemplo: 
16 dece-sex 
17 dece-septe 
18 dece-octo 
19 dece-nove 
 
De 21 ad 99 - salvo las alteras decenas - los numeros se formant per unire las decenas et las unitates sine un hyphen. 
Exemplo:  
21 viginti un 
38 triginta octo 
89 octaginta nove 
95 nonaginta quinque 
 
Ad partire de 100 los numeros sunt separatos per la conjunctione “et” della decena et unitate, millena et centena non sunt separatas per cunjunctione, 
et las potentias de 1000, assic como lo numero 100, sunt substantivatos: cento, mille, millione, milliardo, billione prendent -s allo plurale et sunt 
preceditos dello numero que los multiplicat. 
Exemplo: 
101 - cento et un 
235 - duocentos et triginta quinque 
856 - octocentos et quinquaginta sex 
1.563 - mille quingentos et sexaginta tres 
2.358 - duos mille trecentos et quinquaginta octo 
23.560 - viginti tres mille quingentos et sexaginta 
316.963 - trecentos et dece-sex mille novecentos et sexaginta tres 
7.655.238 - septe millione sexcentos et quinquaginta quinque mille duocentos et triginta octo 
21.899.444 - viginti un millione octocentos et nonaginta nove mille quattrocentos et quadraginta quattro 
300.500.100 - trecentos millione quingentos mille cento 
918.516.319 - novecentos et dece-octo millione quingentos et dece-sex mille trecentos et dece-nove 
 
Los numeros cardinales non cambiant nunquam de grado ni de genere cum exceptione pro lo numero un quando est usato como articulo indefinito: 
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un catto  
duos cattos 
duas feminas 
octo cattas (non octas cattas) 
 

Tabella dellos numeros 

Cardinales Adjectivos ordinales Numeros romanos 

0: zero 
1: un, una 
2: duos, duas 
3: tres 
4: quattro 
5: quinque 
6: sex 
7: septe 
8: octo 
9: nove 
10: dece 
11: undece 
12: duodece 
13: tredece 
14: quattuordece 
15: quindece 
16: sexdece/dece-sex 
17: dece-septe 
18: dece-octo 
19: dece-nove 
20: viginti 
21: viginti un 

- 
1e: primo(a) 
2e: secundo(a) 
3e: tertio(a) 
4e: quarto(a) 
5e: quinto(a) 
6e: sexto(a) 
7e: septimo(a) 
8e: octavo(a) 
9e: nono(a) 
10e: decimo(a) 
11e: decimo(a)-primo(a) 
12e: decimo(a)-secundo(a) 
13e: decimo(a)-tertio(a) 
14e: decimo(a)-quarto(a) 
15e: decimo(a)-quinto(a) 
16e: decimo(a)-sexto(a) 
17e: decimo(a)-septimo(a) 
18e: decimo(a)-octavo(a) 
19e: decimo(a)-nono(a) 
20e: vigesimo(a) 
21e: vigesimo(a)  primo(a) 

- 
I 
II 
III 
IV 
V 
VI 
VII 
VIII 
IX 
X 
XI 
XII 
XIII 
XIV 
XV 
XVI 
XVII 
XVIII 
XIX 
XX 
XXI 
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22: viginti duos 
23: viginti tres 
24 viginti quattro 
25: viginti quinque 
26: viginti sex 
27: viginti septe 
28: viginti octo 
29: viginti nove 
30: triginta 
40: quadraginta 
50: quinquaginta 
60: sexaginta 
70: septuaginta 
80: octaginta 
90: nonaginta 

22e: vigesimo(a)  secundo(a) 
23e: vigesimo(a) tertio(a) 
24e: vigesimo(a) quarto(a) 
25e: vigesimo(a) quinto(a) 
26e: vigesimo(a) sexto(a) 
27e: vigesimo(a) septimo(a) 
28e: vigesimo(a) octavo(a) 
29e: vigesimo(a) nono(a) 
30e: trigesimo(a) 
40e: quadragesimo(a) 
50e: quinquagesimo(a) 
60e: sexagesimo(a) 
70e: septuagesimo(a) 
80e: octagesimo(a) 
90e: nonagesimo(a) 

XXII 
XXIII 
XXIV 
XXV 
XXVI 
XXVII 
XXVIII 
XXIX 
XXX 
XLE 
LE 
LX 
LXX 
LXXX 
XC 

100: cento 
101: cento et un 
 

100e: centesimo(a) 
101e: centesimo-primo(a) 

C 
CI 

200: ducentos 
300: trecentos 
321: trecentos et viginti un 
400: quattrocentos 
500: quingentos 
600: sexcentos 
700: septecentos 
800: octocentos 
900: novecentos 

200e: ducentesimo(a) 
300e: trecentesimo(a) 
321e: trecentesimo vigesimo-primo(a) 
400e: quattrocentesimo(a) 
500: quingentesimo(a) 
600: sexcentesimo(a) 
700: septingentesimo(a) 
800: octingentesimo(a) 
900: nongentesimo(a) 

CC 
CCC 
CCCXXI 
CD 
D 
DC 
DCC 
DCCC 
CM 

1.000 mille 1.000e: millesimo(a) M 
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2.000 duos mille 
1.000.000 un millione 
2.000.000 duos milliones 

2.000e: duo millesimo(a) 
1.000.000e: millionesimo(a) 
2.000.000e: duo millionesimo(a) 

MM 
M 
MM 

1.000.000.000 un milliardo 
1.000.000.000.000 un billione 

 

 
 
 

Multiplicativos 
 
Multiplicativos 
Duplo 
Triplo 
Quadruplo 
Quintuplo 
Sextuplo 
Septuplo 
Octuplo 
Nonuplo 
Decuplo 
 

Fractionarios 
 

Fractionarios 

1/2 Una medietate 
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1/3 Un tertio 

1/4 Un quarto 

2/5 Duos quintos 

1/6 Un sexto 

1/7 Un septimo 

1/8 Un octavo 

1/9 Un nono 

1/10 Un decimo 

13/20 Tredece vintesimos 

 

Numerales collectivos 
 

2 Pare 

3 Trena 

4 Quatrena 

5 Quinquena 

6 Sexena 

7 Septena 

8 Octena 
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9 Novena 

10 Decena 

12 Duodecena 

13 Tredecena 

14 Quattrodecena 

15 Quindecena 

16 Sedecena 

17 Septedecena 

18 Octodecena 

19 Novedecena 

20 Vintena/Vicena 

30 Tricena 

40 Quadragena 

50 Quinquagena 

60 Sexagena 

70 Septuagena 

80 Octogena 

90 Nonagena 

100 Centena 



124 
 

1000 Millena 

 
Conjugationes 

 
Latino interromanico polet et evacuat las difficultates debitas ad las conjugationes, cambiando assic iste obstaculo - sub-inde majore in lo  studio de 
una lingua - in un de suos punctos fortes. Latino interromanico habet un systema conjugationale multo completo et conservatore. 
 

Verbo 
 
Verbo est la classe de parolas que se flexionat in persona, numero, tempore, modo et voce. Potet indicare, inter alteros processos: 
 
actione (currere); 
stato (remanere); 
phenomeno (pluvere); 
occurrentia (nascere); 
desiderio (volere). 
 
Lo que characterizat lo verbo sunt las suas flexiones, et non suos possibiles significatos. Observemus que parolas como cursa, pluvia et nascita 
tenent contenito multo proximo allo de alicunos verbos mentionatos supra; non appresentant, perhoc, totas las possibilitates de flexione que ipses 
verbos possident. 
 

Structura dellas Formas Verbales 
 
Dello puncto de vista structurale, una forma verbale potet appresentare los sequentes elementos: 
 
a) Radice: est la parte invariabile, que expressat lo significato essentiale dello verbo. Per exemplo: 
 
parl-avi; parl-aba; parl-ant. (radice parl-) 
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b) Thema: est la radice secuto della vocale thematica que indicat la conjugatione ad que pertinet lo verbo. Per exemplo: 
 
parla-re 
 
Sunt tres las conjugationes: 
 
1ª - Vocale Thematica - A - (parlare) 
2ª - Vocale Thematica - E - (vendere) 
3ª - Vocale Thematica - I - (partire) 
 
c) Desinentia modo-temporale: est lo elemento que designat lo tempore et lo modo dello verbo. Per exemplo: 
 
parlabamus (indicat lo preterito imperfecto dello indicativo.) 
parlasset (indicat lo preterito imperfecto dello subjunctivo.)  
 
d) Desinentia numero-personale: est lo elemento que designat la persona dello discurso (1ª, 2ª aut 3ª) et lo numero (singulare aut plurale). Per exemplo: 
 
parlamus (indicat la 1ª persona dello plurale.)  
parlabant (indicat la 3ª persona dello plurale.) 
 
 

Classificatione dellos Verbos 
 
Classificant-se in: 

Regulares 
 
Regulares: sunt accuilles que possident las desinentias normales de sua conjugatione et cuja flexione non provocat alterationes nello radice. Per 
exemplo: 
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canto 
cantavi 
cantareo 
cantaba 
cantasse 

Irregulares 
Irregulares: sunt accuilles cuja flexione provocat alterationes nella radice aut nellas desinentias. Per exemplo: 
 
faceo 
feci 
facereo 
fecisse 
 

Defectivos 
 
Defectivos: sunt accuilles que non appresentant conjugatione completa. Classificant-se in impersonales, unipersonales et personales. 
 
Impersonales 
 
Impersonales sunt los verbos que non tenent subjecto. Normalemente, sunt usatos nella tertia persona dello singulare. Los principales verbos 
impersonales sunt: 
 

a)  Habere, quando synonymo de existire, contingere, realizare-se aut facere (in orationes temporales). Per exemplo: 
Habebat paucos ingressos alla venda. (habeba = existiebant) 
Habuit duas guerras mundiales. (habuit = contigerant) 
Haberat reuniones aqui. (haberat = se realizarant) 
Relinquevi de fumare habet multos annos. (habet = facet) 
 
b) facere, essere et stare (quando indicant tempore). Per exemplo: 
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Facet hibernos rigorosos nello Sud dello Brasile. 
Erat primavera quando la cognoscevi. 
Stabat frigido in accuille die. 
 

c)  Totos los verbos que indicant phenomenos della natura sunt impersonales:  
fulgurare, relampare, grandinare, admanescere, ningire, nivare, pluvere, tonare, vesperascere. 
 
anteheri ningivit. 
pluvet multo et jam arripamus ad facere una excursione sub forte tempestate. 
grandinavit nella urbe ubi habitant meos collegas. 
 

d)  Sunt impersonales, ad-inde: 
 

1. lo verbo passare secuto della prepositione de indicando tempore.  
Exemplo: 
Jam passat dellas sex horas. 
 
2. los verbos bastare et sufficere, secutos della prepositione de, indicando sufficientia.  
Ex.: Bastat de stoliditate. 
Sufficet de blaphesmias.  
 

Unipersonales 
 
Unipersonales sunt accuilles que, tenendo subjecto, conjugant-se appena nellas tertias personas dello singulare et dello plurale.  
 
Inter los unipersonales stant los verbos que significant voces de animales, como: 
 
bramare (tigre) 
lo tigre bramat nella silva. 
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bramire (crocodilo) 
los crocodilo bramiunt famelicamente. 
 
coaxare (bufone) 
Varios bufones coaxarunt durante tota la nocte. 
 
crocitare (corvo) 
Edgar Poe audivit que lo corvo crocitabat sub la pictura de tua amata. 
 
 
Los principales verbos unipersonales sunt: 
1. complere, importare, convenire, placere, parere, essere.   
Observemus los exemplos: 
Complet que nos laboremus bastante 
Paret que vadet nivare. 
Est necessario que pluvat 
 
2.facere et ire, in orationes que dant idea de tempore, seguitos da conjuntione que. Observemus los exemplos: 
Facet dece annos que non la video 
vadet pro octo annos que vinceo una batallia 
 

 
Abundantes 

 
Abundantes sunt accuilles que possident plus de una forma cum lo metipsimo valore. Genralemente, ipse phenomeno costumat occurrere nello 
participio, in que, ultra formas regulares terminatas in -ato aut -ito, surgent las appellatas formas eruditas (participio irregulare) terminatas cum 
suffixos participiales differentes. Observemus: 
 
anexare >anexato > anexo 
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dispersare > dispersato > disperso 
elegere > elegito > electo 
involvere > involvito >  involuto 
imprimire  > imprimito > impresso 
morire > morito> morto 
 

Anomalos 
 
Anomalos sunt accuilles que includent plus de un radice in sua conjugatione. In interromanico solamente existit appena duos essere et ire. 
 Per exemplo: essere > sum, ses, est, sunt, fui, fuisti, essereo, esseras, essereat... 
ire > vado, vades, vadet, imus, itis... 
 

Auxiliares 
 
Auxiliares sunt accuilles que intrant nella formatione dellos tempores compostos et dellas locutiones verbales. 
Lo verbo principale, quando accompaniato de verbo auxiliare, est expresso in una das formas nominales: infinitivo, gerundio aut participio. 
Per exemplo:  
vado spaventare las muscas 
 
stat arripando la hora de dormire 
 
Los gladiatores fuerunt receptos per omnes. 
 
Los verbos auxiliares plus usatos sunt: essere, stare,  et habere.. 

 
Pronominales 
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Verbos pronominales sunt accuilles verbos que se conjugant cum los pronomines obliquos atonos me, te, se, nos, vos, se, nella metipsima persona 
dello subjecto, expressando reflexibilitate (pronominales accidentales) aut appena refortiando la idea jam implicita nello proprio senso dello verbo 
(reflexivos essentiales). Vide: 
 
1. Essentiales sunt accuilles que sempre se conjugant cum los pronomines obliquos me, te, se, nos, vos, se. Sunt poucos: abstinere-se, attinere-se, 
appietare-se, attribuire-se, dignare-se, repenitere-se, etc. Nellos verbos pronominales essentiales la reflexibilitate jam stat implicita nello radicale dello 
verbo. 
Per exemplo:  
Me repenitevi de habere stato illac. 
 
La idea est de que la persona representata per lo subjecto (ego) tenet un sentimento (repenitimento) que recadet super illa mesma, pois non recipet 
actione transitiva necuna venita dello; lo pronomine obliquo atono est appena una particula integrante dello verbo, jam que, per lo uso, sempre est 
conjugata cum lo verbo. Dicet-se lo pronomine appena servit de refortio della idea reflexiva expressat per la radice dello proprio verbo.  
 
Veja una conjugatione pronominale essentiale (verbo et respectivos pronomines): 
 
Ego me repenito  
Tu te repenites  
Ille se repenitet  
Nos nos repenitemus  
Vos vos repenitetis  
Illes se repenitent 
 
2. Accidentales sunt accuilles verbos transitivos directos in que la actione exercita per lo subjecto recadet super lo objecto representato per pronomine 
obliquo della metipsima persona dello subjecto; assic, lo subjecto facet una actione que recadet super ille mesmo. In generale, los verbos transitivos 
directos aut transitivos directos et indirectos potent essere conjugatos cum los pronomines mentionatos, formando lo que se nominat voce reflexiva. 
Per exemplo:  
Lucia se pectebat. 
 
 
La reflexibilitate se dicet accidentale, pois la actione reflexiva potet essere exercita tambene super altera persona. 
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Per exemplo:  
Tulio me pectevit. 
 
Observationes: 
 
1- Per facerent parte integrante dello verbo, los pronomines obliquos atonos dellos verbos pronominales non possident functione syntatica. 
 
2- Habet verbos que adhanc sunt accompaniatos de pronomines obliquos atonos, ma que non sunt essentialemente pronominales, sunt los verbos 
reflexivos. Nellos verbos reflexivos, los pronomines, ad pesare de se incontrarent nella persona identica àlla dello subjecto, exercent functiones 
syntaticas. 
 
Per exemplo:  
Ego me ferivi cum un cultello. 
 
 

Modos Verbales 
 
Dat-se lo nomine de modo allas varias formas assumitas per lo verbo nella expressione de un facto. In Interromanico et nellas linguas romanicas, 
existiunt tres modos: 
 
Indicativo - indicat una certessa, una realitate.  
Per exemplo:  
Ego sempre studo. 
 
 
Subjunctivo - indicat una dubita, una possibilitate, una hypothese.  
Per exemplo:  
Forsitan ego studa ad demane. 
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Imperativo - indicat una ordine, un petito.  
Per exemplo:  
Stude tu hachora, Augusto.   
 

Formas Nominales 
 
Ultra ipses tres modos, lo verbo appresentat ad-inde formas que potent exercere functiones de nomines (substantivo, adjectivo, adverbio), essendo per 
ipso denominatas formas nominales. Observemus: 
 

Infinitivo Inflexionato 
 
Infinitivo Inflexionato exprimit la significatione dello verbo de modo vacuo et indefinito, potendo tenere valore et functione de substantivo.  
Per exemplo: 
 
Vivere est lutare.  
Est indispensabile combattere la corruptione 
 
Lo Infinitivo Inflexionato potet appresentare-se nello presente (forma simplice) aut nello passato (forma composta). Per exemplo: 
Est necessario legere iste libro 
Est necessario habere legito iste libro. 
 

Infinitivo Flexionato 
 
Infinitivo flexionato est lo infinitivo relationato  allas tres personas dello discurso, constructione ibero-romanica tenet suo origine nello preterito 
imperfecto dello subjunctivo latino et migravit pro ista area nella elaboratione de orationes reductas substituendo orationes complexas como las 
subordinatas et flexionat-se della sequente maniera: 
 
1ª persona dello singulare: radice + r + e 
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2ª persona dello singulare: radice + r + es 
3ª persona dello singulare: radice + r + et 
1ª persona dello plurale: radice + r + mos  
2ª persona dello plurale: radice + r + tis  
3ª persona dello plurale: radice + r + ent  
 

LUCTA-RE LEGE-RE VENI-RE 

 
luctare 
luctares 
luctaret 
luctarmus 
luctartis 
luctarent 
 

 
legere 
legeres 
legeret 
legermus 
legertis 
legerent 
 

 
venire 
venires 
veniret 
venirmus 
venirtis 
venirent 
 

 
 
Exemplos: 
 
Fuiste elogiato per haberes conquisto una bona collocatione (infinitivo flexionato) 
Fuiste elogiato perque tu habebas conquisto una bona collocatione (subordinata) 
 
Lo libro est pro los pueros legerent. (infinitivo flexionato) 
Lo libro est pro que los pueros legeant. (subordinata) 
 
Antea de arriparent tuos amicos, tu bibesti toto lo vino. (infinitivo flexionato) 
Antequam arripassent tuos amicos, tu bibesti toto lo vino. (subordinata) 
 
Vidi los caballos currerent. (infinitivo flexionato) 
Vidi que los caballos currebant. (subordinata) 
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Gerundio 
 
Lo gerundio potet functionare como adjectivo aut adverbio.  
Per exemplo: 
 
Exiendo de casa, incontravi alicunos amicos. (functione de adverbio) 
Nellas vias, habebat puerulos vendendo dulces. (functione adjectivo) 
 
Nella forma simplice, lo gerundio expressat una actione in curso; nella forma composta, una actione conclusa. Per exemplo: 
 
laborando, ille apprenderat lo valore dello denario. 
habendo laborato, ille apprendevit lo valore dello denario. 
 

Participio 
 
Lo participio quando non est applicato nella formatione dellos tempores compostos, lo participio indicat generalemente lo resultato de una actione 
terminata, flexionando-se in genere, in numero et in grado. 

Participio presente 
 
Lo participio presente indicat una actione aut stato nello tempore presente et que potet essere applicato como verbo, adjectivo aut substantivo et se 
facet cum lo suffixo -ante, -ente, iente et non simplicemente -nte. 
 
pro lo gruppo dellos verbos in -are 
exemplos: 
cibante, misculante, flagrante, luctante, pugnante 
 
pro lo gruppo dellos verbos in -ere 
exemplos: 
mordente, ridente, divergente, potente 
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pro lo gruppo dellos verbos in -ire 
Exemplos: 
veniente, audiente, partiente 
 
Observatione: 
pro certos verbos in -ere: los verbos capere, facere, sapere et illos in -cipere, -ficere, -jicere, -spicere, tales como recipere, calefacere, sufficere et 
prospicere terminant in -iente. 
Exemplos: 
 
faciente, sapiente, sufficiente, recipiente, prospiciente 
 
Exercendo sua functione verbale lo participio presente correspondet generalemente ad una subordinata relativa. Tambene potet essere substituto per 
gerundio exercendo functione de subordinada circunstantiale temporale. 
 
Exemplos: 
Habemus hic una capsa contenente diversos objectos.  
Toto, vidente-me arripare, me percunctabat per illa. 
Lo sole nascente tosto se videt primo. 
Gubernante Tito Flavio, veniremus pro Roma. 
Essente senatore, ille elaborat varios projectos de lege. 
 

Participio Futuro 
 
Lo participio futuro indicat una actione aut stato nello tempore futuro et que potet essere applicato como verbo, adjectivo aut substantivo et se facet 
cum lo suffixo -uro addito allas desinentias participiales regulares -at-, -it- aut allas desinentias participiales irregulares -act-, -ect-, ict-, -oct-, -uct-, -
nct-; -apt-, -ept-, -ipt-, -opt-, -upt-;  -ess-, -iss-, -uss-; -as-, -es-, -is-, -os-, -us-; -ns-, -mpt-, -ut-, -ps-. 
 
pro lo gruppo dellos verbos in -are 
exemplos: 
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cibatura, misculturo, flagraturo, luctaturo, pugnaturo 
 
pro lo gruppo dellos verbos in -ere 
exemplos: 
mordituro, ridituro, divertituro 
 
pro lo gruppo dellos verbos in -ire 
Exemplos: 
venituro, audituro, partituro 
 
Los participios futuros de formas participiales irregulares sunt generalemente de verbos della secunda (-ere) et tertia (-ire) conjugationes. 
Exemplos: 
 
abducturo, absorpturo, adjuncturo, allusuro, applausuro, apprehensuro, attincturo, collisuro, commissuro, comprehensuro, concessuro, conducturo, connexuro, conversuro, 
corrupturo, defensuro, dilapsuro, distincturo, expansuro, extensuro, impulsuro, mixturo, promissuro, scripturo. 
 
Exercendo sua functione verbale lo participio futuro correspondet generalemente ad una subordinata relativa.  
Exemplos: 
Los homines que defenderant tua causa esserant los de mea familia. 
Los homines defensuros tua causa esserant los de mea familia. 
 
Accuille que promittirat troppo, perderat la credibilitate perante lo populo.  
Accuille promissuro troppo, perderat la credibilitate perante lo populo. 
 
La persona que scriberat mea biographia jam fuit un grande soldato. 
La persona scriptura mea biographia jam fuit un grande soldato. 
 
 
 

Participio Passato 
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Lo participio exercet importante functione nello systema verbale nella formatione de tempores compostos in combinatione cum verbos auxiliares 
essere et habere pro formare la voce activa et lo participio passato de verbos transitivos in combinatione cum essere, stare, venire pro formare la 
voce passiva.  
Exemplo: 
Voce activa 
 
Illes habebant legito lo decreto administrativo. 
Ego habeba facito crimines contra mea patria. 
Un photographo habet registrato lo accidente automobilistico. 
Vos habetis infrigito la lege. 
La tempestate habet affligito la populatione. 
Nos habemus illudito los inspectores dello guberno. 
Vos haberetis claudito la porta sempre ad viginte horas 
 
Ego sum arripato. 
Heri sum stato ad Turino. 
Vos sestis  partito hodie. 
Nos sumus curso allo labore.  
 
Voce passiva 
 
Los deputatos erant intervistatos per una excellente equipe de jornalistas. 
Ille fuerunt admissos per mihi. 
La populatione fuit afflicta per la tempestate. 
Los inspectores dello guberno sunt illusos per nobis. 
La porta esserat clausa per vobis sempre ad viginti horas. 
Tota productione de maiz fuit promissa ad ille per mihi. 
 
Lo participio sine verbo auxiliare exprimit essentialemente lo stato resultante de una actione conclusa. 
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Exemplos: 
 
Terminatos los examines, los candidatos exierunt. 
Venito della Colombia, ille procuravit un advocato. 
Collapsa la turre, Caracala construirat altera majore. 
Delapsas varias casas, la impresa non indemnizavit los residentes. 
Approbata la lege, solamente nos restabat complere-la. 
 
Quando lo participio exprimit solamente stato, sine necuna relatione temporale, assumet veramente la functione de adjectivo (adjectivo verbale).  
Per exemplo: 
 
Illa fuit la alumna selecta pro representare la schola. 
 

Tempores Verbales 
 
Desumiendo-se como referentia lo momento in que se parlat, la actione expressat per lo verbo potet occurrere in diversos tempores.  
 

1. Tempores dello Indicativo 
 
Presente  
 
Presente - Expressat un facto actuale. Per exemplo: 
 
Ego studo in iste collegio. 
 
Preterito Imperfecto 
 
Preterito Imperfecto - Expressat un facto occurrito in un momento anteriore allo actuale, ma que non fuit completamente terminato. Per exemplo: 
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Ille studebat las lectiones quando fuit interrumpto. 
 
Preterito Perfecto (simplice) 
 
Preterito Perfecto (simplice) - Expressat un facto occurrito in un momento anteriore allo actuale et que fuit totalemente terminato. Per exemplo: 
 
Ille studevit las lectiones heri alla nocte. 
 
Preterito Perfecto (composto) 
 
Preterito Perfecto (composto) - Expressat un facto que tenuit initio nello passato et que potet se prolongare usque lo momento actuale. Per exemplo: 
 
habeo studito multo pro los examines. 
 
Preterito-Plus-Que-Perfecto 
 
Preterito-Plus-Que-Perfecto - Expressat un facto occurrito antes de altero facto jam terminato. Per exemplo: 
 
Ille jam habebat studito las lectiones quando los amicos arriparunt. (forma composta) 
 
Ille jam studerat las lectiones quando los amicos arriparunt. (forma simplice) 
 
Futuro dello Presente (simplice)   
 
Futuro dello Presente (simplice)  - Enuntiat un facto que debet occurrere in un tempore futuro cum relatione allo momento actuale. Per exemplo: 
 
Ille studeràt las lectiones demane. 
 
Futuro dello Presente (composto) 
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Futuro dello Presente (composto) - Enuntiat un facto que debet occurrere posteriormente ad un momento actuale, ma jam terminato antes de altero 
facto futuro. Per exemplo: 
 
Antea de battere lo signale, los alumnos jam haberant terminato la proba. 
Futuro dello Preterito aut Conditionale 
 
Futuro dello Preterito (simplice) - Enuntiat un facto que potet occurrere posteriormente ad un determinato facto passato. Per exemplo: 
 
Si ego habuisse denario, viagiarea nellas meas vacantias 
 
Futuro dello Preterito (composto) aut Conditionale (composto)   
 
Futuro dello Preterito (composto) aut Conditionale (composto)  - Enunciat un facto que potereat habere occurrito posteriormente ad un determinato 
facto passato. Per exemplo: 
 
Si ego habuisse ganiato ipse denaro, haberea viagiato nellas meas vacantias. 
 
 
 

2. Tempores dello Subjunctivo 
 

 
Presente 
 
Presente - Enuntiat un facto que potet occurrere nello momento actuale. Per exemplo: 
 
Est conveniente que tu studas pro lo examine. 
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Preterito Imperfecto 
 
Preterito Imperfecto - Expressat un facto passato, ma posteriore ad altero jam occurrito. Per exemplo: 
 
Ego speraba que ille vincesset lo joco. 
 
Obs.: lo preterito imperfecto et adhanc usato nellas construtiones in que se expressat la idea de conditione aut desiderio. Per exemplo: 
 
Si ille venisset allo clube, participareat dello campionato. 
 
Preterito Perfecto (composto) 
 
Preterito Perfecto (composto) - Expressat un facto totalemente terminato in un momento passato. Per exemplo: 
 
Quamvis habeat studito satis,  non consequevit essere approbato. 
 
Preterito Plus-Que-Perfecto (composto) 
 
Preterito Plus-Que-Perfecto (composto) - Expressat un facto occurrito antes de altero facto jam terminato. Per exemplo: 
 
Conquanto la exagio habuisset cominiato, alicunos musicantes potuerant intrare nella sala.  
 
Futuro dello Presente (simplice) 
 
Futuro dello Presente (simplice) - Enuntiat un facto que potet occurrere in un momento futuro in relatione allo actuale. Per exemplo: 
 
Quando ille venierit alla boteca, menarat las commendas. 
 
Obs.: lo futuro dello presente et adhanc usato in phrases que indicant possibilitate aut desiderio usando la conjuntione si. Per exemplo: 
 
Si ille venierit alla boteca, menarat las commendas. 
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Futuro dello Presente (composto) - Enuntiat un facto posteriore allo momento actuale ma jam terminato antes de altero facto futuro. Per exemplo: 
 
Quando ille habuerit exito dello hospitale, nos lo visitaremus. 
 

Formatione dellos Tempores Simplice 
 
Quanto alla formatione dellos tempores simplice, istes divident-se in primitivos e derivatos. 
 
Primitivos: 
Presente dello indicativo  
Preterito perfecto dello indicativo 
Infinitivo Inflexionato 
 
Derivatos dello Presente dello Indicativo: 
Presente dello Subjunctivo  
Imperativo afirmativo 
Imperativo negativo 
 
Derivatos dello Preterito Perfecto dello Indicativo: 
Preterito plus-que-perfecto dello indicativo 
Preterito imperfecto dello Subjunctivo 
Futuro dello Subjunctivo 
 
Derivatos dello Infinitivo Impersonale: 
Futuro dello presente dello indicativo 
Futuro dello preterito dello indicativo 
Imperfecto dello indicativo 
Gerundio 
Participio 
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Tempores Compostos 
 
Sunt formatos per locutiones verbales que tenent como auxiliares los verbos HABERE et ESSERE. Lo verbo HABERE accompaniat verbos 
intransitivos staticos, transitivos et reflexivos como verbos principales et lo verbo ESSERE accompaniat verbos intransitivos de movimento como 
verbos principales. Nellas locutiones verbales conjugat-se appena lo verbo auxiliare, pois lo verbo principale permanet sempre nello participio 
Auxilare + Participio 
 
1) Preterito Perfecto Composto dello Indicativo: 
indicat facto que habet occurrito cum frequentia ultimamente.  
Per exemplo: 
 
Ego habeo studito nimis ultimamente. 
 
2) Preterito Plus-que-perfecto Composto dello Indicativo: 
tenet lo metipsimo valore que lo Preterito Plus-que-perfecto dello Indicativo simplice. Per exemplo: 
 
Ego jam habeba studito nello collegio Maximiliano, quando cognoscevi Dionysia.  
 
3) Futuro dello Presente Composto dello Indicativo: 
tenet lo metipsimo valore quel lo Futuro dello Presente simplice dello Indicativo. Per exemplo: 
 
Demane, quando lo die admanescerit, ego jam habereo demigrato. 
 
4) Futuro dello Preterito Composto dello Indicativo: 
 
tenet lo metipsimo valore que lo Futuro dello Preterito simplice dello Indicativo. Per exemplo: 
 
Ego haberea studito nello Maximiliano, si non me habuisse cambiato de citate. 
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5) Preterito Perfecto Composto dello Subjunctivo: 
indicat desiderio de que alco jam habeat occurrito. Per exemplo: 
 
spero que tu habeas studito lo sufficiente, pro consequire la approbatione. 
 
6) Preterito Plus-que-perfecto Composto dello Subjunctivo: 
tenet lo metipsimo valore que lo Preterito Imperfecto dello Subjunctivo simplice. Per exemplo: 
 
Ego haberea studito nello Maximiliano, si non me habuisse cambiato de citate. 
 
Obs.: Percipe que totas las phrases remittent la actione obligatoriamente pro lo passato. La phrase Si ego studesse, apprenderea et completamente 
differente de Si ego habuisse studito, haberea apprendito. 
 
7) Futuro Composto dello Subjunctivo: 
tenet lo metipsimo valore que lo Futuro dello Subjunctivo simplice. Per exemplo: 
 
Quando tu habuiris terminato  sua serie de exercitios, ego camminareo duos Kilometros. 
 
Vide los exemplos: 
 
Quando tu arriparis alla mea casa, telephonareo ad Ludovico.  
Quando tu arriparis alla mea casa, jam habereo telephonato ad Ludovico. 
 
Quando tu habueris terminato lo labore, telephonareo a Ludovico.  
Quando tu habueris terminato lo labore, jam habereo telephonato a Ludovico. 
 
8) Infinitivo flexionato Composto: 
indicat actione passata in relatione allo momento della parla. Per exemplo: 
 
Pro tu haberes comprato ipse carro, necessitavit de multo denario. 
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Tempores Compostos Duplos  
 
VOCE PASSIVA IN INTERROMANICO 
 
1) Presente 
 
nos sumus laudatos 
 
2) Imperfecto 
 
nos eramus laudatos 
 
3) Preterito Perfecto Remoto 
nos fuimus laudatos 
 
4) Preterito Perfecto Proximo 
 
nos sumus essito laudatos 
nos habemus essito laudatos 
 
5) Plus Perfecto Remoto 
 
nos fueramus laudatos 
 
6) Plus Perfecto Proximo 
 
nos eramus essito laudatos 
nos habebamus essito laudatos 
 
 



146 
 

7) Preterito Anteriore 
 

nos habuimus essito laudatos 

Imperativo  
 
Lo habet distinctione inter las formas dello presente et dello imperativo nella secunda persona dello singulare. 
 
ama tu 
ama-les 
cognosce (tu) latino interromanico, idioma internationale commune unificato 
 
On potet etiam exprimere ordines generales et interdictiones per lo infinitivo. 
 
non sputare supre lo solo 
 
 
 

Locutiones Verbales 
 
Altero typo de conjugatione composta - adhanc appellata conjugatione periphrastica - sunt las locutiones verbales, constitutas de verbos auxiliares plus 
gerundio aut infinitivo. 
 
Sunt conjunctos de verbos que, in una phrase, exsequent functione equivalente allo de un verbo unico. In ipsas locutiones, lo ultimo verbo, appellato 
principale, surget sempre in una de suas formas nominales; las flexiones de tempore, modo, numero et persona occurrent nellos verbos auxiliares. 
Observa los exemplos: 
 
Sto legendo lo periodico. 
Marta venivit currendo: lo novio accaparat de arripare 
Necuno poterat eggredere ante dello termino della sessione. 
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Nellas linguas romanicas existiunt una grande varietate de locutiones verbales, que consequent exprimire  los plus variatos tonos de significato. Essere 
et stare, in alicunas constructiones sunt usatos nellas locutiones verbales que exprimiunt la voce passiva analytica dello verbo. Potere et debere sunt 
auxiliares que exprimiunt la potentialitate aut la necessitate de que determinato processo se realizet aut non.  
Exemplos: 
 
Potet occurrere alco insperato durante la festa. 
Debet occurrere alco insperato durante la festa. 
 
Altero auxiliare importante est volere, que exprimit voluntate, desiderio.  
Per exemplo: 
 
Voleo videre-te hodie. 
 
Adhanc sunt largamente usatos como auxiliares: cominitiare ad, linquere de, volvere ad, continuare a, ponere-se a, ire, venire et stare, totos 
ligatos alla notione de aspecto verbale. 
 

Aspecto Verbale 
 
In lo que se referet allo studio de valore et applicatione dellos tempores verbales, est possibile percipere differentias inter lo preterito perfecto et lo 
preterito imperfecto dello indicativo. La differentia inter ipses tempores est una differentia de aspecto, pois stat ligata alla duratione dello processo 
verbale. Observa los exemplos: 
 
- Quando lo vidi, abbrachiavi-lo. 
 
lo aspecto est perfecto, pois lo processo stat concluso. 
 
- Quando lo videba abbrachiaba-lo. 
Lo aspecto est imperfecto, pois lo processo non tenet limites claros, prolongando-se per periodo inexacto de tempore. 
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Lo presente dello Indicativo et lo presente dello Subjunctivo appresentant aspecto imperfecto, pois non imponent exactitudes allo processo 
verbale: 
 
- Faceo ipso sempre. 
 
- Est probabile que ille facea ipso sempre. 
 
Jam lo preterito plus-que-perfecto, como lo proprio nomine indicat, appresentat aspecto perfecto in suas varias formas dello Indicativo et dello 
Subjunctivo, pois traducet processos jam concluditos: 
 
- Quando attingimus lo culmine della montania, incontramus lo vexillo que ille cravarat (aut habebat cravato) duos dies antes. 
 
- Si habuissemus arripato antes, habereamus consequito facere lo examine. 
 
Altera informatione aspectuale que la opositione inter lo perfecto et lo imperfecto potet forniscere est super la localizatione dello processo nello 
tempore. Los tempores perfectos potent essere usatos pro exprimire processos localizatos in un puncto exacto dello tempore: 
 
- Nello momento in que lo vidi, accennavi-le. 
 
- Habeba-lo abbrachiato tosto que lo videra. 
 
Jam los tempores imperfectos potent indicare processos frequentes et repetitos: 
 
- Sempre que exiebat, claudebat totas las portas.  
 
Lo aspecto permittet la indicatione de alteros detalios relationatos cum la duratione dello processo verbale. Videamus lo exemplo: 
 
- Habeo incontrato problemas in meo labore. 
 
Ipse tempore, cognoscito como preterito perfecto composto dello indicativo, indicat un processo repetito aut frequente, que se prolongat usque lo 
presente. 
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- Sto prandendo. 
 
La forma composta per lo auxiliare stare secuto dello gerundio dello verbo principale indicat un processo que se prolongat. Est largamente applicata 
nello linguage quotidiano, non solamente nello presente, ma adhanc in alteros tempores (staba prandendo, steti prandendo, stareo prandendo, etc.). 
 
Obs.: in linguas romanicas, solet-se utilizare lo infinitivo precedito della prepositione ad in lugare dello gerundio. 
 
Per exemplo:  
Sto ad prandere. 
 
 
- Toto starat resolvito quando ille arriparit.  
Toto stareat resolvito quando ille arripasset. 
 
Las formas compostas: starat resolvito et stareat resolvito, cognoscitas como futuro dello presente et futuro dello preterito compostos dello 
indicativo, exprimiunt processo concludito - est la idea dello aspecto perfecto - allo quale se addet la notione de que los efectos producitos permanent, 
una vice realizata la actione. 
 
- Los animales nocturnos terminarant de se recoligere ante dello sole nascere. 
 
Nellas duas locutiones distaccatas, plus duas notiones ligatas allo aspecto verbale: la indicatione dello termino et dello initio dello processo verbale. 
 
- Illes veniebant arripando alla proportione que nos ibamus exiendo.  
 
Las locutiones formatas cum los auxiliares venire et ire exprimiunt processos que se prolongant. 
 
- Ille volvevit ad laborare post linquere de somniare projectos irrealizabiles. 
 
Las locutiones distaccatas exprimiunt lo initio de un processo interrompito et la interruptione de altero, respectivamente. 
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Voces dello Verbo 
 
Dat-se lo nomine de voce alla forma assumita per lo verbo pro indicare se lo subjecto grammaticale et agente aut paciente della actione. 
 
Sunt tres las voces verbales: 
 
a) Activa: quando lo subjecto et agente, isto est, pratica a actione expressat per lo verbo.  
Per exemplo: 
 
Ille fecit lo labore 
 
b) Passiva: quando lo subjecto est paciente, recipendo la actione expressat per lo verbo.  
Per exemplo: 
 
Lo labore fuit facto per ille. 
 
c) Reflexiva: quando lo subjecto est allo metipsimo tempore agente et paciente, isto est, practicat et recipe la actione. Per exemplo: 
 
lo puero ferivit-se. 
 
Obs.: non confundire la applicatione reflexiva dello verbo cum la notione de reciprocitate. Per exemplo: 
 
Los luctatores ferirunt-se. (un allo altero) 
 

Formatione della Voce Passiva 
 
La voce passiva potet essere formata per duos processos: analytico et synthetico. 
 
1- Voce Passiva Analytica 
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Construet-se della sequente maniera: Verbo ESSERE + participio dello verbo principale.  
Per exemplo: 
La schola esserat pictata 
 
Della voce activa pro la voce passiva lo verbo auxiliare est conjugato in totos los tempores et lo verbo principale vadet pro lo participio. 
 
Ille fecit lo labore. (preterito perfecto dello indicativo) 
Lo labore fuit facto per ille. (preterito perfecto dello indicativo) 
 
Ille facet lo labore. (presente dello indicativo) 
Lo labore est facto per ille. (presente dello indicativo) 
 
Ille facerat lo labore. (futuro dello presente) 
Lo labore esserat facto per ille. (futuro dello presente) 
 
- Nellas phrases cum locutiones verbales, lo verbo ESSERE assumet lo metipsimo tempore et modo dello verbo principale della voce activa. 
Observemus la transformatione della phrase sequente: 
 
Lo vento ibat ducendo las folias. (gerundio) 
Las folias ibant essendo ductas per lo vento. (gerundio) 
 
2- Voce Passiva Synthetica 
 
La voce passiva synthetica aut pronominale construet-se cum lo verbo nella tertia persona, secuto dello pronomine appassivatore SE. Per exemplo: 
 
Aperirant-se las inscriptiones pro lo concurso. 
Destruevit-se lo vetulo predio della schola. 
 

Passivos compostos 
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Los tempores compostos et passivos se formant cum lo verbo habere, sequito dello participio passato dello verbo essere: essito pois dello participio 
passato dello verbo que est ad conjugare: 
 
nos habemus essito protegitos per la lege 
lo programma habebat essito audito per multa gente 
 
 

Negationes 
 
Las formas negativas sunt exprimitas simplicemente per lo uso dello adverbio non: 
Exemplos: 
 
Ego non canto 
Tu non vides 
Ille non partet 
 

Participio passato 
 
Pro los verbos in -are: substituire lo suffixo -are dello infinitivo per los suffixos -ato/-ata. 
Pro los verbos in -ere et in -ire: substituire los suffixos -ere et -ire dello infinitivo per los suffixos -ito/-ita. 
Lo insimule de istos suffixos est applicabile ad toto verbo. 
Totavia, pro la facilitate, certas irregularitates sunt permittitas. Illas non constituent exceptiones ma tambene possibilitates facultativas lassatas alla 
libere appretiatione de cata un. 
 
Istas possibiles irregularitates sunt los participios eruditos dello latino classico cujas terminationes sunt in -acto, -ecto, icto, -octo, -ucto, ncto; -apto, -epto, -ipto, 
-opto, -upto;  -esso, -isso, -usso; -aso, -eso, -iso, -oso, -uso; -nso, -mpto, -uto, -pso. 
 

Concordantia Verbale 
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Lo verbo concordat cum lo subjecto. 
Subjecto simplice: 
 
Ego viagio 
Nos cantamus 
 
Subjecto composto: 
 
Fratres et amicos crederunt in mea historia. 
 
Subjecto composto cum personas differentes: 

1. la prima persona prevalet. 
 
Illa et ego publicaremus lo decreto. 
 

2. la secunda prevalet. 
 
Tu et Philipe fuistis los responsabiles per la tragedia. 
 

Breve Quadro Comparativo dellas Conjugationes Romanicas 
 
Antea de initiare los paradigmas verbales videmus analogicamente un breve quadro della conjugatione dello verbo amare nello latino et nellas 9 (nove) 
linguas romanicas plus parlatas dello mundo. 
 
 
 

Presente Indicativo 

Latino Italiano Hispaniol Portughese Galleco 

 
amō 

 
amo 

 
amo 

 
amo 

 
amo 
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amas 
amat 
amamus 
amatis 
amant 
 

ami 
ama 
amiamo 
amate 
amano 

amas 
ama 
amamos 
amais 
aman 

amas 
ama 
amamos 
amais 
amam 

amas 
ama 
amamos 
amades 
aman 

Sardo Rumeno Catalano Occitano Francese 

 
amo 
amas 
amat 
amamus 
amades 
amant 

 
amez 
amezi 
amează 
amăm 
amaţi 
amează 
 

 
amo 
ames 
ama 
amem 
ameu 
amen 

 
àmi 
àmas 
àma 
amam 
amatz 
àman 

 
aime 
aimes 
aime 
aimons 
aimez 
aiment 

Preterito Indicativo 

Latino Italiano Hispaniol Portughese Galleco 

 
amavi 
amavisti 
amavit 
amavimus 
amavistis 
amaverunt 
 

 
amai 
amasti 
amò 
amammo 
amaste 
amarono 

 
ame 
amaste 
amo 
amamos 
amasteis 
amaron 

 
amei 
amaste 
amou 
amamos 
amastes 
amaram 

 
amei 
amache 
amou 
amamos 
amastes 
amaron 

Sardo Rumeno Catalano Occitano Francese 

 
amesi 
amesti 
amesit 
amemus 

 
amai 
amaşi 
amă 
amarăm 

 
ami 
amares 
amà 
amàrem 

 
amèri 
amères 
amèt 
amèrem 

 
aimai 
aimas 
aima 
aimames 
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amezis 
ameint 
 

amarăţi 
amară 

amàreu 
amaren 

amèretz 
amèron 

aimates 
aimèrent 

 
Como se videt que habet una grande varietate de desinentias verbales disinvolvitas romanicamente, per ipso lo interromanico habet determinato lo uso 
de desinentias plus proximas dello latino pro offerire un ambiente de neutralitate sine perdere suo charactere romanico. 
 

Paradigmas dellos Verbos Romanicos 
 

 

 

Conjugationes Regulares 
 
amare, vendere, partire 
 

amare 

PRIMA CONJUGATIONE 

 

Singulare Plurale 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

EGO TU ILLE, ILLA, ILLO NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 

Infinitivo 
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Impersonale amare 

Personale amare amares amaret amaremus amaretis amarent 

Gerundio 

 
amando 

Participio Passato 

Masculino amato amatos 

Feminino amata amatas 

Participio Presente 

Masculino amante amantes 

Feminino amante amantes 

Modo Indicativo 

Presente amo amas amat amamus amatis amant 

Imperfecto amaba(m) amabas amabat amabamus amabatis amabant 
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Preterito amavi amasti amavit 
amamus 

amavimus 
amastis amarunt 

Plus perfecto amara(m) amaras amarat amaramus amaratis amarant 

Futuro amareo/amaro amaràs amaràt amaremus amaretis amarànt 

Modo Conditionale 

 
amarea(m) amareas amareat amareamus amareatis amareant 

Modo Subjunctivo 

Presente ame(m) ames amet amemus ametis ament 

Imperfecto amasse(m) amasses amasset amassemus amassetis amassent 

Futuro amari amaris amarit amarimus amaritis amarint 

Imperativo 

Affirmativo - ama amet amemus amate ament 

Negativo 

(non) 
- ames amet amemus ametis ament 
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vendere 
 

SECUNDA CONJUGATIONE 

 

Singulare Plurale 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

EGO TU ILLE, ILLA, ILLO NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 

Infinitivo 

Impersonale vendere 

Personale vendere venderes venderet venderemus venderetis venderent 

Gerundio 

 
vendendo 

Participio Passato 



159 
 

Masculino vendito/venduto venditos/vendutos 

Feminino vendata/venduta vendutas/vendutas 

Participio Presente 

Masculino vendente vendentes 

Feminino vendente vendentes 

Modo Indicativo 

Presente vendo vendes vendet vendemus vendetis vendent 

Imperfecto vendeba(m) vendebas vendebat vendebamus vendebatis vendebant 

Preterito vendevi vendesti vendevit 
vendemus 

vendevimus 
vendestis venderunt 

Plus-perfecto vendera(m) venderas venderat venderamus venderatis venderant 

Futuro vendereo/vendero venderàs venderàt venderemus venderetis venderànt 

Modo Conditionale 
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venderea(m) vendereas vendereat vendereamus vendereatis vendereant 

Modo Subjunctivo 

Presente venda(m) vendas vendat vendamus vendatis vendant 

Imperfecto vendesse(m) vendesses vendesset vendessemus vendessetis vendessent 

Futuro venderi venderis venderit venderimus venderitis venderint 

Imperativo 

Affirmativo - vende vendat vendamus vendete vendant 

Negativo 

(non) 
- vendas vendat vendamus vendatis vendant 

 

partire 
 

TERTIA CONJUGATIONE 

 

Singulare Plurale 

Prima-persona Secunda-persona Tertia-persona Prima-persona Secunda-persona Tertia-persona 
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EGO TU ILLE, ILLA, ILLO NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 

Infinitivo 

Impersonale partire 

Personale partire partires partiret partiremus partiretis partirent 

Gerundio 

 
partiendo 

Participio Passato 

Masculino partito partitos 

Feminino partita partitas 

Participio Presente 

Masculino partiente partientes 

Feminino partiente partientes 
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Modo Indicativo 

Presente partio partis partit partimus partitis partiunt 

Imperfecto partieba(m) partiebas partiebat partiebamus partiebatis partiebant 

Preterito partivi partisti partivit 
partimus 

partivimus 
partistis partierunt 

Plus-perfecto partiera(m) partieras partierat partieramus partieratis partierant 

Futuro partireo/partiro partiràs partiràt partiremus partiretis partirànt 

Modo Conditionale 

 
partirea(m) partireas partireat partireamus partireatis partireant 

Modo Subjunctivo 

Presente partia(m) partias partiat partiamus partiatis partiant 

Imperfecto partisse(m) partisses partisset partissemus partissetis partissent 

Futuro partiri partiris partirit partirimus partiritis partirint 
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Imperativo 

Affirmativo - parti partiat partiamus partite partiant 

Negativo 

(non) 
- partias partiat partiamus partiatis partiant 

 

Auxiliares et Irregulares 
sere, habere, stare, 
 

essere 

SECUNDA CONJUGATIONE 

 

Singulare Plurale 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

EGO TU ILLE, ILLA, ILLO NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 

Infinitivo 

Impersonale essere 
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Personale essere esseres esseret esseremus esseretis esserent 

Gerundio 

 
essendo 

Participio Passato 

Masculino essito/essuto essitos/essutos 

Feminino essita/essuta essitas/essutas 

Participio Presente 

Masculino essente essentes 

Feminino essente essentes 

Modo Indicativo 

Presente sum ses est sumus sestis sunt 

Imperfecto era(m) eras erat eramus eratis erant 

Preterito fui fuisti fuit fuimus fuistis fuerunt 
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Plus-perfecto fuera(m) fueras fuerat fueramus fueratis fuerant 

Futuro essereo/essero esseràs esseràt esseremus esseretis esserànt 

Modo Conditionale 

 
esserea(m) essereas essereat essereamus essereatis essereant 

Modo Subjunctivo 

Presente sia(m) sias siat siamus siatis siant 

Imperfecto fuisse(m) fuisses fuisset fuissemus fuissetis fuissent 

Futuro fueri fueris fuerit fuerimus fueritis fuerint 

Imperativo 

Affirmativo - se siat siamus seste siant 

Negativo 

(non) 
- sias siat siamus siatis siant 

 
 

habere 
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SECUNDA CONJUGATIONE 

 

Singulare Plurale 

Prima-persona 

 

Secunda-

persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

EGO TU 
ILLE, ILLA, 

ILLO 
NOS VOS 

ILLES, ILLAS, 

ILLOS 

Infinitivo 

Impersonale habere 

Personale habere haberes haberet haberemus haberetis haberent 

Gerundio 

 
habendo 

Participio Passato 

Masculino habito habitos 
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Feminino habita habitas 

Participio Presente 

Masculino habente habentes 

Feminino habente habentes 

Modo Indicativo 

Presente habeo habes habet habemus habetis habent 

Imperfecto habeba(m) habebas habebat habebamus habebatis habebant 

Preterito habui habuisti habuit habuimus habuistis habuerunt 

Plus-perfecto habuera(m) habueras habuerat habueramus habueratis habuerant 

Futuro habereo/habero haberàs haberàt haberemus haberetis haberànt 

Modo Conditionale 

 
haberea(m) habereas habereat habereamus habereatis habereant 

Modo Subjunctivo 
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Presente habea(m) habeas habeat habeamus habeatis habeant 

Imperfecto habuisse(m) habuisses habuisset habuissemus habuissetis habuissent 

Futuro habueri habueris habuerit habuerimus habueritis habuerint 

Imperativo 

Affirmativo - habe habeat habeamus habetis habeant 

Negativo 

(non) 
- habeas habeat habeamus habeatis habeant 

 
 

cohibere 

SECUNDA CONJUGATIONE 

 

Singulare Plurale 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

EGO TU ILLE, ILLA, ILLO NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 
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Infinitivo 

Impersonale cohibere 

Personale cohibere cohiberes cohiberet cohiberemus cohiberetis cohiberent 

Gerundio 

 
cohibendo 

Participio Passato 

Masculino cohibito cohibitos 

Feminino cohibita cohibitas 

Participio Presente 

Masculino cohibente cohibentes 

Feminino cohibente cohibentes 

Modo Indicativo 

Presente cohibeo cohibes cohibet cohibemus cohibetis cohibent 
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Imperfecto cohibeba(m) cohibebas cohibebat cohibebamus cohibebatis cohibebant 

Preterito cohibui cohibuisti cohibuit cohibuimus cohibuistis cohibuerunt 

Plus-perfecto cohibuera(m) cohibueras cohibuerat cohibueramus cohibueratis cohibuerant 

Futuro cohibereo/cohibero cohiberàs cohiberàt cohiberemus cohiberetis cohiberànt 

Modo Conditionale 

 
cohiberea(m) cohibereas cohibereat cohibereamus cohibereatis cohibereant 

Modo Subjunctivo 

Presente cohibea(m) cohibeas cohibeat cohibeamus cohibeatis cohibeant 

Imperfecto cohibuisse(m) cohibuisses cohibuisset cohibuissemus cohibuissetis cohibuissent 

Futuro cohibueri cohibueris cohibuerit cohibuerimus cohibueritis cohibuerint 

Imperativo 

Affirmativo - cohibe cohibeat cohibeamus cohibete cohibeant 

Negativo - cohibeas cohibeat cohibeamus cohibeatis cohibeant 
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(non) 

 
 
verbos que sequent iste modello: 
 
adhibere; cohibere; dehibere; dishibere; exhibere; inhibere; obhibere; perhibere; prohibere; subhibere. 
 
 

stare 
 

PRIMA CONJUGATIONE 

 

Singulare Plurale 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

EGO TU ILLE, ILLA, ILLO NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 

Infinitivo 

Impersonale stare 

Personale stare stares staret staremus staretis starent 
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Gerundio 

 
stando 

Participio Passato 

Masculino stato statos 

Feminino stata statas 

Participio Presente 

Masculino stante stantes 

Feminino stante stantes 

Modo Indicativo 

Presente sto stas stat stamus statis stant 

Imperfecto staba(m) stabas stabat stabamus stabatis stabant 

Preterito steti stetisti stetit stetimus stetistis steterunt 

Plus-perfecto stetera(m) steteras steterat steteramus steteratis steterant 
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Futuro stareo/staro staràs staràt staremus staretis starànt 

Modo Conditionale 

 
starea(m) stareas stareat stareamus stareatis stareant 

Modo Subjunctivo 

Presente ste(m) stes stet stemus stetis stent 

Imperfecto stetisse(m) stetisses stetisset stetissemus stetissetis stetissent 

Futuro steteri steteris steterit steterimus steteritis steterint 

Imperativo 

Affirmativo - sta stet stemus state stent 

Negativo 

(non) 
- stes stet stemus stetis stent 

 

tenere 
 

SECUNDA CONJUGATIONE 
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Singulare Plurale 

Prima-persona 

 

Secunda-

persona 

 

Tertia-

persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-

persona 

 

Tertia-persona 

 

EGO TU 
ILLE, ILLA, 

ILLO 
NOS VOS 

ILLES, ILLAS, 

ILLOS 

Infinitivo 

Impersonale tenere 

Personale tenere teneres teneret teneremus teneretis tenerent 

Gerundio 

 
tenendo 

Participio Passato 

Masculino tenito/tenuto tenitos/tenutos 

Feminino tenita/tenuta tenitas/tenutas 
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Participio Presente 

Masculino tenente tenentes 

Feminino tenente tenentes 

Modo Indicativo 

Presente teneo tenes tenet tenemus tenetis tenent 

Imperfecto teneba(m) tenebas tenebat tenebamus tenebatis tenebant 

Preterito tenui tenuisti tenuit tenuimus tenuistis tenuerunt 

Plus-perfecto tenuera(m) tenueras tenuerat tenueramus tenueratis tenuerant 

Futuro tenereo/tenero teneràs teneràt teneremus teneretis tenerànt 

Modo Conditionale 

 
tenerea(m) tenereas tenereat tenereamus tenereatis tenereant 

Modo Subjunctivo 

Presente tenea(m) teneas teneat teneamus teneatis teneant 
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Imperfecto tenuisse(m) tenuisses tenuisset tenuissemus tenuissetis tenuissent 

Futuro tenueri tenueris tenuerit tenuerimus tenueritis tenuerint 

Imperativo 

Affirmativo - tene teneat teneamus tenete teneant 

Negativo 

(non) 
- teneas teneat teneamus teneatis teneant 

 

continere 

SECUNDA CONJUGATIONE 

 

Singulare Plurale 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

EGO TU ILLE, ILLA, ILLO NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 

Infinitivo 

Impersonale continere 
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Personale continere contineres contineret contineremus contineretis continerent 

Gerundio 

 
continendo 

Participio Passato 

Masculino contenito/contenuto contenitos/contenutos 

Feminino contenita/contenuta contenitas/contenutas 

Participio Presente 

Masculino continente continentes 

Feminino continente continentes 

Modo Indicativo 

Presente contineo contines continet continemus continetis continent 

Imperfecto contineba(m) continebas continebat continebamus continebatis continebant 

Preterito continui continuisti continuit continuimus continuistis continuerunt 
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Plus-perfecto continuera(m) continueras continuerat continueramus continueratis continuerant 

Futuro continereo/continero contineràs contineràt contineremus contineretis continerànt 

Modo Conditionale 

 
continerea(m) continereas continereat continereamus continereatis continereant 

Modo Subjunctivo 

Presente continea(m) contineas contineat contineamus contineatis contineant 

Imperfecto continuisse(m) continuisses continuisset continuissemus continuissetis continuissent 

Futuro continueri continueris continuerit continuerimus continueritis continuerint 

Imperativo 

Affirmativo - contine contineat contineamus continete contineant 

Negativo 

(non) 
- contineas contineat contineamus contineatis contineant 
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verbos que sequent iste modello: 
abstinere(abstenito/abstenuto); attinere(attenito/attenuto); continere(contenito/contenuto); detinere(detenito/detenuto); distinere(distenito/distenuto); 
intertinere(intertenito/intertenuto); manutenere(manutenito/manutenuto); obtinere(obtenito/obtenuto); pertinere(pertenito/pertenuto); reattinere(reattenito/reattenuto); 
retinere(retenito/retenuto); sustinere(sustenito/sustenuto). 
 

ire 

TERTIA CONJUGATIONE 

 

Singulare Plurale 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

EGO TU ILLE, ILLA, ILLO NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 

Infinitivo 

Impersonale ire 

Personale ire ires iret iremus iretis irent 

Gerundio 

 
iendo 
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Participio Passato 

Masculino ito itos 

Feminino ita itas 

Participio Presente 

Masculino iente ientes 

Feminino iente ientes 

Modo Indicativo 

Presente vado vades vadet imus itis vadent 

Imperfecto ieba(m) iebas iebat iebamus iebatis iebant 

Preterito ivi isti ivit ivimus istis ierunt 

Plus-perfecto iera(m) ieras ierat ieramus ieratis ierant 

Futuro ireo/iro iràs iràt iremus iretis irànt 

Modo Conditionale 
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irea(m) ireas ireat ireamus ireatis ireant 

Modo Subjunctivo 

Presente vada(m) vadas vadat vadamus vadatis vadant 

Imperfecto isse(m) isses isset issemus issetis issent 

Futuro ieri ieris ierit ierimus ieritis ierint 

Imperativo 

Affirmativo - vade vadat vadamus ite vadant 

Negativo 

(non) 
- vadas vadat vademus vadetis vadant 

 
 
 
 
 

dicere 

SECUNDA CONJUGATIONE 
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Singulare Plurale 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

EGO TU ILLE, ILLA, ILLO NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 

Infinitivo 

Impersonale dicere 

Personale dicere diceres diceret diceremus diceretis dicerent 

Gerundio 

 
dicendo 

Participio Passato 

Masculino dicto dictos 

Feminino dicta dictas 

Participio Presente 
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Masculino dicente dicentes 

Feminino dicente dicentes 

Modo Indicativo 

Presente dico dices dicet dicemus dicetis dicent 

Imperfecto diceba(m) dicebas dicebat dicebamus dicebatis dicebant 

Preterito dixi dixisti dixit diximus dixistis dixerunt 

Plus-perfecto dixera(m) dixeras dixerat dixeramus dixeratis dixerant 

Futuro dicereo/dicero diceràs diceràt diceremus diceretis dicerànt 

Modo Conditionale 

 
dicerea(m) dicereas dicereat dicereamus dicereatis dicereant 

Modo Subjunctivo 

Presente dica(m) dicas dicat dicamus dicatis dicant 

Imperfecto dixisse(m) dixisses dixisset dixissemus dixissetis dixissent 



184 
 

Futuro dixeri dixeris dixerit dixerimus dixeritis dixerint 

Imperativo 

Affirmativo - dice dicat dicamus dicete dicant 

Negativo 

(non) 
- dicas dicat dicamus dicatis dicant 

 
 
verbos que sequent iste modello 
addicere; benedicere; contradicere; disdicere; edicere; indicere; interdicere; maledicere; predicere; redicere. 
 

facere /-eo/acto 

SECUNDA CONJUGATIONE 

 

Singulare Plurale 

Prima-persona 

 

Secunda-

persona 

 

Tertia-

persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-

persona 

 

Tertia-persona 

 

EGO TU 
ILLE, ILLA, 

ILLO 
NOS VOS 

ILLES, ILLAS, 

ILLOS 
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Infinitivo 

Impersonale facere 

Personale facere faceres faceret faceremus faceretis facerent 

Gerundio 

 
facendo 

Participio Passato 

Masculino facto factos 

Feminino facta factas 

Participio Presente 

Masculino facente facentes 

Feminino facente facentes 

Modo Indicativo 

Presente faceo faces facet facemus facetis facent 
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Imperfecto faceba(m) facebas facebat facebamus facebatis facebant 

Preterito feci fecisti fecit fecimus fecistis fecerunt 

Plus-perfecto fecera(m) feceras fecerat feceramus feceratis fecerant 

Futuro facereo/facero faceràs faceràt faceremus faceretis facerànt 

Modo Conditionale 

 
facerea(m) facereas facereat facereamus facereatis facereant 

Modo Subjunctivo 

Presente facea(m) faceas faceat faceamus faceatis faceant 

Imperfecto fecisse(m) fecisses fecisset fecissemus fecissetis fecissent 

Futuro feceri feceris fecerit fecerimus feceritis fecerint 

Imperativo 

Affirmativo - face faceat faceamus facete faceant 

Negativo - faceas faceat faceamus faceatis faceant 
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(non) 

 
 
verbos que sequent iste modello: 
afficere (affecto); antefacere (antefacto); assuefacere (assuefacto); benefacere (benefacto); commonefacere (commonefacto); concalefacere (concalefacto); concalfacere (concalfacto); 
conficere (confecto); consuefacere (consuefacto); contrafacere (contrafacto); deficere (defecto); desficere (desfecto); disficere (disfecto); efficere (effecto); facere (facto); fervefacere 
(fervefacto); inficere (infecto);  interficere (interfecto); labefacere (labefacto); liquefacere (liquefacto); madefacere (madefacto); mansuefacere (facto); obstupefacere (obstupefacto); 
officere (offecto); proficere (profecto); putrefacere (putrefacto); reficere (refecto); satisfacere (satisfacto); subdeficere (subdefecto); torrefacere (torrefacto); transfacere (transfacto); 
tumefacere (tumefacto). 
 

jacire /-ito/-cto 

TERTIA CONJUGATIONE 

 

Singulare Plurale 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

EGO TU ILLE, ILLA, ILLO NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 

Infinitivo 

Impersonale jacire 

Personale jacire jacires jaciret jaciremus jaciretis jacirent 
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Gerundio 

 
jaciendo 

Participio Passato 

Masculino jacto jactos 

Feminino jacta jactas 

Participio Presente 

Masculino jaciente jacientes 

Feminino jaciente jacientes 

Modo Indicativo 

Presente jacio jacis jacit jacimus jacitis jaciunt 

Imperfecto jacieba(m) jaciebas jaciebat jaciebamus jaciebatis jaciebant 

Preterito jeci jecisti jecit 
jecimus 

 
jecistis jecerunt 
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Plus-perfecto jecera(m) jeceras jecerat jeceramus jeceratis jecerant 

Futuro jacireo/jaciro jaciràs jaciràt jaciremus jaciretis jacirànt 

Modo Conditionale 

 
jacirea(m) jacireas jacireat jacireamus jacireatis jacireant 

Modo Subjunctivo 

Presente jacia(m) jacias jaciat jaciamus jaciatis jaciant 

Imperfecto jecisse(m) jecisses jecisset jecissemus jecissetis jecissent 

Futuro jeceri jeceris jecerit jecerimus jeceritis jecerint 

Imperativo 

Affirmativo - jaci jaciat jaciamus jacite jaciant 

Negativo 

(non) 
- jacias jaciat jaciamus jaciatis jaciant 

 
 

projicere 
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SECUNDA CONJUGATIONE 

 

Singulare Plurale 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

EGO TU ILLE, ILLA, ILLO NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 

Infinitivo 

Impersonale projicere 

Personale projicere projiceres projiceret projiceremus projiceretis projicerent 

Gerundio 

 
projicendo 

Participio Passato 

Masculino projecto projectos 

Feminino projecta projectas 
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Participio Presente 

Masculino projeciente projecientes 

Feminino projeciente projecientes 

Modo Indicativo 

Presente projicio projicis projicit projicimus projicitis projiciunt 

Imperfecto projicieba(m) projiciebas projiciebat projiciebamus projiciebatis projiciebant 

Preterito projeci projecisti projecit projecimus projecistis projecerunt 

Plus-perfecto projecera(m) projeceras projecerat projeceramus projeceratis projecerant 

Futuro projicireo/projiciro projiciràs projiciràt projiciremus projiciretis projicirànt 

Modo Conditionale 

 
projicirea(m) projicireas projicireat projicireamus projicireatis projicireant 

Modo Subjunctivo 

Presente projicia(m) projicias projiciat projiciamus projiciatis projiciant 
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Imperfecto projecisse(m) projecisses projecisset projecissemus projecissetis projecissent 

Futuro projeceri projeceris projecerit projecerimus projeceritis projecerint 

Imperativo 

Affirmativo - projici projiciat projiciamus projicite projiciant 

Negativo 

(non) 
- projicias projiciat projiciamus projiciatis projiciant 

 
verbos que sequent iste modello: 
Abjicere (abjecito/abjecto), adjicere (adjecito/adjecto), circumjicere (circumjecito/circumjecto), conjicere (conjecito/conjecto), dejicere (dejecito/dejecto), injicere (injecito/injecto), 
interjicere (interjecito/interjecto), objicere (objecito/objecto), perjicere (perjecito/perjecto), projicere (projecito/projecto), subjicere (subjecito/subjecto), transjicere 
(transjecito/transjecto) 
 

videre/-eo/sto 

SECUNDA CONJUGATIONE 

 

Singulare Plurale 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 
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EGO TU ILLE, ILLA, ILLO NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 

Infinitivo 

Impersonale videre 

Personale videre videres videret videremus videretis viderent 

Gerundio 

 
videndo 

Participio Passato 

Masculino visto/viso vistos/visos 

Feminino vista/visa vistas/visas 

Participio Presente 

Masculino vidente videntes 

Feminino vidente videntes 

Modo Indicativo 
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Presente video vides videt videmus videtis vident 

Imperfecto videba(m) videbas videbat videbamus videbatis videbant 

Preterito vidi vidisti vidit vidimus vidistis viderunt 

Plus-perfecto videra(m) videras viderat videramus videratis viderant 

Futuro videreo/videro videràs videràt videremus videretis viderànt 

Modo Conditionale 

 
viderea(m) videreas videreat videreamus videreatis videreant 

Modo Subjunctivo 

Presente videa(m) videas videat videamus videatis videant 

Imperfecto vidisse(m) vidisses vidisset vidissemus vidissetis vidissent 

Futuro videri videris viderit viderimus videritis viderint 

Imperativo 

Affirmativo - vide videat videamus videte videant 
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Negativo 

(non) 
- videas videat videamus videatis videant 

 
 
verbos que sequent iste modello: 
antevidere; intervidere;  previdere; providere; revidere; supervidere 
 

trahere /ito/cto 

SECUNDA CONJUGATIONE 

 

Singulare Plurale 

Prima-persona 

 

Secunda-

persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-

persona 

 

Tertia-persona 

 

EGO TU 
ILLE, ILLA, 

ILLO 
NOS VOS 

ILLES, ILLAS, 

ILLOS 

Infinitivo 

Impersonale trahere 

Personale trahere traheres traheret traheremus traheretis traherent 
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Gerundio 

 
trahendo 

Participio Passato 

Masculino trahito/tracto trahitos/tractos 

Feminino trahitas/tractas trahitas/tractas 

Participio Presente 

Masculino trahente trahentes 

Feminino trahente trahentes 

Modo Indicativo 

Presente trago trahes trahet trahemus trahetis trahent 

Imperfecto traheba(m) trahebas trahebat trahebamus trahebatis trahebant 

Preterito traxi traxisti traxit traximus traxistis traxerunt 

Plus-perfecto traxera(m) traxeras traxerat traxeramus traxeratis traxerant 
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Futuro trahereo/trahero traheràs traheràt traheremus traheretis traherànt 

Modo Conditionale 

 
traherea(m) trahereas trahereat trahereamus trahereatis trahereant 

Modo Subjunctivo 

Presente traga(m) tragas tragat tragamus tragatis tragant 

Imperfecto traxisse(m) traxisses traxisset traxissemus traxissetis traxissent 

Futuro traxeri traxeris traxerit traxerimus traxeritis traxerint 

Imperativo 

Affirmativo - trahe tragat tragamus trahete tragant 

Negativo 

(non) 
- tragas tragat tragamus tragatis tragant 

 
 
verbos que sequent iste modello: 
abstrahere (abstrahito/abstracto); attrahere (attrahito/attracto); contrahere (contrahito/contracto); decontrahere (decontrahito/decontracto); detrahere (detrahito/detracto); 
distrahere (distrahito/distracto); extrahere (extrahito/extracto); protrahere (protrahito/protracto); reattrahere (reattrahito/reattracto); retrahere (retrahito/retracto); recontrahere 
(recontrahito/recontracto); retrahere (retrahito/retracto); subtrahere (subtrahito/subtracto); 
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advehere (advehito/advecto); devehere (devehito/devecto); pervehere (pervehito/pervecto); provehere (provehito/provecto); revehere (revehito/revecto); travehere (travehito/travecto); 
vehere (vehito/vecto). 

ponere /sto 

SECUNDA CONJUGATIONE 

 

Singulare Plurale 

Prima-persona 

 

Secunda-

persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-

persona 

 

Tertia-persona 

 

EGO TU 
ILLE, ILLA, 

ILLO 
NOS VOS 

ILLES, ILLAS, 

ILLOS 

Infinitivo 

Impersonale ponere 

Personale ponere poneres poneret poneremus poneretis ponerent 

Gerundio 

 
ponendo 

Participio Passato 
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Masculino posito positos 

Feminino posita positas 

Participio Presente 

Masculino ponente ponentes 

Feminino ponente ponentes 

Modo Indicativo 

Presente pono pones ponet ponemus ponetis ponent 

Imperfecto poneba(m) ponebas ponebat ponebamus ponebatis ponebant 

Preterito posui posuisti posuit posuimus posuistis posuerunt 

Plus-perfecto posuera(m) posueras posuerat posueramus posueratis posuerant 

Futuro ponereo/ponero poneràs poneràt poneremus poneretis ponerànt 

Modo Conditionale 

 
ponerea(m) ponereas ponereat ponereamus ponereatis ponereant 
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Modo Subjunctivo 

Presente pona(m) ponas ponat ponamus ponatis ponant 

Imperfecto posuisse(m) posuisses posuisset posuissemus posuissetis posuissent 

Futuro posueri posueris posuerit posuerimus posueritis posuerint 

Imperativo 

Affirmativo - pone ponat ponamus ponete ponant 

Negativo 

(non) 
- ponas ponat ponamus ponatis ponant 

 
 
verbos que sequent iste modello: 
anteponere; apponere; bendisponere; componere; contrapponere; controproponere; decomponere; deponere; discomponere; disimponere; disponere; exponere; photocomponere; 
intraponere; justaponere; imponere; indisponere; infraponere; interponere; opponere; posponere; predisponere; preponere; presuponere; proponere; recomponere; reponere; reproponere; 
discomponere; supponere; transponere 

1.capire/-io  
Cum acceptione de “prendere”. 

TERTIA CONJUGATIONE 

 
Singulare Plurale 
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Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

EGO TU ILLE, ILLA, ILLO NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 

Infinitivo 

Impersonale capire 

Personale capire capires capiret capiremus capiretis capirent 

Gerundio 

 
capiendo 

Participio Passato 

Masculino capito capitos 

Feminino capita capitas 

Participio Presente 

Masculino capiente capientes 
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Feminino capiente capientes 

Modo Indicativo 

Presente capio capis capit capimus capitis capint 

Imperfecto capieba(m) capiebas capiebat capiebamus capiebatis capiebant 

Preterito cepi cepisti cepit cepimus cepistis ceperunt 

Plus-perfecto cepera(m) ceperas ceperat ceperamus ceperatis ceperant 

Futuro capireo/capiro capiràs capiràt capiremus capiretis capirànt 

Modo Conditionale 

 
capirea(m) capireas capireat capireamus capireatis capireant 

Modo Subjunctivo 

Presente capia(m) capias capiat capiamus capiatis capiant 

Imperfecto cepisse(m) cepisses cepisset cepissemus cepissetis cepissent 

Futuro ceperi ceperis ceperit ceperimus ceperitis ceperint 
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Imperativo 

Affirmativo - capi capiat capiamus capite capiant 

Negativo 

(non) 
- capias capiat capiamus capiatis capiant 

 
 

2.capere/-eo 
Cum aceptione de “ essere contenito dentro de;  incumbire;  potere intrare;  essere compatibile.” 

SECUNDA CONJUGATIONE 

 

Singulare Plurale 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

EGO TU ILLE, ILLA, ILLO NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 

Infinitivo 

Impersonale capere 

Personale capere caperes caperet caperemus caperetis caperent 
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Gerundio 

 
capendo 

Participio Passato 

Masculino caputo caputos 

Feminino caputa caputas 

Participio Presente 

Masculino capente capentes 

Feminino capente capentes 

Modo Indicativo 

Presente capeo capes capet capemus capetis capent 

Imperfecto capeba(m) capebas capebat capebamus capebatis capebant 

Preterito capui capuisti capuit capuimus capuistis capuerunt 

Plus-perfecto capuera(m) capueras capuerat capueramus capueratis capuerant 
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Futuro capereo/capero caperàs caperàt caperemus caperetis caperànt 

Modo Conditionale 

 
caperea(m) capereas capereat capereamus capereatis capereant 

Modo Subjunctivo 

Presente capea(m) capeas capeat capeamus capeatis capeant 

Imperfecto capuisse(m) capuisses capuisset capuissemus capuissetis capuissent 

Futuro capueri capueris capuerit capuerimus capueritis capuerint 

Imperativo 

Affirmativo - cape capeat capeamus capete capeant 

Negativo 

(non) 
- capeas capeat capeamus capeatis capeant 

 
 
 

sapere/-eo 
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SECUNDA CONJUGATIONE 

 

Singulare Plurale 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

EGO TU ILLE, ILLA, ILLO NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 

Infinitivo 

Impersonale sapere 

Personale sapere saperes saperet saperemus saperetis saperent 

Gerundio 

 
sapendo 

Participio Passato 

Masculino sapito/saputo sapitos/saputos 

Feminino sapita/saputa sapitas/saputas 
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Participio Presente 

Masculino sapiente sapientes 

Feminino sapiente sapientes 

Modo Indicativo 

Presente sapeo sapes sapet sapemus sapetis sapent 

Imperfecto sapeba(m) sapebas sapebat sapebamus sapebatis sapebant 

Preterito sapui sapuisti sapuit sapuimus sapuistis sapuerunt 

Plus-perfecto sapuera(m) sapueras sapuerat sapueramus sapueratis sapuerant 

Futuro sapereo/sapero saperàs saperàt saperemus saperetis saperànt 

Modo Conditionale 

 
saperea(m) sapereas sapereat sapereamus sapereatis sapereant 

Modo Subjunctivo 

Presente sapea(m) sapeas sapeat sapeamus sapeatis sapeant 
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Imperfecto sapuisse(m) sapuisses sapuisset sapuissemus sapuissetis sapuissent 

Futuro sapueri sapueris sapuerit sapuerimus sapueritis sapuerint 

Imperativo 

Affirmativo - sape sapeat sapeamus sapete sapeant 

Negativo 

(non) 
- sapeas sapeat sapeamus sapeatis sapeant 

 

acquirere 

SECUNDA CONJUGATIONE 

 

Singulare Plurale 

Prima-persona 

 

Secunda-

persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

EGO TU 
ILLE, ILLA, 

ILLO 
NOS VOS 

ILLES, ILLAS, 

ILLOS 

Infinitivo 
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Impersonale acquirere 

Personale acquirere acquireres acquireret acquireremus acquireretis acquirerent 

Gerundio 

 
acquirendo 

Participio Passato 

Masculino acquirito/acquisto acquiritos/acquistos 

Feminino acquirita/acquista acquiritas/acquistas 

Participio Presente 

Masculino acquirente acquirentes 

Feminino acquirente acquirentes 

Modo Indicativo 

Presente acquiro acquires acquiret acquiremus acquiretis acquirent 

Imperfecto acquireba(m) acquirebas acquirebat acquirebamus acquirebatis acquirebant 
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Preterito acquesivi acquesisti acquesivit acquesimus acquesistis acquesierunt 

Plus-perfecto acquesiera(m) acquesieras acquesierat acquesieramus acquesieratis acquesierant 

Futuro acquirereo/acquirereo acquireràs acquireràt acquireremus acquireretis acquirerànt 

Modo Conditionale 

 
acquirerea(m) acquirereas acquirereat acquirereamus acquirereatis acquirereant 

Modo Subjunctivo 

Presente acquiree(m) acquirees acquireet acquireemus acquireetis acquireent 

Imperfecto acquesisse(m) acquesisses acquesisset acquesissemus acquesissetis acquesissent 

Futuro acquesieri acquesieris acquesierit acquesierimus acquesieritis acquesierint 

Imperativo 

Affirmativo - acquire acquirat acquiramus acquirete acquirant 

Negativo 

(non) 
- acquiras acquirat acquiramus acquiratis acquirant 
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verbos que sequent iste paradigma 
acquirere (acquirito/acquisto), aquirere (aquirito/aquisto), benquirere (benquirito/benquisto), conquirere (conquirito/conquisto), disquirere (disquirito/disquisto), exquirere 
(exquirito/exquisto), inquirere (inquirito/inquisto), malquirere  (malquirito/malquisto), perquirere (perquirito/perquisto), requirere (requirito/requisto). 

dare 

PRIMA CONJUGATIONE 

 

Singulare Plurale 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

EGO TU ILLE, ILLA, ILLO NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 

Infinitivo 

Impersonale tenere 

Personale dare dares daret daremus daretis darent 

Gerundio 

 
dando 

Participio Passato 



212 
 

Masculino dato datos 

Feminino data datas 

Participio Presente 

Masculino dante dantes 

Feminino dante dantes 

Modo Indicativo 

Presente do das dat damus datis dant 

Imperfecto daba(m) dabas dabat dabamus dabatis dabant 

Preterito dedi desti dedit demus destis derunt 

Plus-perfecto dera(m) deras derat deramus deratis derant 

Futuro dareo/daro daràs daràt daremus daretis darànt 

Modo Conditionale 

 
darea(m) dareas dareat dareamus dareatis dareant 
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Modo Subjunctivo 

Presente de(m) des det demus detis dent 

Imperfecto desse(m) desses desset dessemus dessetis dessent 

Futuro deri deris derit derimus deritis derint 

Imperativo 

Affirmativo - da det demus date dent 

Negativo 

(non) 
- des det demus detis dent 

 
 

potere 

SECUNDA CONJUGATIONE 

 

Singulare Plurale 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 
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EGO TU ILLE, ILLA, ILLO NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 

Infinitivo 

Impersonale potere 

Personale potere poteres poteret poteremus poteretis poterent 

Gerundio 

 
potendo 

Participio Passato 

Masculino potito/potuto potitos/potutos 

Feminino potita/potuta potitas/potutas 

Participio Presente 

Masculino potente potentes 

Feminino potente potentes 

Modo Indicativo 
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Presente possum potes potet/potest potemus/possumus potetis potent/possunt 

Imperfecto poteba(m) potebas potebat potebamus potebatis potebant 

Preterito potui potuisti potuit 
potuimus 

potuimus 
potuistis potuerunt 

Plus-perfecto potuera(m) potueras potuerat potueramus potueratis potuerant 

Futuro potuereo/potuero potueràs potueràt potueremus potueretis potuerànt 

Modo Conditionale 

 
poterea(m) potereas potereat potereamus potereatis potereant 

Modo Subjunctivo 

Presente possa(m) possas possat possamus possatis possant 

Imperfecto potuisse(m) potuisses potuisset potuissemus potuissetis potuissent 

Futuro potueri potueris potuerit potuerimus potueritis potuerint 

Imperativo 
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Affirmativo - pote possat possamus -ete possant 

Negativo 

(non) 
- possas possat possamus possatis possant 

 

volere/-eo /uto 

SECUNDA CONJUGATIONE 

 

Singulare Plurale 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

EGO TU ILLE, ILLA, ILLO NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 

Infinitivo 

Impersonale volere 

Personale volere voleres voleret voleremus voleretis volerent 

Gerundio 

 
volendo 
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Participio Passato 

Masculino volito/voluto volitos/volutos 

Feminino volita/voluta volitas/volutas 

Participio Presente 

Masculino volente volentes 

Feminino volente volentes 

Modo Indicativo 

Presente voleo vis vult volumus vultis volunt 

Imperfecto voleba(m) volebas volebat volebamus volebatis volebant 

Preterito volevi volesti volevit 
volemus 

volevimus 
volestis volerunt 

Plus-perfecto volera(m) voleras volerat voleramus voleratis volerant 

Futuro volereo/volero voleràs voleràt voleremus voleretis volerànt 
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Modo Conditionale 

 
volerea(m) volereas volereat volereamus volereatis volereant 

Modo Subjunctivo 

Presente volea(m) voleas voleat voleamus voleatis voleant 

Imperfecto volesse(m) volesses volesset volessemus volessetis volessent 

Futuro voleri voleris volerit volerimus voleritis volerint 

Imperativo 

Affirmativo - vole voleat voleamus volete voleant 

Negativo 

(non) 
- voleas voleat voleamus voleatis voleant 

 
 
 

Prima Conjugatione 

DESINENTIAS  
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PRIMA CONJUGATIONE 

 

Singulare Plurale 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

EGO TU ILLE, ILLA, ILLO NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 

Infinitivo 

Impersonale -are 

Personale -are -ares -aret -aremus -aretis -arent 

Gerundio 

 
-ando 

Participio Passato 

Masculino -ato -atos 

Feminino -ata -atas 
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Participio Presente 

Masculino -ante -antes 

Feminino -ante -antes 

Modo Indicativo 

Presente -o -as -at -amus -atis -ant 

Imperfecto -aba(m) -abas -abat -abamus -abatis -abant 

Preterito -avi -asti -avit 
-amus 

-avimus 
-astis -arunt 

Plus-perfecto -ara(m) -aras -arat -aramus -aratis -arant 

Futuro -areo/-aro -aràs -aràt -aremus -aretis -arànt 

Modo Conditionale 

 
-area(m) -areas -areat -areamus -areatis -areant 

Modo Subjunctivo 
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Presente -e(m) -es -et -emus -etis -ent 

Imperfecto -asse(m) -asses -asset -assemus -assetis -assent 

Futuro -ari -aris -arit -arimus -aritis -arint 

Imperativo 

Affirmativo - -a -et -emus -ate -ent 

Negativo 

(non) 
- -es -et -emus -etis -ent 

 

 
 
aquare 

PRIMA CONJUGATIONE 

 

Singulare Plurale 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

EGO TU ILLE, ILLA, ILLO NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 
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Infinitivo 

Impersonale aquare 

Personale aquare aquares aquaret aquaremus aquaretis aquarent 

Gerundio 

 
aquando 

Participio Passato 

Masculino aquato aquatos 

Feminino aquata aquatas 

Participio Presente 

Masculino aquante aquantes 

Feminino aquante aquantes 

Modo Indicativo 

Presente aquo aquas aquat aquamus aquatis aquant 
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Imperfecto aquaba(m) aquabas aquabat aquabamus aquabatis aquabant 

Preterito aquavi aquasti aquavit 
aquamus 

aquavimus 
aquastis aquarunt 

Plus-perfecto aquara(m) aquaras aquarat aquaramus aquaratis aquarant 

Futuro aquareo/aquaro aquaràs aquaràt aquaremus aquaretis aquarànt 

Modo Conditionale 

 
aquarea(m) aquareas aquareat aquareamus aquareatis aquareant 

Modo Subjunctivo 

Presente aque(m) aques aquet aquemus aquetis aquent 

Imperfecto aquasse(m) aquasses aquasset aquassemus aquassetis aquassent 

Futuro aquari aquaris aquarit aquarimus aquaritis aquarint 

Imperativo 

Affirmativo - aqua aquet aquemus aquate aquent 
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Negativo 

(non) 
- aques aquet aquemus aquetis aquent 

Verbos que sequent iste modello:  
 
adequare, antiquare, appropinquare, deliquare, equare, exequare, inequare, inequare, liquare, longiquare, obliquare, propinquare, reliquare. 
 

cibare 

PRIMA CONJUGATIONE 

 

Singulare Plurale 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

EGO TU ILLE, ILLA, ILLO NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 

Infinitivo 

Impersonale cibare 

Personale cibare cibares cibaret cibaremus cibaretis cibarent 

Gerundio 
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cibando 

Participio Passato 

Masculino cibato cibatos 

Feminino cibata cibatas 

Participio Presente 

Masculino cibante cibantes 

Feminino cibante cibantes 

Modo Indicativo 

Presente cibo cibas cibat cibamus cibatis cibant 

Imperfecto cibaba(m) cibabas cibabat cibabamus cibabatis cibabant 

Preterito cibavi cibasti cibavit 
cibamus 

cibavimus 
cibastis cibarunt 

Plus-perfecto cibara(m) cibaras cibarat cibaramus cibaratis cibarant 
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Futuro cibareo/cibaro cibaràs cibaràt cibaremus cibaretis cibarànt 

Modo Conditionale 

 
cibarea(m) cibareas cibareat cibareamus cibareatis cibareant 

Modo Subjunctivo 

Presente cibe(m) cibes cibet cibemus cibetis cibent 

Imperfecto cibasse(m) cibasses cibasset cibassemus cibassetis cibassent 

Futuro cibari cibaris cibarit cibarimus cibaritis cibarint 

Imperativo 

Affirmativo - ciba cibet cibemus cibate cibent 

Negativo 

(non) 
- cibes cibet cibemus cibetis cibent 

Verbos que sequent iste modello:  
 
approbare, comprobare, conturbare, cubare, decubare, delibare, deturbare, disturbare, exacerbare, excubare, exturbare, improbare, incubare, interturbare, labare, masturbare, 
obturbare, orbare, perturbare, plumbare, probare, procubare, proturbare, recubare, reprobare, secubare, subare, titubare, turbare 
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necare 

PRIMA CONJUGATIONE 

 

Singulare Plurale 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

EGO TU ILLE, ILLA, ILLO NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 

Infinitivo 

Impersonale necare 

Personale necare necares necaret necaremus necaretis necarent 

Gerundio 

 
necando 

Participio Passato 

Masculino necato necatos 

Feminino necata necatas 
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Participio Presente 

Masculino necante necantes 

Feminino necante necantes 

Modo Indicativo 

Presente neco necas necat necamus necatis necant 

Imperfecto necaba(m) necabas necabat necabamus necabatis necabant 

Preterito necavi necasti necavit 
necamus 

necavimus 
necastis necarunt 

Plus-perfecto necara(m) necaras necarat necaramus necaratis necarant 

Futuro necareo/necaro necaràs necaràt necaremus necaretis necarànt 

Modo Conditionale 

 
necarea(m) necareas necareat necareamus necareatis necareant 

Modo Subjunctivo 
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Presente neche(m) neches nechet nechemus nechetis nechent 

Imperfecto necasse(m) necasses necasset necassemus necassetis necassent 

Futuro necari necaris necarit necarimus necaritis necarint 

Imperativo 

Affirmativo - neca nechet nechemus necate nechent 

Negativo 

(non) 
- neches nechet nechemus nechetis nechent 

Verbos que sequent iste modello:   
 
abdicare, adjudicare, altercare, amplificare, applicare, authenticare, calcare, carricare, cecare, collocare, communicare, complicare, convocare, dedicare, delicare, deplicare, deprecare, 
desiccare, devocare, dulcare, duplicare, educare, effricare, elocare, eradicare, eruncare, evocare, explicare, figicare, fornicare, fricare, fucare, imboscare, implicare, imprecare, indicare, 
inimicare, insulcare, invocare, jocare, judicare, loricare, lubricare, lubrificare, ludificare, mercare, mulcare, offuscare, ovicare, pacificare, predicare, procare, provocare, publicare, 
purificare, radicare, rectificare, refricare, replicare, secare, siccare, sulcare, tabificare, toccare, vellicare, vocare. 
 

lanceare 
 

PRIMA CONJUGATIONE 

 
Singulare Plurale 
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Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

EGO TU ILLE, ILLA, ILLO NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 

Infinitivo 

Impersonale lanceare 

Personale lanceare lanceares lancearet lancearemus lancearetis lancearent 

Gerundio 

 
lanceando 

Participio Passato 

Masculino lanceato lanceatos 

Feminino lanceata lanceatas 

Participio Presente 

Masculino lanceante lanceantes 



231 
 

Feminino lanceante lanceantes 

Modo Indicativo 

Presente lanceo lanceas lanceat lanceamus lanceatis lanceant 

Imperfecto lanceaba(m) lanceabas lanceabat lanceabamus lanceabatis lanceabant 

Preterito lanceavi lanceasti lanceavit 
lanceamus 

lanceavimus 
lanceastis lancearunt 

Plus-perfecto lanceara(m) lancearas lancearat lancearamus lancearatis lancearant 

Futuro lanceareo/lancearo lancearàs lancearàt lancearemus lancearetis lancearànt 

Modo Conditionale 

 
lancearea(m) lanceareas lanceareat lanceareamus lanceareatis lanceareant 

Modo Subjunctivo 

Presente lancee(m) lancees lanceet lanceemus lanceetis lanceent 

Imperfecto lanceasse(m) lanceasses lanceasset lanceassemus lanceassetis lanceassent 
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Futuro lanceari lancearis lancearit lancearimus lancearitis lancearint 

Imperativo 

Affirmativo - lancea lanceet lanceemus lanceate lanceent 

Negativo 

(non) 
- lancees lanceet lanceemus lanceetis lanceent 

Verbos que sequent iste modello: 
 
calceare, discalceare, excalceare, incalceare, recalceare, maceare, coriaceare, discoriaceare 
 

inundare 

PRIMA CONJUGATIONE 

 

Singulare Plurale 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

EGO TU ILLE, ILLA, ILLO NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 

Infinitivo 
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Impersonale inundare 

Personale inundare inundares inundaret inundaremus inundaretis inundarent 

Gerundio 

 
inundando 

Participio Passato 

Masculino inundato inundatos 

Feminino inundata inundatas 

Participio Presente 

Masculino inundante inundantes 

Feminino inundante inundantes 

Modo Indicativo 

Presente inundo inundas inundat inundamus inundatis inundant 

Imperfecto inundaba(m) inundabas inundabat inundabamus inundabatis inundabant 
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Preterito inundavi inundasti inundavit 
inundamus 

inundavimus 
inundastis inundarunt 

Plus-perfecto inundara(m) inundaras inundarat inundaramus inundaratis inundarant 

Futuro inundareo/inundaro inundaràs inundaràt inundaremus inundaretis inundarànt 

Modo Conditionale 

 
inundarea(m) inundareas inundareat inundareamus inundareatis inundareant 

Modo Subjunctivo 

Presente inunde(m) inundes inundet inundemus inundetis inundent 

Imperfecto inundasse(m) inundasses inundasset inundassemus inundassetis inundassent 

Futuro inundari inundaris inundarit inundarimus inundaritis inundarint 

Imperativo 

Affirmativo - inunda inundet inundemus inundate inundent 

Negativo 

(non) 
- inundes inundet inundemus inundetis inundent 
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Verbos que sequent iste modello: 
 
abundare, affundare, agendare, arrotundare, commandare, commendare, demandare, emendare, fecundare, fundare, mandare, profundare, redundare, rotundare, secundare. 

odiare 

PRIMA CONJUGATIONE 

 

Singulare Plurale 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

EGO TU ILLE, ILLA, ILLO NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 

Infinitivo 

Impersonale odiare 

Personale odiare odiares odiaret odiaremus odiaretis odiarent 

Gerundio 

 
odiando 

Participio Passato 



236 
 

Masculino odiato odiatos 

Feminino odiata odiatas 

Participio Presente 

Masculino odiante odiantes 

Feminino odiante odiantes 

Modo Indicativo 

Presente odio odias odiat odiamus odiatis odiant 

Imperfecto odiaba(m) odiabas odiabat odiabamus odiabatis odiabant 

Preterito odiavi odiasti odiavit 
odiamus 

odiavimus 
odiastis odiarunt 

Plus-perfecto odiara(m) odiaras odiarat odiaramus odiaratis odiarant 

Futuro odiareo/odiaro odiaràs odiaràt odiaremus odiaretis odiarànt 

Modo Conditionale 
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odiarea(m) odiareas odiareat odiareamus odiareatis odiareant 

Modo Subjunctivo 

Presente odie(m) odies odiet odiemus odietis odient 

Imperfecto odiasse(m) odiasses odiasset odiassemus odiassetis odiassent 

Futuro odiari odiaris odiarit odiarimus odiaritis odiarint 

Imperativo 

Affirmativo - odia odiet odiemus odiate odient 

Negativo 

(non) 
- odies odiet odiemus odietis odient 

Verbos que sequent iste modello: 
 
accompaniare, acutiare, adulciare, altiare, ampliare, annuntiare, anxiare, appodiare, asphyxiare, atrophiare, axungiare, bilanciare, calumniare, cambiare, campidiare, caritiare, 
commerciare, consiliare, cruciare, custodiare, defiare, depretiare, detaliare, dilaniare, disgratiare, disviare, effortiare, enuntiare, exfoliare, filiare, fortiare, furiare, humiliare, 
hypertrophiare, imbottiliare, etc... 
 

indagare 

PRIMA CONJUGATIONE 
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Singulare Plurale 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

EGO TU ILLE, ILLA, ILLO NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 

Infinitivo 

Impersonale indagare 

Personale indagare indagares indagaret indagaremus indagaretis indagarent 

Gerundio 

 
indagando 

Participio Passato 

Masculino indagato indagatos 

Feminino indagata indagatas 

Participio Presente 
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Masculino indagante indagantes 

Feminino indagante indagantes 

Modo Indicativo 

Presente indago indagas indagat indagamus indagatis indagant 

Imperfecto indagaba(m) indagabas indagabat indagabamus indagabatis indagabant 

Preterito indagavi indagasti indagavit 
indagamus 

indagavimus 
indagastis indagarunt 

Plus-perfecto indagara(m) indagaras indagarat indagaramus indagaratis indagarant 

Futuro indagareo/indagaro indagaràs indagaràt indagaremus indagaretis indagarànt 

Modo Conditionale 

 
indagarea(m) indagareas indagareat indagareamus indagareatis indagareant 

Modo Subjunctivo 

Presente indaghe(m) indaghes indaghet indaghemus indaghetis indaghent 
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Imperfecto indagasse(m) indagasses indagasset indagassemus indagassetis indagassent 

Futuro indagari indagaris indagarit indagarimus indagaritis indagarint 

Imperativo 

Affirmativo - indaga indaghet indaghemus indagate indaghent 

Negativo 

(non) 
- indaghes indaghet indaghemus indaghetis indaghent 

Verbos que sequent iste modello: 
 
abjurgare, abjudicare, abnegare, aggregare, allacare, allargare, allegare, castigare, catalogare, centrifugare, colligare, delegare, deligare, derrogare, dialogare, divulgare, effugare, 
expurgare, fastigare, fatigare, fumigare, fustigare, illigare, ingorgare, instigare, investigare, irrigare, legare, ligare, mitigare, navigare, obligare, pagare, prolongare, propagare, 
renegare, rigare, segregare, vagare. 

anxiare 

PRIMA CONJUGATIONE 

 

Singulare Plurale 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

EGO TU ILLE, ILLA, ILLO NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 
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Infinitivo 

Impersonale anxiare 

Personale anxiare anxiares anxiaret anxiaremus anxiaretis anxiarent 

Gerundio 

 
anxiando 

Participio Passato 

Masculino anxiato anxiatos 

Feminino anxiata anxiatas 

Participio Presente 

Masculino anxiante anxiantes 

Feminino anxiante anxiantes 

Modo Indicativo 

Presente anxio anxias anxiat anxiamus anxiatis anxiant 
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Imperfecto anxiaba(m) anxiabas anxiabat anxiabamus anxiabatis anxiabant 

Preterito anxiavi anxiasti anxiavit 
anxiamus 

anxiavimus 
anxiastis anxiarunt 

Plus-perfecto anxiara(m) anxiaras anxiarat anxiaramus anxiaratis anxiarant 

Futuro anxiareo/anxiaro anxiaràs anxiaràt anxiaremus anxiaretis anxiarànt 

Modo Conditionale 

 
anxiarea(m) anxiareas anxiareat anxiareamus anxiareatis anxiareant 

Modo Subjunctivo 

Presente anxie(m) anxies anxiet anxiemus anxietis anxient 

Imperfecto anxiasse(m) anxiasses anxiasset anxiassemus anxiassetis anxiassent 

Futuro anxiari anxiaris anxiarit anxiarimus anxiaritis anxiarint 

Imperativo 

Affirmativo - anxia anxiet anxiemus anxiate anxient 
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Negativo 

(non) 
- anxies anxiet anxiemus anxietis anxient 

Verbos que sequent iste modello: 
asphyxiare 
 

misculare 

PRIMA CONJUGATIONE 

 

Singulare Plurale 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

EGO TU ILLE, ILLA, ILLO NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 

Infinitivo 

Impersonale misculare 

Personale misculare misculares miscularet miscularemus miscularetis miscularent 

Gerundio 

 
misculando 
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Participio Passato 

Masculino misculato misculatos 

Feminino misculata misculatas 

Participio Presente 

Masculino misculante misculantes 

Feminino misculante misculantes 

Modo Indicativo 

Presente misculo misculas misculat misculamus misculatis misculant 

Imperfecto misculaba(m) misculabas misculabat misculabamus misculabatis misculabant 

Preterito misculavi misculasti misculavit 
misculamus 

misculavimus 
misculastis miscularunt 

Plus-perfecto misculara(m) miscularas miscularat miscularamus miscularatis miscularant 

Futuro misculareo/miscularo miscularàs miscularàt miscularemus miscularetis miscularànt 
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Modo Conditionale 

 
miscularea(m) misculareas misculareat misculareamus misculareatis misculareant 

Modo Subjunctivo 

Presente miscule(m) miscules misculet misculemus misculetis misculent 

Imperfecto misculasse(m) misculasses misculasset misculassemus misculassetis misculassent 

Futuro misculari miscularis miscularit miscularimus miscularitis miscularint 

Imperativo 

Affirmativo - miscula misculet misculemus misculate misculent 

Negativo 

(non) 
- miscules misculet misculemus misculetis misculent 

Verbos que sequent iste modello: 
 
accapulare, accastellare, accopulare, adulare, ambulare, annihilare, annullare, appellare, assignalare, assolare, ballare, brillare, calculare, cavillare, compilare, congratulare, 
comtemplare, controlare, copulare, debellare, depopulare, dispopulare, destillare, disarticulare, emulare, epulare ... etc. 

confirmare 

PRIMA CONJUGATIONE 
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Singulare Plurale 

Prima-persona 

 

Secunda-

persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-

persona 

 

Tertia-persona 

 

EGO TU 
ILLE, ILLA, 

ILLO 
NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 

Infinitivo 

Impersonale confirmare 

Personale confirmare confirmares confirmaret confirmaremus confirmaretis confirmarent 

Gerundio 

 
confirmando 

Participio Passato 

Masculino confirmato confirmatos 

Feminino confirmata confirmatas 
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Participio Presente 

Masculino confirmante confirmantes 

Feminino confirmante confirmantes 

Modo Indicativo 

Presente confirmo confirmas confirmat confirmamus confirmatis confirmant 

Imperfecto confirmaba(m) confirmabas confirmabat confirmabamus confirmabatis confirmabant 

Preterito confirmavi confirmasti confirmavit 
confirmamus 

confirmavimus 
confirmastis confirmarunt 

Plus-perfecto confirmara(m) confirmaras confirmarat confirmaramus confirmaratis confirmarant 

Futuro confirmareo/confirmaro confirmaràs confirmaràt confirmaremus confirmaretis confirmarànt 

Modo Conditionale 

 
confirmarea(m) confirmareas confirmareat confirmareamus confirmareatis confirmareant 

Modo Subjunctivo 
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Presente confirme(m) confirmes confirmet confirmemus confirmetis confirment 

Imperfecto confirmasse(m) confirmasses confirmasset confirmassemus confirmassetis confirmassent 

Futuro confirmari confirmaris confirmarit confirmarimus confirmaritis confirmarint 

Imperativo 

Affirmativo - confirma confirmet confirmemus confirmate confirment 

Negativo 

(non) 
- confirmes confirmet confirmemus confirmetis confirment 

Verbos que sequent iste modello: 
 
acclamare, affamare, affirmare, animare, approximare, blasphemare, calmare, chloroformare, chromare, clamare, confirmare, conformare, cremare, decimare, diaphragmare, 
diffamare, displumare, elimare, firmare, flammare, proclamare, programmare, reclamare, reformare, rhythmare, scumare, spumare 

designare 
 

PRIMA CONJUGATIONE 

 

Singulare Plurale 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 
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EGO TU ILLE, ILLA, ILLO NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 

Infinitivo 

Impersonale designare 

Personale designare designares designaret designaremus designaretis designarent 

Gerundio 

 
designando 

Participio Passato 

Masculino designato designatos 

Feminino designata designatas 

Participio Presente 

Masculino designante designantes 

Feminino designante designantes 

Modo Indicativo 
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Presente designo designas designat designamus designatis designant 

Imperfecto designaba(m) designabas designabat designabamus designabatis designabant 

Preterito designavi designasti designavit 
designamus 

designavimus 
designastis designarunt 

Plus-perfecto designara(m) designaras designarat designaramus designaratis designarant 

Futuro designareo/designaro designaràs designaràt designaremus designaretis designarànt 

Modo Conditionale 

 
designarea(m) designareas designareat designareamus designareatis designareant 

Modo Subjunctivo 

Presente designe(m) designes designet designemus designetis designent 

Imperfecto designasse(m) designasses designasset designassemus designassetis designassent 

Futuro designari designaris designarit designarimus designaritis designarint 

Imperativo 
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Affirmativo - designa designet designemus designate designent 

Negativo 

(non) 
- designes designet designemus designetis designent 

Verbos que sequent iste modello: 
 
actionare, acuminare, addiurnare, addivinare, agglutinare, alternare, applanare, assignare, cacchinare, calcinare, caliginare, camminare, catenare, cavernare, columnare, 
combinare, concatenare, conglutinare, consignare, coordinare, coronare, culminare, damnare, dimanare, discarnare, disordinare, disthronare, dominare, frenare... etc. 

excappare 

PRIMA CONJUGATIONE 

 

Singulare Plurale 

Prima-persona 

 

Secunda-

persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-

persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

EGO TU 
ILLE, ILLA, 

ILLO 
NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 

Infinitivo 

Impersonale excappare 
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Personale excappare excappares excapparet excapparemus excapparetis excapparent 

Gerundio 

 
excappando 

Participio Passato 

Masculino excappato excappatos 

Feminino excappata excappatas 

Participio Presente 

Masculino excappante excappantes 

Feminino excappante excappantes 

Modo Indicativo 

Presente excappo excappas excappat excappamus excappatis excappant 

Imperfecto excappaba(m) excappabas excappabat excappabamus excappabatis excappabant 

Preterito excappavi excappasti excappavit excappamus excappastis excapparunt 
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excappavimus 

Plus-perfecto excappara(m) excapparas excapparat excapparamus excapparatis excapparant 

Futuro excappareo/excapparo excapparàs excapparàt excapparemus excapparetis excapparànt 

Modo Conditionale 

 
excapparea(m) excappareas excappareat excappareamus excappareatis excappareant 

Modo Subjunctivo 

Presente excappe(m) excappes excappet excappemus excappetis excappent 

Imperfecto excappasse(m) excappasses excappasset excappassemus excappassetis excappassent 

Futuro excappari excapparis excapparit excapparimus excapparitis excapparint 

Imperativo 

Affirmativo - excappa excappet excappemus excappate excappent 

Negativo 

(non) 
- excappes excappet excappemus excappetis excappent 

Verbos que sequent iste modello: 
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aggruppare, anticipare, arripare, campare, crepare, culpare, deturpare, discampare, dispulpare, dissipare, emancipare, galopare, increpare, mancipare, occupare, palpare, 
participare, pumpare, scalpare 

flagrare 

PRIMA CONJUGATIONE 

 

Singulare Plurale 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

EGO TU ILLE, ILLA, ILLO NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 

Infinitivo 

Impersonale flagrare 

Personale flagrare flagrares flagraret flagraremus flagraretis flagrarent 

Gerundio 

 
flagrando 

Participio Passato 

Masculino flagrato flagratos 
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Feminino flagrata flagratas 

Participio Presente 

Masculino flagrante flagrantes 

Feminino flagrante flagrantes 

Modo Indicativo 

Presente flagro flagras flagrat flagramus flagratis flagrant 

Imperfecto flagraba(m) flagrabas flagrabat flagrabamus flagrabatis flagrabant 

Preterito flagravi flagrasti flagravit 
flagramus 

flagravimus 
flagrastis flagrarunt 

Plus-perfecto flagrara(m) flagraras flagrarat flagraramus flagraratis flagrarant 

Futuro flagrareo/flagraro flagraràs flagraràt flagraremus flagraretis flagrarànt 

Modo Conditionale 

 
flagrarea(m) flagrareas flagrareat flagrareamus flagrareatis flagrareant 
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Modo Subjunctivo 

Presente flagre(m) flagres flagret flagremus flagretis flagrent 

Imperfecto flagrasse(m) flagrasses flagrasset flagrassemus flagrassetis flagrassent 

Futuro flagrari flagraris flagrarit flagrarimus flagraritis flagrarint 

Imperativo 

Affirmativo - flagra flagret flagremus flagrate flagrent 

Negativo 

(non) 
- flagres flagret flagremus flagretis flagrent 

Verbos que sequent iste modello: 
 
abjurare, accelerare, administrare, admirare, anteparare, arare, aspirare, assecurare, augurare, calcitrare, capturare, castrare, celerare, chronometrare, clarare, cribrare, deflorare, 
deliberare, desiderare... etc. 
 

grassare 

PRIMA CONJUGATIONE 

 

Singulare Plurale 

Prima-persona Secunda-persona Tertia-persona Prima-persona Secunda-persona Tertia-persona 
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EGO TU ILLE, ILLA, ILLO NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 

Infinitivo 

Impersonale grassare 

Personale grassare grassares grassaret grassaremus grassaretis grassarent 

Gerundio 

 
grassando 

Participio Passato 

Masculino grassato grassatos 

Feminino grassata grassatas 

Participio Presente 

Masculino grassante grassantes 

Feminino grassante grassantes 
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Modo Indicativo 

Presente grasso grassas grassat grassamus grassatis grassant 

Imperfecto grassaba(m) grassabas grassabat grassabamus grassabatis grassabant 

Preterito grassavi grassasti grassavit 
grassamus 

grassavimus 
grassastis grassarunt 

Plus-perfecto grassara(m) grassaras grassarat grassaramus grassaratis grassarant 

Futuro grassareo/grassaro grassaràs grassaràt grassaremus grassaretis grassarànt 

Modo Conditionale 

 
grassarea(m) grassareas grassareat grassareamus grassareatis grassareant 

Modo Subjunctivo 

Presente grasse(m) grasses grasset grassemus grassetis grassent 

Imperfecto grassasse(m) grassasses grassasset grassassemus grassassetis grassassent 

Futuro grassari grassaris grassarit grassarimus grassaritis grassarint 
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Imperativo 

Affirmativo - grassa grasset grassemus grassate grassent 

Negativo 

(non) 
- grasses grasset grassemus grassetis grassent 

Verbos que sequent iste modello: 
 
abbassare, abusare, accusare, adversare, advisare, affusare, analysare, ausare, basare, bassare, causare, cessare, condensare, confessare, cursare, disbursare, dispensare, fossare, 
glissare, imbursare, improvisare, incapsare, indorsare, interessare, invasare, cassare, paralysare, passare, pausare, repausare, pensare, pesare, precisare, processare, professare, 
pulsare, recusare, refusare... etc. 

luctare 

PRIMA CONJUGATIONE 

 

Singulare Plurale 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

EGO TU ILLE, ILLA, ILLO NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 

Infinitivo 

Impersonale luctare 
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Personale luctare luctares luctaret luctaremus luctaretis luctarent 

Gerundio 

 
luctando 

Participio Passato 

Masculino luctato luctatos 

Feminino luctata luctatas 

Participio Presente 

Masculino luctante luctantes 

Feminino luctante luctantes 

Modo Indicativo 

Presente lucto luctas luctat luctamus luctatis luctant 

Imperfecto luctaba(m) luctabas luctabat luctabamus luctabatis luctabant 

Preterito luctavi luctasti luctavit luctamus luctastis luctarunt 
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luctavimus 

Plus-perfecto luctara(m) luctaras luctarat luctaramus luctaratis luctarant 

Futuro luctareo/luctaro luctaràs luctaràt luctaremus luctaretis luctarànt 

Modo Conditionale 

 
luctarea(m) luctareas luctareat luctareamus luctareatis luctareant 

Modo Subjunctivo 

Presente lucte(m) luctes luctet luctemus luctetis luctent 

Imperfecto luctasse(m) luctasses luctasset luctassemus luctassetis luctassent 

Futuro luctari luctaris luctarit luctarimus luctaritis luctarint 

Imperativo 

Affirmativo - lucta luctet luctemus luctate luctent 

Negativo 

(non) 
- luctes luctet luctemus luctetis luctent 

Verbos que sequent iste modello: 
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ablactare, abortare, absentare, adaptare, alimentare, apparentare, cantare, cementare, circumstare, citare, clamitare, climatare, cogitare, cohabitare, commutare, confrontare, 
detectare, detractare, detestare, devastare, devotare, dictare, disputare, disvitare, dormitare, dubitare, evalutare, evitare, excitare, exemptare, exhortare... etc.  

lavare 

PRIMA CONJUGATIONE 

 

Singulare Plurale 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

EGO TU ILLE, ILLA, ILLO NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 

Infinitivo 

Impersonale lavare 

Personale lavare lavares lavaret lavaremus lavaretis lavarent 

Gerundio 

 
lavando 

Participio Passato 

Masculino lavato lavatos 
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Feminino lavata lavatas 

Participio Presente 

Masculino lavante lavantes 

Feminino lavante lavantes 

Modo Indicativo 

Presente lavo lavas lavat lavamus lavatis lavant 

Imperfecto lavaba(m) lavabas lavabat lavabamus lavabatis lavabant 

Preterito lavavi lavasti lavavit 
lavamus 

lavavimus 
lavastis lavarunt 

Plus-perfecto lavara(m) lavaras lavarat lavaramus lavaratis lavarant 

Futuro lavareo/lavaro lavaràs lavaràt lavaremus lavaretis lavarànt 

Modo Conditionale 

 
lavarea(m) lavareas lavareat lavareamus lavareatis lavareant 
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Modo Subjunctivo 

Presente lave(m) laves lavet lavemus lavetis lavent 

Imperfecto lavasse(m) lavasses lavasset lavassemus lavassetis lavassent 

Futuro lavari lavaris lavarit lavarimus lavaritis lavarint 

Imperativo 

Affirmativo - lava lavet lavemus lavate lavent 

Negativo 

(non) 
- laves lavet lavemus lavetis lavent 

Verbos que sequent iste modello: 
 
acclivare, aggravare, captivare, cavare, conservare, decalvare, declivare, derivare, disclavare, elevare, enervare, excavare, incurvare, lavare, motivare, relevare, renovare... etc. 

realizare 

PRIMA CONJUGATIONE 

 

Singulare Plurale 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 
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EGO TU ILLE, ILLA, ILLO NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 

Infinitivo 

Impersonale realizare 

Personale realizare realizares realizaret realizaremus realizaretis realizarent 

Gerundio 

 
realizando 

Participio Passato 

Masculino realizato realizatos 

Feminino realizata realizatas 

Participio Presente 

Masculino realizante realizantes 

Feminino realizante realizantes 

Modo Indicativo 
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Presente realizo realizas realizat realizamus realizatis realizant 

Imperfecto realizaba(m) realizabas realizabat realizabamus realizabatis realizabant 

Preterito realizavi realizasti realizavit 
realizamus 

realizavimus 
realizastis realizarunt 

Plus-perfecto realizara(m) realizaras realizarat realizaramus realizaratis realizarant 

Futuro realizareo/realizaro realizaràs realizaràt realizaremus realizaretis realizarànt 

Modo Conditionale 

 
realizarea(m) realizareas realizareat realizareamus realizareatis realizareant 

Modo Subjunctivo 

Presente realize(m) realizes realizet realizemus realizetis realizent 

Imperfecto realizasse(m) realizasses realizasset realizassemus realizassetis realizassent 

Futuro realizari realizaris realizarit realizarimus realizaritis realizarint 

Imperativo 
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Affirmativo - realiza realizet realizemus realizate realizent 

Negativo 

(non) 
- realizes realizet realizemus realizetis realizent 

Verbos que sequent iste modello: 
 
hospitalizare, humanizare, illegalizare, incholerizare, mechanizare, metaphorizare, mobilizare, nasalizare, patronizare, polarizare, scandalizare, socializare, solemnizare... etc. 
 

continuare 

PRIMA CONJUGATIONE 

 

Singulare Plurale 

Prima-persona 

 

Secunda-

persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-

persona 

 

Tertia-persona 

 

EGO TU 
ILLE, ILLA, 

ILLO 
NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 

Infinitivo 

Impersonale continuare 
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Personale continuare continuares continuaret continuaremus continuaretis continuarent 

Gerundio 

 
continuando 

Participio Passato 

Masculino continuato continuatos 

Feminino continuata continuatas 

Participio Presente 

Masculino continuante continuantes 

Feminino continuante continuantes 

Modo Indicativo 

Presente continuo continuas continuat continuamus continuatis continuant 

Imperfecto continuaba(m) continuabas continuabat continuabamus continuabatis continuabant 

Preterito continuavi continuasti continuavit continuamus continuastis continuarunt 
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continuavimus 

Plus-perfecto continuara(m) continuaras continuarat continuaramus continuaratis continuarant 

Futuro continuareo/continuaro continuaràs continuaràt continuaremus continuaretis continuarànt 

Modo Conditionale 

 
continuarea(m) continuareas continuareat continuareamus continuareatis continuareant 

Modo Subjunctivo 

Presente continue(m) continues continuet continuemus continuetis continuent 

Imperfecto continuasse(m) continuasses continuasset continuassemus continuassetis continuassent 

Futuro continuari continuaris continuarit continuarimus continuaritis continuarint 

Imperativo 

Affirmativo - continua continuet continuemus continuate continuent 

Negativo 

(non) 
- continues continuet continuemus continuetis continuent 

Verbos que sequent iste modello: 
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accentuare, actuare, adequare, antiquare, aquare, graduare, habituare, individuare, insinuare, pactuare, perpetuare, situare... etc. 

Secunda Conjugatione 
 

DESINENTIAS 

SECUNDA CONJUGATIONE 

 

Singulare Plurale 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

EGO TU ILLE, ILLA, ILLO NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 

Infinitivo 

Impersonale -ere 

Personale -ere -eres -eret -eremus -eretis -erent 

Gerundio 

 
-endo 

Participio Passato 
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Masculino -ito/-uto -itos/-utos 

Feminino -ata/-uta -utas/-utas 

Participio Presente 

Masculino -ente -entes 

Feminino -ente -entes 

Modo Indicativo 

Presente -eo/-o* -es -et -emus -etis -ent 

Imperfecto -eba(m) -ebas -ebat -ebamus -ebatis -ebant 

Preterito -evi -esti -evit 
-emus 

-evimus 
-estis -erunt 

Plus-perfecto -era(m) -eras -erat -eramus -eratis -erant 

Futuro -ereo/-ero -eràs -eràt -eremus -eretis -erànt 

Modo Conditionale 
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-erea(m) -ereas -ereat -ereamus -ereatis -ereant 

Modo Subjunctivo 

Presente 
-ea(m) 

-a(m) 

-eas 

-as 

-eat 

-at 

-eamus 

-amus 

-eatis 

-atis 

-eant 

-ant 

Imperfecto -esse(m) -esses -esset -essemus -essetis -essent 

Futuro -eri -eris -erit -erimus -eritis -erint 

Imperativo 

Affirmativo - -e 
-eat 

-at 

-eamus 

-amus 
-ete 

-eant 

-ant 

Negativo 

(non) 
- 

-eas 

-as 

-eat 

-at 

-eamus 

-amus 

-eatis 

-atis 

-eant 

-ant 

 

 

VERBOS CUM PRIMA PERSONA INDICATIVA IN -EO 

forniscere/-eo 
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SECUNDA CONJUGATIONE 

 

Singulare Plurale 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

EGO TU ILLE, ILLA, ILLO NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 

Infinitivo 

Impersonale forniscere 

Personale forniscere fornisceres fornisceret fornisceremus fornisceretis forniscerent 

Gerundio 

 
forniscendo 

Participio Passato 

Masculino forniscito forniscitos 

Feminino forniscita forniscitas 
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Participio Presente 

Masculino forniscente forniscentes 

Feminino forniscente forniscentes 

Modo Indicativo 

Presente fornisceo fornisces forniscet forniscemus forniscetis forniscent 

Imperfecto fornisceba(m) forniscebas forniscebat forniscebamus forniscebatis forniscebant 

Preterito forniscevi forniscesti forniscevit 
forniscemus 

forniscevimus 
forniscestis forniscerunt 

Plus-perfecto forniscera(m) fornisceras forniscerat fornisceramus fornisceratis forniscerant 

Futuro forniscereo/forniscero fornisceràs fornisceràt fornisceremus fornisceretis forniscerànt 

Modo Conditionale 

 
forniscerea(m) forniscereas forniscereat forniscereamus forniscereatis forniscereant 

Modo Subjunctivo 
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Presente forniscea(m) fornisceas fornisceat fornisceamus fornisceatis fornisceant 

Imperfecto forniscesse(m) forniscesses forniscesset forniscessemus forniscessetis forniscessent 

Futuro fornisceri fornisceris forniscerit forniscerimus fornisceritis forniscerint 

Imperativo 

Affirmativo - fornisce fornisceat fornisceamus forniscete fornisceant 

Negativo 

(non) 
- fornisceas fornisceat fornisceamus fornisceatis fornisceant 

*Lo verbo fornire est lo equivalente et synonymo de forniscere 

acquiescere/-eo 
 

SECUNDA CONJUGATIONE 

 

Singulare Plurale 

Prima-persona 

 

Secunda-

persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-

persona 

 

Tertia-persona 

 

EGO TU ILLE, ILLA, NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 
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ILLO 

Infinitivo 

Impersonale acquiescere 

Personale acquiescere acquiesceres acquiesceret acquiesceremus acquiesceretis acquiescerent 

Gerundio 

 
acquiescendo 

Participio Passato 

Masculino acquiescito acquiescitos 

Feminino acquiescita acquiescitas 

Participio Presente 

Masculino acquiescente acquiescentes 

Feminino acquiescente acquiescentes 

Modo Indicativo 
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Presente acquiesceo acquiesces acquiescet acquiescemus acquiescetis acquiescent 

Imperfecto acquiesceba(m) acquiescebas acquiescebat acquiescebamus acquiescebatis acquiescebant 

Preterito acquiescevi acquiescesti acquiescevit 
acquiescemus 

acquiescevimus 
acquiescestis acquiescerunt 

Plus-perfecto acquiescera(m) acquiesceras acquiescerat acquiesceramus acquiesceratis acquiescerant 

Futuro acquiescereo/acquiescero acquiesceràs acquiesceràt acquiesceremus acquiesceretis acquiescerànt 

Modo Conditionale 

 
acquiescerea(m) acquiescereas acquiescereat acquiescereamus acquiescereatis acquiescereant 

Modo Subjunctivo 

Presente acquiescea(m) acquiesceas acquiesceat acquiesceamus acquiesceatis acquiesceant 

Imperfecto acquiescesse(m) acquiescesses acquiescesset acquiescessemus acquiescessetis acquiescessent 

Futuro acquiesceri acquiesceris acquiescerit acquiescerimus acquiesceritis acquiescerint 

Imperativo 
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Affirmativo - acquiesce acquiesceat acquiesceamus acquiescete acquiesceant 

Negativo 

(non) 
- acquiescas acquiescat acquiescamus acquiescatis acquiescant 

 

jacere/-eo 

SECUNDA CONJUGATIONE 

 

Singulare Plurale 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

EGO TU ILLE, ILLA, ILLO NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 

Infinitivo 

Impersonale jacere 

Personale jacere jaceres jaceret jaceremus jaceretis jacerent 

Gerundio 

 
jacendo 
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Participio Passato 

Masculino jacito jacitos 

Feminino jacita jacitas 

Participio Presente 

Masculino jacente jacentes 

Feminino jacente jacentes 

Modo Indicativo 

Presente jaceo jaces jacet jacemus jacetis jacent 

Imperfecto jaceba(m) jacebas jacebat jacebamus jacebatis jacebant 

Preterito jacevi jacesti jacevit 
jacemus 

jacevimus 
jacestis jacerunt 

Plus-perfecto jacera(m) jaceras jacerat jaceramus jaceratis jacerant 

Futuro jacereo/jacero jaceràs jaceràt jaceremus jaceretis jacerànt 
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Modo Conditionale 

 
jacerea(m) jacereas jacereat jacereamus jacereatis jacereant 

Modo Subjunctivo 

Presente jacea(m) jaceas jaceat jaceamus jaceatis jaceant 

Imperfecto jacesse(m) jacesses jacesset jacessemus jacessetis jacessent 

Futuro jaceri jaceris jacerit jacerimus jaceritis jacerint 

Imperativo 

Affirmativo - jace jaceat jaceamus jacete jaceant 

Negativo 

(non) 
- jaceas jaceat jaceamus jaceatis jaceant 

 

placere/-eo 

SECUNDA CONJUGATIONE 

 
Singulare Plurale 
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Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

EGO TU ILLE, ILLA, ILLO NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 

Infinitivo 

Impersonale placere 

Personale placere placeres placeret placeremus placeretis placerent 

Gerundio 

 
placendo 

Participio Passato 

Masculino placito placitos 

Feminino placita placitas 

Participio Presente 

Masculino placente placentes 
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Feminino placente placentes 

Modo Indicativo 

Presente placeo places placet placemus placetis placent 

Imperfecto placeba(m) placebas placebat placebamus placebatis placebant 

Preterito placevi placesti placevit 
placemus 

placevimus 
placestis placerunt 

Plus-perfecto placera(m) placeras placerat placeramus placeratis placerant 

Futuro placereo/placero placeràs placeràt placeremus placeretis placerànt 

Modo Conditionale 

 
placerea(m) placereas placereat placereamus placereatis placereant 

Modo Subjunctivo 

Presente placea(m) placeas placeat placeamus placeatis placeant 

Imperfecto placesse(m) placesses placesset placessemus placessetis placessent 
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Futuro placeri placeris placerit placerimus placeritis placerint 

Imperativo 

Affirmativo - place placeat placeamus placete placeant 

Negativo 

(non) 
- placeas placeat placeamus placeatis placeant 

 
 

vincere/-eo/-cto 
 

SECUNDA CONJUGATIONE 

 

Singulare Plurale 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

EGO TU ILLE, ILLA, ILLO NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 

Infinitivo 

Impersonale vincere 
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Personale vincere vinceres vinceret vinceremus vinceretis vincerent 

Gerundio 

 
vincendo 

Participio Passato 

Masculino vincito/victo vincitos/victos 

Feminino vincita/victa vincitas/victas 

Participio Presente 

Masculino vincente vincentes 

Feminino vincente vincentes 

Modo Indicativo 

Presente vinceo vinces vincet vincemus vincetis vincent 

Imperfecto vinceba(m) vincebas vincebat vincebamus vincebatis vincebant 

Preterito vincevi vincesti vincevit vincemus vincestis vincerunt 
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vincevimus 

Plus-perfecto vincera(m) vinceras vincerat vinceramus vinceratis vincerant 

Futuro vincereo/vincero vinceràs vinceràt vinceremus vinceretis vincerànt 

Modo Conditionale 

 
vincerea(m) vincereas vincereat vincereamus vincereatis vincereant 

Modo Subjunctivo 

Presente vincea(m) vinceas vinceat vinceamus vinceatis vinceant 

Imperfecto vincesse(m) vincesses vincesset vincessemus vincessetis vincessent 

Futuro vinceri vinceris vincerit vincerimus vinceritis vincerint 

Imperativo 

Affirmativo - vince vinceat vinceamus vincete vinceant 

Negativo 

(non) 
- vinceas vinceat vinceamus vinceatis vinceant 
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verbos que sequent los modellos supra: 

a) abhorrescere, accalescere;  accrescere, addolescere, addormiscere, admanescere,  appetescere, arborescere, carescere, cognoscere, compatescere, convalescere, disvanescere, 
emacrescere, fallescere, florescere, intumescere, invilescere, merescere, periscere (perire), permanescere (permanere), pertinescere (pertinere), prevalescere (prevalere), 
refrigescere, humidescere. 

b) convincere; evincere; revincere; supravincere; extravincere, convincere 
c) nascere, renascere 

d) tacere; subtacere; cocere;  discocere, recocere, tecere. 
 

immergere/-eo 

SECUNDA CONJUGATIONE 

 

Singulare Plurale 

Prima-persona 

 

Secunda-

persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-

persona 

 

Tertia-persona 

 

EGO TU 
ILLE, ILLA, 

ILLO 
NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 

Infinitivo 

Impersonale immergere 

Personale immergere immergeres immergeret immergeremus immergeretis immergerent 
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Gerundio 

 
immegendo 

Participio Passato 

Masculino immergito/immerso immergitos/immersos 

Feminino immergita/immersa immergitas/immersas 

Participio Presente 

Masculino immergente immergentes 

Feminino immergente immergentes 

Modo Indicativo 

Presente immergeo immerges immerget immergemus immergetis immergent 

Imperfecto immergeba(m) immergebas immergebat immergebamus immergebatis immergebant 

Preterito immergevi immergesti immergevit 
immergemus 

immergevimus 
immergestis immergerunt 
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Plus-perfecto immergera(m) immergeras immergerat immergeramus immergeratis immergerant 

Futuro immergereo/immergero immergeràs immergeràt immergeremus immergeretis immergerànt 

Modo Conditionale 

 
immergerea(m) immergereas immergereat immergereamus immergereatis immergereant 

Modo Subjunctivo 

Presente immergea(m) immergeas immergeat immergeamus immergeatis immergeant 

Imperfecto immergesse(m) immergesses immergesset immergessemus immergessetis immergessent 

Futuro immergeri immergeris immergerit immergerimus immergeritis immergerint 

Imperativo 

Affirmativo - immerge immergeat immergeamus immergete immergeant 

Negativo 

(non) 
- immergeas immergeat immergeamus immergeatis immergeant 

 
 
verbos que sequent iste modello: 
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abstergere (abstergito/absterso); aspergere (aspergito/asperso);  conspergere (conspergito/consperso); convergere (convergito/converso); dispergere (dispergito/disperso); detergere 
(detergito/deterso); divergere (divergito/diverso);  emergere (emergito/emerso); espergere (espergito/esperso); extergere (extergito/exterso); immergere (immergito/immerso);  
inspergere (inspergito/insperso); mergere (mergito/merso); pergere (pergito/perso); pertergere (pertergito/peterso); respergere (respergito/resperso); retergere (retergito/reterso); 
submergere (submergito/submerso); subspergere (subspergito/subsperso); tergere (tergito/terso); transpergere (transpergito/transperso); vergere (vergito/verso) 
 

possidere/-eo/-sso 
 

SECUNDA CONJUGATIONE 

 

Singulare Plurale 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

EGO TU ILLE, ILLA, ILLO NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 

Infinitivo 

Impersonale possidere 

Personale possidere possideres possideret possideremus possideretis possiderent 

Gerundio 

 
possidendo 
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Participio Passato 

Masculino possedito/possesso posseditos/possessos 

Feminino possedita/possessa posseditas/possessas 

Participio Presente 

Masculino possidente possidentes 

Feminino possidente possidentes 

Modo Indicativo 

Presente possideo possides possidet possidemus possidetis possident 

Imperfecto possideba(m) possidebas possidebat possidebamus possidebatis possidebant 

Preterito possidevi possidesti possidevit 
possidemus 

possidevimus 
possidestis possiderunt 

Plus-perfecto possidera(m) possideras possiderat possideramus possideratis possiderant 

Futuro possidereo/possidero possideràs possideràt possideremus possideretis possiderànt 
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Modo Conditionale 

 
possiderea(m) possidereas possidereat possidereamus possidereatis possidereant 

Modo Subjunctivo 

Presente possidea(m) possideas possideat possideamus possideatis possideant 

Imperfecto possidesse(m) possidesses possidesset possidessemus possidessetis possidessent 

Futuro possideri possideris possiderit possiderimus possideritis possiderint 

Imperativo 

Affirmativo - posside possideat possideamus possidete possideant 

Negativo 

(non) 
- possideas possideat possideamus possideatis possideant 

 
verbos que sequent iste modello: 
adsidere (adsedito/adsesso), assidere (assedito/assesso), circumsidere (circumsedito/circumsesso), desidere (desedito/desesso), dissidere (dissedito/dissesso), obsidere 
(obsedito/obsesso), presidere (presedito/presesso), residere (resedito/resesso) 

conducere/-eo/ucto 
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SECUNDA CONJUGATIONE 

 

Singulare Plurale 

Prima-persona 

 

Secunda-

persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-

persona 

 

Tertia-persona 

 

EGO TU 
ILLE, ILLA, 

ILLO 
NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 

Infinitivo 

Impersonale conducere 

Personale conducere conduceres conduceret conduceremus conduceretis conducerent 

Gerundio 

 
conducendo 

Participio Passato 

Masculino conducito/conducto conducitos/conductos 
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Feminino conducita/conducta conducitas/conductas 

Participio Presente 

Masculino conducente conducentes 

Feminino conducente conducentes 

Modo Indicativo 

Presente conduceo conduces conducet conducemus conducetis conducent 

Imperfecto conduceba(m) conducebas conducebat conducebamus conducebatis conducebant 

Preterito conducevi conducesti conducevit 
conducemus 

conducevimus 
conducestis conducerunt 

Plus-perfecto conducera(m) conduceras conducerat conduceramus conduceratis conducerant 

Futuro conducereo/conducero conduceràs conduceràt conduceremus conduceretis conducerànt 

Modo Conditionale 

 
conducerea(m) conducereas conducereat conducereamus conducereatis conducereant 
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Modo Subjunctivo 

Presente conducea(m) conduceas conduceat conduceamus conduceatis conduceant 

Imperfecto conducesse(m) conducesses conducesset conducessemus conducessetis conducessent 

Futuro conduceri conduceris conducerit conducerimus conduceritis conducerint 

Imperativo 

Affirmativo - conduce conduceat conduceamus conducete conducant 

Negativo 

(non) 
- conduceas conduceat conduceamus conduceatis conduceant 

 

verbos que sequent iste modello: 
a) abducere (abducito/abducto); circonducere; conducere; comproducere; deducere; educere; inducere; introducere; manoducere; perducere; prededucere; producere; readducere; 

reintroducere; reconducere; reducere; reproducere; retraducere; seducere; subducere; traducere; transducere. 
b) lucere (lucito/lucto), relucere, translucere, tremelucere 

 

tegere/-eo 
 

SECUNDA CONJUGATIONE 
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Singulare Plurale 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

EGO TU ILLE, ILLA, ILLO NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 

Infinitivo 

Impersonale tegere 

Personale tegere tegeres tegeret tegeremus tegeretis tegerent 

Gerundio 

 
tegendo 

Participio Passato 

Masculino tegito/tecto tegitos/tectos 

Feminino tegita/tecta tegitas/tectas 

Participio Presente 
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Masculino tegente tegentes 

Feminino tegente tegentes 

Modo Indicativo 

Presente tegeo teges teget tegemus tegetis tegent 

Imperfecto tegeba(m) tegebas tegebat tegebamus tegebatis tegebant 

Preterito tegevi tegesti tegevit 
tegemus 

tegevimus 
tegestis tegerunt 

Plus-perfecto tegera(m) tegeras tegerat tegeramus tegeratis tegerant 

Futuro tegereo/tegero tegeràs tegeràt tegeremus tegeretis tegerànt 

Modo Conditionale 

 
tegerea(m) tegereas tegereat tegereamus tegereatis tegereant 

Modo Subjunctivo 

Presente tegea(m) tegeas tegeat tegeamus tegeatis tegeant 



297 
 

Imperfecto tegesse(m) tegesses tegesset tegessemus tegessetis tegessent 

Futuro tegeri tegeris tegerit tegerimus tegeritis tegerint 

Imperativo 

Affirmativo - tege tegeat tegeamus tegete tegeant 

Negativo 

(non) 
- tegeas tegeat tegeamus tegeatis tegant 

 
verbos que sequent iste modello: 
abstegere (abstecto); agere (agito/acto); arrigere (arrecto); attegere (attecto); circumtegere (circumtecto); coagere (coagito/coacto); contegere (contecto); corrigere (correcto); dirigere 
(directo); disprotegere (disprotecto);  disprotegere (disprotecto);  distegere (distecto); elegere (electo); exigere (exigito/exacto); integere (intecto); intellegere (intellecto); interrigere 
(interrecto); irrigere (irrecto); obrigere (obrecto); obtegere (obtecto); porrigere; prorigere (prorecto); protegere (protecto); reagere (reagito/reacto); regere (recto); reporrigere; retegere 
(retecto);  subintellegere (subintellecto); sublegere (sublecto); subtegere (subtecto); tegere (tecto); vegere (vecto); vigere. 
 

agere/-eo 

SECUNDA CONJUGATIONE 

 

Singulare Plurale 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 
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EGO TU ILLE, ILLA, ILLO NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 

Infinitivo 

Impersonale agere 

Personale agere ageres ageret ageremus ageretis agerent 

Gerundio 

 
agendo 

Participio Passato 

Masculino agito/acto agitos/actos 

Feminino agita/acta agitas/actas 

Participio Presente 

Masculino agente agentes 

Feminino agente agentes 

Modo Indicativo 
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Presente ageo ages aget agemus agetis agent 

Imperfecto ageba(m) agebas agebat agebamus agebatis agebant 

Preterito agevi agesti agevit 
agemus 

agevimus 
agestis agerunt 

Plus-perfecto agera(m) ageras agerat ageramus ageratis agerant 

Futuro agereo/agero ageràs ageràt ageremus ageretis agerànt 

Modo Conditionale 

 
agerea(m) agereas agereat agereamus agereatis agereant 

Modo Subjunctivo 

Presente agea(m) ageas ageat ageamus ageatis ageant 

Imperfecto agesse(m) agesses agesset agessemus agessetis agessent 

Futuro ageri ageris agerit agerimus ageritis agerint 

Imperativo 
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Affirmativo - age ageat ageamus agete ageant 

Negativo 

(non) 
- ageas ageat ageamus ageatis ageant 

 
 

legere/-eo 

SECUNDA CONJUGATIONE 

 

Singulare Plurale 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

EGO TU ILLE, ILLA, ILLO NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 

Infinitivo 

Impersonale legere 

Personale legere legeres legeret legeremus legeretis legerent 

Gerundio 
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legendo 

Participio Passato 

Masculino legito/lecto legitos/lectos 

Feminino legita/lecta legitas/lectas 

Participio Presente 

Masculino legente legentes 

Feminino legente legentes 

Modo Indicativo 

Presente legeo leges leget legemus legetis legent 

Imperfecto legeba(m) legebas legebat legebamus legebatis legebant 

Preterito legevi legesti legevit 
legemus 

legevimus 
legestis legerunt 

Plus-perfecto legera(m) legeras legerat legeramus legeratis legerant 
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Futuro legereo/legero legeràs legeràt legeremus legeretis legerànt 

Modo Conditionale 

 
legerea(m) legereas legereat legereamus legereatis legereant 

Modo Subjunctivo 

Presente legea(m) legeas legeat legeamus legeatis legeant 

Imperfecto legesse(m) legesses legesset legessemus legessetis legessent 

Futuro legeri legeris legerit legerimus legeritis legerint 

Imperativo 

Affirmativo - lege legeat legeamus legete legeant 

Negativo 

(non) 
- legeas legeat legeamus legeatis legeant 

 
verbos que sequent iste modello: 
 
alligere; colligere (collegito/collecto); religere (relegito/relecto); eligere (elegito/electo); illigere (illegito/illecto); transligere (translegito/translecto); perligere (perlegito/perlecto);  
incolligere (incollegito/incollecto); excolligere (excollegito/excollecto); recolligere (recollegito/recollecto); seligere (selegito/selecto) 
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erigere/-eo 

SECUNDA CONJUGATIONE 

 

Singulare Plurale 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

EGO TU ILLE, ILLA, ILLO NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 

Infinitivo 

Impersonale erigere 

Personale erigere erigeres erigeret erigeremus erigeretis erigerent 

Gerundio 

 
erigendo 

Participio Passato 

Masculino eregito/erecto eregitos/erectos 

Feminino eregita/erecta eregitas/erectas 
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Participio Presente 

Masculino erigente erigentes 

Feminino erigente erigentes 

Modo Indicativo 

Presente erigeo eriges eriget erigemus erigetis erigent 

Imperfecto erigeba(m) erigebas erigebat erigebamus erigebatis erigebant 

Preterito erigevi erigesti erigevit 
erigemus 

erigevimus 
erigestis erigerunt 

Plus-perfecto erigera(m) erigeras erigerat erigeramus erigeratis erigerant 

Futuro erigereo/erigero erigeràs erigeràt erigeremus erigeretis erigerànt 

Modo Conditionale 

 
erigerea(m) erigereas erigereat erigereamus erigereatis erigereant 

Modo Subjunctivo 
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Presente erigea(m) erigeas erigeat erigeamus erigeatis erigeant 

Imperfecto erigesse(m) erigesses erigesset erigessemus erigessetis erigessent 

Futuro erigeri erigeris erigerit erigerimus erigeritis erigerint 

Imperativo 

Affirmativo - erige erigeat erigeamus erigete erigeant 

Negativo 

(non) 
- erigeas erigeat erigeamus erigeatis erigeant 

 
verbos que sequent iste modello: 
 
erigere, reerigere, suberigere 
 

valere/-eo 

SECUNDA CONJUGATIONE 

 

Singulare Plurale 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 
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EGO TU ILLE, ILLA, ILLO NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 

Infinitivo 

Impersonale valere 

Personale valere valeres valeret valeremus valeretis valerent 

Gerundio 

 
valendo 

Participio Passato 

Masculino valito/valuto valitos/valutos 

Feminino valita/valuta valitas/valutas 

Participio Presente 

Masculino valente valentes 

Feminino valente valentes 

Modo Indicativo 
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Presente valeo vales valet valemus valetis valent 

Imperfecto valeba(m) valebas valebat valebamus valebatis valebant 

Preterito valevi valesti valevit 
valemus 

valevimus 
valestis valerunt 

Plus-perfecto valera(m) valeras valerat valeramus valeratis valerant 

Futuro valereo/valero valeràs valeràt valeremus valeretis valerànt 

Modo Conditionale 

 
valerea(m) valereas valereat valereamus valereatis valereant 

Modo Subjunctivo 

Presente valea(m) valeas valeat valeamus valeatis valeant 

Imperfecto valesse(m) valesses valesset valessemus valessetis valessent 

Futuro valeri valeris valerit valerimus valeritis valerint 

Imperativo 



308 
 

Affirmativo - vale valeat valeamus valete valeant 

Negativo 

(non) 
- valeas valeat valeamus valeatis valeant 

 
 
verbos que sequent iste modello: 
 
abolere;  accolere; adolere; equivalere; afflere; assolere; calere; colere; commolere; complere; condolere; consulere; dedolere; deplere; 
dolere; equivalere; explere; implere; molere; occulere; olere; opplere; pervalere; prevalere; recalere; recolere; redolere; replere; revalere; solere; squalere; subolere; supplere; valere. 
 

timere/-eo 

SECUNDA CONJUGATIONE 

 

Singulare Plurale 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

EGO TU ILLE, ILLA, ILLO NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 

Infinitivo 

Impersonale timere 
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Personale timere timeres timeret timeremus timeretis timerent 

Gerundio 

 
timendo 

Participio Passato 

Masculino timito/timuto timitos/timutos 

Feminino timita/timuta timitas/timutas 

Participio Presente 

Masculino timente timentes 

Feminino timente timentes 

Modo Indicativo 

Presente timeo times timet timemus timetis timent 

Imperfecto timeba(m) timebas timebat timebamus timebatis timebant 

Preterito timevi timesti timevit timemus timestis timerunt 
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timevimus 

Plus-perfecto timera(m) timeras timerat timeramus timeratis timerant 

Futuro timereo/timero timeràs timeràt timeremus timeretis timerànt 

Modo Conditionale 

 
timerea(m) timereas timereat timereamus timereatis timereant 

Modo Subjunctivo 

Presente timea(m) timeas timeat timeamus timeatis timeant 

Imperfecto timesse(m) timesses timesset timessemus timessetis timessent 

Futuro timeri timeris timerit timerimus timeritis timerint 

Imperativo 

Affirmativo - time timeat timeamus timete timant 

Negativo 

(non) 
- timeas timeat timeamus timeatis timeant 
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verbos que sequent iste modello: 
Distimere, pretimere. 

admonere/-eo/uto 

SECUNDA CONJUGATIONE 

 

Singulare Plurale 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

EGO TU ILLE, ILLA, ILLO NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 

Infinitivo 

Impersonale admonere 

Personale admonere admoneres admoneret admoneremus admoneretis admonerent 

Gerundio 

 
admonendo 

Participio Passato 

Masculino admonito/admonuto admonitos/admonutos 
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Feminino admonita/admonuta admonitas/admonutas 

Participio Presente 

Masculino admonente admonentes 

Feminino admonente admonentes 

Modo Indicativo 

Presente admoneo admones admonet admonemus admonetis admonent 

Imperfecto admoneba(m) admonebas admonebat admonebamus admonebatis admonebant 

Preterito admonevi admonesti admonevit 
admonemus 

admonevimus 
admonestis admonerunt 

Plus-perfecto admonera(m) admoneras admonerat admoneramus admoneratis admonerant 

Futuro admonereo/admonero admoneràs admoneràt admoneremus admoneretis admonerànt 

Modo Conditionale 

 
admonerea(m) admonereas admonereat admonereamus admonereatis admonereant 
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Modo Subjunctivo 

Presente admonea(m) admoneas admoneat admoneamus admoneatis admoneant 

Imperfecto admonesse(m) admonesses admonesset admonessemus admonessetis admonessent 

Futuro admoneri admoneris admonerit admonerimus admoneritis admonerint 

Imperativo 

Affirmativo - admone admoneat admoneamus admonete admoneant 

Negativo 

(non) 
- admoneas admoneat admoneamus admoneatis admoneant 

 
 
verbos que sequent iste modello: 
admonere, allinere, circumlinere, collinere, commonere, delinere, demanere, demonere, dimanere, dimonere, elinere, emanere, emonere, gignere, illinere, immanere,  interlinere, linere, 
manere, monere, munere, oblinere, perlinere, permanere, permonere, 
praelinere, promanere, promomere, relinere, remanere, remonere, sublinere, subterlinere, summonere, superlinere. 

parere/-eo 

SECUNDA CONJUGATIONE 

 
Singulare Plurale 
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Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

EGO TU ILLE, ILLA, ILLO NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 

Infinitivo 

Impersonale parere 

Personale parere pareres pareret pareremus pareretis parerent 

Gerundio 

 
parendo 

Participio Passato 

Masculino parito/paruto paritos/parutos 

Feminino parita/paruta paritas/parutas 

Participio Presente 

Masculino parente parentes 
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Feminino parente parentes 

Modo Indicativo 

Presente pareo pares paret paremus paretis parent 

Imperfecto pareba(m) parebas parebat parebamus parebatis parebant 

Preterito parevi paresti parevit 
paremus 

parevimus 
parestis parerunt 

Plus-perfecto parera(m) pareras parerat pareramus pareratis parerant 

Futuro parereo/parero pareràs pareràt pareremus pareretis parerànt 

Modo Conditionale 

 
parerea(m) parereas parereat parereamus parereatis parereant 

Modo Subjunctivo 

Presente parea(m) pareas pareat pareamus pareatis pareant 

Imperfecto paresse(m) paresses paresset paressemus paressetis paressent 
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Futuro pareri pareris parerit parerimus pareritis parerint 

Imperativo 

Affirmativo - pare parat paramus parete parant 

Negativo 

(non) 
- paras parat paramus paratis parant 

 
verbos que sequent iste modello: 
apparere, comparere, disparere, exparere, imparere, transparere, reaparere, carere. 
 

surgere /-eo/ito/ecto 

SECUNDA CONJUGATIONE 

 

Singulare Plurale 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

EGO TU ILLE, ILLA, ILLO NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 

Infinitivo 
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Impersonale surgere 

Personale surgere surgeres surgeret surgeremus surgeretis surgerent 

Gerundio 

 
surgendo 

Participio Passato 

Masculino surgito surgitos 

Feminino surgita surgitas 

Participio Presente 

Masculino surgente surgentes 

Feminino surgente surgentes 

Modo Indicativo 

Presente surgeo surges surget surgemus surgetis surgent 

Imperfecto surgeba(m) surgebas surgebat surgebamus surgebatis surgebant 
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Preterito surgevi surgesti surgevit 
surgemus 

surgevimus 
surgestis surgerunt 

Plus-perfecto surgera(m) surgeras surgerat surgeramus surgeratis surgerant 

Futuro surgereo/surgero surgeràs surgeràt surgeremus surgeretis surgerànt 

Modo Conditionale 

 
surgerea(m) surgereas surgereat surgereamus surgereatis surgereant 

Modo Subjunctivo 

Presente surgea(m) surgeas surgeat surgeamus surgeatis surgeant 

Imperfecto surgesse(m) surgesses surgesset surgessemus surgessetis surgessent 

Futuro surgeri surgeris surgerit surgerimus surgeritis surgerint 

Imperativo 

Affirmativo - surge surgeat surgeamus surgete surgeant 

Negativo 

(non) 
- surgeas surgeat surgeamus surgeatis surgeant 
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verbos que sequent iste modello: 

a) surgere (surgito/surrecto); consurgere (consurgito/consurrecto); dissurgere (dissurgito/dissurrecto); insurgere (insurgito/insurrecto); intersurgere 
(intersurgito/intersurrecto); obsurgere (obsurgito/obsurrecto); resurgere (resurgito/resurrecto); transurgere (transurgito/transurrecto). 

b) corrigere (currigito/correcto); dirigere (dirigito/directo); erigere (erigito/erecto); 
 

VERBOS CUM PRIMA PERSONA INDICATIVA IN -O 

concludere/-uso 

SECUNDA CONJUGATIONE 

 

Singulare Plurale 

Prima-persona 

 

Secunda-

persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-

persona 

 

Tertia-persona 

 

EGO TU 
ILLE, ILLA, 

ILLO 
NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 

Infinitivo 

Impersonale concludere 

Personale concludere concluderes concluderet concluderemus concluderetis concluderent 
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Gerundio 

 
concludendo 

Participio Passato 

Masculino concluso conclusos 

Feminino conclusa conclusas 

Participio Presente 

Masculino concludente concludentes 

Feminino concludente concludentes 

Modo Indicativo 

Presente concludo concludes concludet concludemus concludetis concludent 

Imperfecto concludeba(m) concludebas concludebat concludebamus concludebatis concludebant 

Preterito concludevi concludesti concludevit 
concludemus 

concludevimus 
concludestis concluderunt 
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Plus-perfecto concludera(m) concluderas concluderat concluderamus concluderatis concluderant 

Futuro concludereo/concludero concluderàs concluderàt concluderemus concluderetis concluderànt 

Modo Conditionale 

 
concluderea(m) concludereas concludereat concludereamus concludereatis concludereant 

Modo Subjunctivo 

Presente concluda(m) concludas concludat concludamus concludatis concludant 

Imperfecto concludesse(m) concludesses concludesset concludessemus concludessetis concludessent 

Futuro concluderi concluderis concluderit concluderimus concluderitis concluderint 

Imperativo 

Affirmativo - conclude concludat concludamus concludete concludant 

Negativo 

(non) 
- concludas concludat concludamus concludatis concludant 

 
 
los verbos que sequent iste modello: 
claudere; concludere; excludere; includere; intercludere; occludere; percludere, procludere. 
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bibere 

SECUNDA CONJUGATIONE 

 

Singulare Plurale 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

EGO TU ILLE, ILLA, ILLO NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 

Infinitivo 

Impersonale bibere 

Personale bibere biberes biberet biberemus biberetis biberent 

Gerundio 

 
bibendo 

Participio Passato 

Masculino bibito/bibuto bibitos/bibutos 
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Feminino bibita/bibuta bibitas/bibutas 

Participio Presente 

Masculino bibente bibentes 

Feminino bibente bibentes 

Modo Indicativo 

Presente bibo bibes bibet bibemus bibetis bibent 

Imperfecto bibeba(m) bibebas bibebat bibebamus bibebatis bibebant 

Preterito bibevi bibesti bibevit 
bibemus 

bibevimus 
bibestis biberunt 

Plus-perfecto bibera(m) biberas biberat biberamus biberatis biberant 

Futuro bibereo/bibero biberàs biberàt biberemus biberetis biberànt 

Modo Conditionale 

 
biberea(m) bibereas bibereat bibereamus bibereatis bibereant 
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Modo Subjunctivo 

Presente biba(m) bibas bibat bibamus bibatis bibant 

Imperfecto bibesse(m) bibesses bibesset bibessemus bibessetis bibessent 

Futuro biberi biberis biberit biberimus biberitis biberint 

Imperativo 

Affirmativo - bibe bibat bibamus bibete bibant 

Negativo 

(non) 
- bibas bibat bibamus bibatis bibant 

 
 
verbos que sequent iste modello: 

a) abbibere, debibere, imbibere, rebibere, probibere 
b)  

 

cadere  

SECUNDA CONJUGATIONE 

 
Singulare Plurale 
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Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

EGO TU ILLE, ILLA, ILLO NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 

Infinitivo 

Impersonale cadere 

Personale cadere caderes caderet caderemus caderetis caderent 

Gerundio 

 
cadendo 

Participio Passato 

Masculino cadito/caduto caditos/cadutos 

Feminino cadita/caduta caditas/cadutas 

Participio Presente 

Masculino cadente cadentes 
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Feminino cadente cadentes 

Modo Indicativo 

Presente cado cades cadet cademus cadetis cadent 

Imperfecto cadeba(m) cadebas cadebat cadebamus cadebatis cadebant 

Preterito cadevi cadesti cadevit 
cademus 

cadevimus 
cadestis caderunt 

Plus-perfecto cadera(m) caderas caderat caderamus caderatis caderant 

Futuro cadereo/cadero caderàs caderàt caderemus caderetis caderànt 

Modo Conditionale 

 
caderea(m) cadereas cadereat cadereamus cadereatis cadereant 

Modo Subjunctivo 

Presente cada(m) cadas cadat cadamus cadatis cadant 

Imperfecto cadesse(m) cadesses cadesset cadessemus cadessetis cadessent 
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Futuro caderi caderis caderit caderimus caderitis caderint 

Imperativo 

Affirmativo - cade cadat cadamus cadete cadant 

Negativo 

(non) 
- cadas cadat cadamus cadatis cadant 

 
 

credere  
 

SECUNDA CONJUGATIONE 

 

Singulare Plurale 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

EGO TU ILLE, ILLA, ILLO NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 

Infinitivo 

Impersonale credere 
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Personale credere crederes crederet crederemus crederetis crederent 

Gerundio 

 
credendo 

Participio Passato 

Masculino credito/creduto creditos/credutos 

Feminino credita/creduta creditas/credutas 

Participio Presente 

Masculino credente credentes 

Feminino credente credentes 

Modo Indicativo 

Presente credo credes credet credemus credetis credent 

Imperfecto credeba(m) credebas credebat credebamus credebatis credebant 

Preterito credevi credesti credevit credemus credestis crederunt 
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credevimus 

Plus-perfecto credera(m) crederas crederat crederamus crederatis crederant 

Futuro credereo/credero crederàs crederàt crederemus crederetis crederànt 

Modo Conditionale 

 
crederea(m) credereas credereat credereamus credereatis credereant 

Modo Subjunctivo 

Presente creda(m) credas credat credamus credatis credant 

Imperfecto credesse(m) credesses credesset credessemus credessetis credessent 

Futuro crederi crederis crederit crederimus crederitis crederint 

Imperativo 

Affirmativo - crede credat credamus credete credant 

Negativo 

(non) 
- credas credat credamus credatis credant 
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aggredere/-sso 
 

SECUNDA CONJUGATIONE 

 

Singulare Plurale 

Prima-persona 

 

Secunda-

persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-

persona 

 

Tertia-persona 

 

EGO TU 
ILLE, ILLA, 

ILLO 
NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 

Infinitivo 

Impersonale aggredere 

Personale aggredere aggrederes aggrederet aggrederemus aggrederetis aggrederent 

Gerundio 

 
aggredendo 

Participio Passato 

Masculino aggredito/aggresso aggreditos/aggressos 
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Feminino aggredita/aggressa aggreditas/aggressas 

Participio Presente 

Masculino aggredente aggredentes 

Feminino aggredente aggredentes 

Modo Indicativo 

Presente aggredo aggredes aggredet aggredemus aggredetis aggredent 

Imperfecto aggredeba(m) aggredebas aggredebat aggredebamus aggredebatis aggredebant 

Preterito aggredevi aggredesti aggredevit 
aggredemus 

aggredevimus 
aggredestis aggrederunt 

Plus-perfecto aggredera(m) aggrederas aggrederat aggrederamus aggrederatis aggrederant 

Futuro aggredereo/aggredero aggrederàs aggrederàt aggrederemus aggrederetis aggrederànt 

Modo Conditionale 

 
aggrederea(m) aggredereas aggredereat aggredereamus aggredereatis aggredereant 
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Modo Subjunctivo 

Presente aggreda(m) aggredas aggredat aggredamus aggredatis aggredant 

Imperfecto aggredesse(m) aggredesses aggredesset aggredessemus aggredessetis aggredessent 

Futuro aggrederi aggrederis aggrederit aggrederimus aggrederitis aggrederint 

Imperativo 

Affirmativo - aggrede aggredat aggredamus aggredete aggredant 

Negativo 

(non) 
- aggredas aggredat aggredamus aggredatis aggredant 

Verbos que sequent iste modello: 
Congredere, degredere, digredere, egredere, ingredere, progredere, regredere, transgredere 
 

perdere/-rso 

SECUNDA CONJUGATIONE 

 

Singulare Plurale 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 
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EGO TU ILLE, ILLA, ILLO NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 

Infinitivo 

Impersonale perdere 

Personale perdere perderes perderet perderemus perderetis perderent 

Gerundio 

 
perdendo 

Participio Passato 

Masculino perdito/perso perditos/persos 

Feminino perdita/persa perdita/persa 

Participio Presente 

Masculino perdente perdentes 

Feminino perdente perdentes 

Modo Indicativo 
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Presente perdo perdes perdet perdemus perdetis perdent 

Imperfecto perdeba(m) perdebas perdebat perdebamus perdebatis perdebant 

Preterito perdevi perdesti perdevit 
perdemus 

perdevimus 
perdestis perderunt 

Plus-perfecto perdera(m) perderas perderat perderamus perderatis perderant 

Futuro perdereo/perdero perderàs perderàt perderemus perderetis perderànt 

Modo Conditionale 

 
perderea(m) perdereas perdereat perdereamus perdereatis perdereant 

Modo Subjunctivo 

Presente perda(m) perdas perdat perdamus perdatis perdant 

Imperfecto perdesse(m) perdesses perdesset perdessemus perdessetis perdessent 

Futuro perderi perderis perderit perderimus perderitis perderint 

Imperativo 
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Affirmativo - perde perdat perdamus perdete perdant 

Negativo 

(non) 
- perdas perdat perdamus perdatis perdant 

 
Verbos que sequent iste modello: 
perdere (perdito/perso); disperdere(disperdito/disperso); mordere(mordito/morso); remordere(mordito/morso); sordere(sordito/sorso). 

rodere 

SECUNDA CONJUGATIONE 

 

Singulare Plurale 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

EGO TU ILLE, ILLA, ILLO NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 

Infinitivo 

Impersonale rodere 

Personale rodere roderes roderet roderemus roderetis roderent 

Gerundio 
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rodendo 

Participio Passato 

Masculino rodito/roduto roditos/rodutos 

Feminino rodita/roduta roditas/rodutas 

Participio Presente 

Masculino rodente rodentes 

Feminino rodente rodentes 

Modo Indicativo 

Presente rodo rodes rodet rodemus rodetis rodent 

Imperfecto rodeba(m) rodebas rodebat rodebamus rodebatis rodebant 

Preterito rodevi rodesti rodevit 
rodemus 

rodevimus 
rodestis roderunt 

Plus-perfecto rodera(m) roderas roderat roderamus roderatis roderant 
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Futuro rodereo/rodero roderàs roderàt roderemus roderetis roderànt 

Modo Conditionale 

 
roderea(m) rodereas rodereat rodereamus rodereatis rodereant 

Modo Subjunctivo 

Presente roda(m) rodas rodat rodamus rodatis rodant 

Imperfecto rodesse(m) rodesses rodesset rodessemus rodessetis rodessent 

Futuro roderi roderis roderit roderimus roderitis roderint 

Imperativo 

Affirmativo - rode rodat rodamus rodete rodant 

Negativo 

(non) 
- rodas rodat rodamus rodatis rodant 

 
 

ridere/-so 

SECUNDA CONJUGATIONE 
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Singulare Plurale 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

EGO TU ILLE, ILLA, ILLO NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 

Infinitivo 

Impersonale ridere 

Personale ridere rideres rideret rideremus rideretis riderent 

Gerundio 

 
ridendo 

Participio Passato 

Masculino ridito/riso riditos/risos 

Feminino ridita/risa riditas/risas 

Participio Presente 
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Masculino ridente ridentes 

Feminino ridente ridentes 

Modo Indicativo 

Presente rido rides ridet ridemus ridetis rident 

Imperfecto rideba(m) ridebas ridebat ridebamus ridebatis ridebant 

Preterito ridevi ridesti ridevit 
ridemus 

ridevimus 
ridestis riderunt 

Plus-perfecto ridera(m) rideras riderat rideramus rideratis riderant 

Futuro ridereo/ridero rideràs rideràt rideremus rideretis riderànt 

Modo Conditionale 

 
riderea(m) ridereas ridereat ridereamus ridereatis ridereant 

Modo Subjunctivo 

Presente rida(m) ridas ridat ridamus ridatis ridant 
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Imperfecto ridesse(m) ridesses ridesset ridessemus ridessetis ridessent 

Futuro rideri rideris riderit riderimus rideritis riderint 

Imperativo 

Affirmativo - ride ridat ridamus ridete ridant 

Negativo 

(non) 
- ridas ridat ridamus ridatis ridant 

verbos que sequent iste modello: 
arridere, corridere, surridere 
 

defendere /-dito/-nso 

SECUNDA CONJUGATIONE 

 

Singulare Plurale 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

EGO TU ILLE, ILLA, ILLO NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 

Infinitivo 
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Impersonale defendere 

Personale defendere defenderes defenderet defenderemus defenderetis defenderent 

Gerundio 

 
defendendo 

Participio Passato 

Masculino defendito/defenso defenditos/defensos 

Feminino defendita/defensa defenditas/defensas 

Participio Presente 

Masculino defendente defendentes 

Feminino defendente defendentes 

Modo Indicativo 

Presente defendo defendes defendet defendemus defendetis defendent 

Imperfecto defendeba(m) defendebas defendebat defendebamus defendebatis defendebant 
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Preterito defendevi defendesti defendevit 
defendemus 

defendevimus 
defendestis defenderunt 

Plus-perfecto defendera(m) defenderas defenderat defenderamus defenderatis defenderant 

Futuro defendereo/defendero defenderàs defenderàt defenderemus defenderetis defenderànt 

Modo Conditionale 

 
defenderea(m) defendereas defendereat defendereamus defendereatis defendereant 

Modo Subjunctivo 

Presente defenda(m) defendas defendat defendamus defendatis defendant 

Imperfecto defendesse(m) defendesses defendesset defendessemus defendessetis defendessent 

Futuro defenderi defenderis defenderit defenderimus defenderitis defenderint 

Imperativo 

Affirmativo - defende defendat defendamus defendete defendant 

Negativo 

(non) 
- defendas defendat defendamus defendatis defendant 
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alteros verbos que sequent iste paradigma dellos verbos: 
 

a) attendere; contendere; disattendere; disintendere; distendere; estendere; fraintendere; intendere; malintendere; ostendere; pretendere; protendere; prostendere; riattendere; 
soprintendere; sottendere; sottintendere; stendere 

b) dependere; dispendere; impendere; propendere; reappendere; sopraspendere; suspendere; spendere; vilipendere 
c) abscondere 
d) defendere, offendere 
e) prendere; apprendere; comprendere; disapprendere; imprendere; repprendere; reprendere; 
f) prehendere; apprehendere; comprehendere; deprehendere; interprehendere; imprehendere; opprehendere; reprehendere; supprehendere; surprehendere 
g) rendere, arrendere 
h) pondere, respodenre, correspondere 
i) accendere; concendere; decendere; descendere; intercendere; incendere; occendere; precendere; recendere; succendere, supercendere; transcendere 
 
 
 

tremere 

SECUNDA CONJUGATIONE 

 

Singulare Plurale 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

EGO TU ILLE, ILLA, ILLO NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 

Infinitivo 
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Impersonale tremere 

Personale tremere tremeres tremeret tremeremus tremeretis tremerent 

Gerundio 

 
tremendo 

Participio Passato 

Masculino tremito/tremuto tremitos/tremutos 

Feminino tremita/tremuta tremitas/tremutas 

Participio Presente 

Masculino tremente trementes 

Feminino tremente trementes 

Modo Indicativo 

Presente tremo tremes tremet trememus tremetis trement 

Imperfecto tremeba(m) tremebas tremebat tremebamus tremebatis tremebant 
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Preterito tremevi tremesti tremevit 
trememus 

tremevimus 
tremestis tremerunt 

Plus-perfecto tremera(m) tremeras tremerat tremeramus tremeratis tremerant 

Futuro tremereo/tremero tremeràs tremeràt tremeremus tremeretis tremerànt 

Modo Conditionale 

 
tremerea(m) tremereas tremereat tremereamus tremereatis tremereant 

Modo Subjunctivo 

Presente trema(m) tremas tremat tremamus trematis tremant 

Imperfecto tremesse(m) tremesses tremesset tremessemus tremessetis tremessent 

Futuro tremeri tremeris tremerit tremerimus tremeritis tremerint 

Imperativo 

Affirmativo - treme tremeat tremeamus tremete tremeant 

Negativo 

(non) 
- tremeas tremeat tremeamus tremeatis tremeant 
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verbos que sequent iste modello: 
tumere, vomere, coemere, gemere, demere, emere. 

recipere/pto 

SECUNDA CONJUGATIONE 

 

Singulare Plurale 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

EGO TU ILLE, ILLA, ILLO NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 

Infinitivo 

Impersonale recipere 

Personale recipere reciperes reciperet reciperemus reciperetis reciperent 

Gerundio 

 
recipendo 

Participio Passato 

Masculino recepito/recepto recepitos/receptos 
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Feminino recepita/recepta recepitas/receptas 

Participio Presente 

Masculino recipiente recipientes 

Feminino recipiente recipientes 

Modo Indicativo 

Presente recipo recipes recipet recipemus recipetis recipent 

Imperfecto recipeba(m) recipebas recipebat recipebamus recipebatis recipebant 

Preterito recipevi recipesti recipevit 
recipemus 

recipevimus 
recipestis reciperunt 

Plus-perfecto recipera(m) reciperas reciperat reciperamus reciperatis reciperant 

Futuro recipereo/recipero reciperàs reciperàt reciperemus reciperetis reciperànt 

Modo Conditionale 

 
reciperea(m) recipereas recipereat recipereamus recipereatis recipereant 
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Modo Subjunctivo 

Presente recipa(m) recipas recipat recipamus recipatis recipant 

Imperfecto recipesse(m) recipesses recipesset recipessemus recipessetis recipessent 

Futuro reciperi reciperis reciperit reciperimus reciperitis reciperint 

Imperativo 

Affirmativo - recipe recipeat recipeamus recipete recipeant 

Negativo 

(non) 
- recipeas recipeat recipeamus recipeatis recipeant 

 
 
verbos que sequent iste metipsimo modelo: 
accipere (accepito/accepto), concipere (concepito/concepto), contracipere (contracepito/contracepto), decipere (decepito/decepto),  discipere (discepito/discepto), incipere 
(incepito/incepto), intercipere (intercepito/intercepto), occipere (occepito/occepto), oppercipere (oppercepito/oppercepto), percipere (percepito/percepto), recipere (recepito/recepto), 
suscipere (suscepito/suscepto); abripere (repito/repto); arripere (repito/repto); curripere (repito/repto); proripere (repito/repto); surripere (repito/repto); surripere (repito/repto). 
 

rumpere/pito/pto 

SECUNDA CONJUGATIONE 

 
Singulare Plurale 
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Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

EGO TU ILLE, ILLA, ILLO NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 

Infinitivo 

Impersonale rumpere 

Personale rumpere rumperes rumperet rumperemus rumperetis rumperent 

Gerundio 

 
rumpendo 

Participio Passato 

Masculino rumpito/rupto rumpitos/ruptos 

Feminino rumpita/rupta rumpitas/ruptas 

Participio Presente 

Masculino rumpente rumpentes 
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Feminino rumpente rumpentes 

Modo Indicativo 

Presente rumpo rumpes rumpet rumpemus rumpetis rumpent 

Imperfecto rumpeba(m) rumpebas rumpebat rumpebamus rumpebatis rumpebant 

Preterito rumpevi rumpesti rumpevit 
rumpemus 

rumpevimus 
rumpestis rumperunt 

Plus-perfecto rumpera(m) rumperas rumperat rumperamus rumperatis rumperant 

Futuro rumpereo/rumpero rumperàs rumperàt rumperemus rumperetis rumperànt 

Modo Conditionale 

 
rumperea(m) rumpereas rumpereat rumpereamus rumpereatis rumpereant 

Modo Subjunctivo 

Presente rumpa(m) rumpas rumpat rumpamus rumpatis rumpant 

Imperfecto rumpesse(m) rumpesses rumpesset rumpessemus rumpessetis rumpessent 
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Futuro rumperi rumperis rumperit rumperimus rumperitis rumperint 

Imperativo 

Affirmativo - rumpe rumpat rumpamus rumpete rumpant 

Negativo 

(non) 
- rumpas rumpat rumpamus rumpatis rumpant 

 
verbos que sequent isto modelo: 
corrumpere (corrumpito/corrupto); dirumpere (dirumpito/dirupto); disrumpere (disrumpito/disrupto); erumpere (erumpito/erupto); interrumpere (interrumpito/interrupto); 
introrumpere (introrumpito/introrupto); irrumpere (irrumpito/irrupto); perrumpere (prerrumpito/prerrupto); surrumpere (surrumpito/surrupto). 
 

currere /rrito/rso 

SECUNDA CONJUGATIONE 

 

Singulare Plurale 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

EGO TU ILLE, ILLA, ILLO NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 

Infinitivo 
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Impersonale currere 

Personale currere curreres curreret curreremus curreretis currerent 

Gerundio 

 
currendo 

Participio Passato 

Masculino currito/curso curritos/cursos 

Feminino currita/cursa curritas/cursas 

Participio Presente 

Masculino currente currentes 

Feminino currente currentes 

Modo Indicativo 

Presente curro curres curret curremus curretis current 

Imperfecto curreba(m) currebas currebat currebamus currebatis currebant 
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Preterito currevi curresti currevit 
curremus 

currevimus 
currestis currerunt 

Pluscurrperfecto currera(m) curreras currerat curreramus curreratis currerant 

Futuro currereo/currero curreràs curreràt curreremus curreretis currerànt 

Modo Conditionale 

 
currerea(m) currereas currereat currereamus currereatis currereant 

Modo Subjunctivo 

Presente curra(m) curras currat curramus curratis currant 

Imperfecto curresse(m) curresses curresset curressemus curressetis curressent 

Futuro curreri curreris currerit currerimus curreritis currerint 

Imperativo 

Affirmativo - curre currat curramus currete currant 

Negativo 

(non) 
- curras currat curramus curratis currant 
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verbos que sequent iste modello: 
accurrere (accurrito/accurso); concurrere (concurrito/concurso); decurrere (decurrito/decurso); discurrere (discurrito/discurso); excurrere (excurrito/excurso); incurrere 
(incurrito/incurso); intercurrere (intercurrito/intercurso); occurrere (occurrito/occurso);  percurrere (percurrito/percurso);  precurrere (precurrito/precurso); recurrere 
(recurrito/recurso); reincurrere (reincurrito/reincurso); repercurrere (repercurrito/repercurso); succurrere (succurrito/succurso); transcurrere (transcurrito/transcurso). 
 

mittere /ito/isso 

SECUNDA CONJUGATIONE 

 

Singulare Plurale 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

EGO TU ILLE, ILLA, ILLO NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 

Infinitivo 

Impersonale mittere 

Personale mittere mitteres mitteret mitteremus mitteretis mitterent 

Gerundio 

 
mittendo 
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Participio Passato 

Masculino mittito/misso mittitos/missos 

Feminino mittita/missa mittitas/missas 

Participio Presente 

Masculino mittente mittentes 

Feminino mittente mittentes 

Modo Indicativo 

Presente mitto mittes mittet mittemus mittetis mittent 

Imperfecto mitteba(m) mittebas mittebat mittebamus mittebatis mittebant 

Preterito mittevi mittesti mittevit 
mittemus 

mittevimus 
mittestis mitterunt 

Plus-perfecto mittera(m) mitteras mitterat mitteramus mitteratis mitterant 

Futuro mittereo/mittero mitteràs mitteràt mitteremus mitteretis mitterànt 
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Modo Conditionale 

 
mitterea(m) mittereas mittereat mittereamus mittereatis mittereant 

Modo Subjunctivo 

Presente mitta(m) mittas mittat mittamus mittatis mittant 

Imperfecto mittesse(m) mittesses mittesset mittessemus mittessetis mittessent 

Futuro mitteri mitteris mitterit mitterimus mitteritis mitterint 

Imperativo 

Affirmativo - mitte mittat mittamus mittete mittant 

Negativo 

(non) 
- mittas mittat mittamus mittatis mittant 

 
 
verbos que sequent iste modello: 
committere (committito/commisso); compromittere (compromittito/compromisso); demittere (demittito/demisso); dispromittere (dispromittito/dispromisso); dispromittere 
(dispromittito/dispromisso); discommittere (discommittito/discommisso); dismittere (dismittito/dismisso); emittere (emittito/emisso); immittere (immittito/misso); impromittere 
(impromittito/impromisso); intermittere (intermittito/intermisso); intromittere (intromittito/intromisso); malmittere (malmittito/malmisso);  omittere (omittito/omisso); 
permittere (permittito/permisso); premittere (premittito/premisso); promittere (promittito/promisso); radiostransmittere (radiostransmittito/radiotransmisso); remittere 
(remittito/remisso); repromittere (repromittito/repromisso); submittere (submittito/submisso); supermittere (supermittito/supermisso); teletrasmittere 
(teletransmittito/teletransmisso); transmittere (transmittito/transmisso). 
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vertere /rso 

SECUNDA CONJUGATIONE 

 

Singulare Plurale 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

EGO TU ILLE, ILLA, ILLO NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 

Infinitivo 

Impersonale vertere 

Personale vertere verteres verteret verteremus verteretis verterent 

Gerundio 

 
vertendo 

Participio Passato 

Masculino vertito/verso vertitos/versos 
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Feminino vertita/versa vertitas/versas 

Participio Presente 

Masculino vertente vertentes 

Feminino vertente vertentes 

Modo Indicativo 

Presente verto vertes vertet vertemus vertetis vertent 

Imperfecto verteba(m) vertebas vertebat vertebamus vertebatis vertebant 

Preterito vertevi vertesti vertevit 
vertemus 

vertevimus 
vertestis verterunt 

Plus-perfecto vertera(m) verteras verterat verteramus verteratis verterant 

Futuro vertereo/vertero verteràs verteràt verteremus verteretis verterànt 

Modo Conditionale 

 
verterea(m) vertereas vertereat vertereamus vertereatis vertereant 
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Modo Subjunctivo 

Presente verta(m) vertas vertat vertamus vertatis vertant 

Imperfecto vertesse(m) vertesses vertesset vertessemus vertessetis vertessent 

Futuro verteri verteris verterit verterimus verteritis verterint 

Imperativo 

Affirmativo - verte vertat vertamus vertete vertant 

Negativo 

(non) 
- vertas vertat vertamus vertatis vertant 

 
 
 
verbos que sequent iste modello: 
advertere (advertito/adverso); convertere (convertito/converso);  disvertere (disvertito/disverso); devertere (devertito/deverso);  divertere (divertito/diverso);  invertere 
(invertito/inverso); pervertere (pervertito/perverso), revertere (revertito/reverso); subvertere (subvertito/subverso); transvertere (transvertito/transverso). 
 

vivere 

SECUNDA CONJUGATIONE 

 
Singulare Plurale 
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Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

EGO TU ILLE, ILLA, ILLO NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 

Infinitivo 

Impersonale vivere 

Personale vivere viveres viveret viveremus viveretis viverent 

Gerundio 

 
vivendo 

Participio Passato 

Masculino vivito/vivuto vivitos/vivutos 

Feminino vivita/vivuta vivitas/vivutas 

Participio Presente 

Masculino vivente viventes 
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Feminino vivente viventes 

Modo Indicativo 

Presente vivo vives vivet vivemus vivetis vivent 

Imperfecto viveba(m) vivebas vivebat vivebamus vivebatis vivebant 

Preterito vivevi vivesti vivevit 
vivemus 

vivevimus 
vivestis viverunt 

Plus-perfecto vivera(m) viveras viverat viveramus viveratis viverant 

Futuro vivereo/vivero viveràs viveràt viveremus viveretis viverànt 

Modo Conditionale 

 
viverea(m) vivereas vivereat vivereamus vivereatis vivereant 

Modo Subjunctivo 

Presente viva(m) vivas vivat vivamus vivatis vivant 

Imperfecto vivesse(m) vivesses vivesset vivessemus vivessetis vivessent 
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Futuro viveri viveris viverit viverimus viveritis viverint 

Imperativo 

Affirmativo - vive vivat vivamus vivete vivant 

Negativo 

(non) 
- vivas vivat vivamus vivatis vivant 

 
verbos que sequent iste modelo: 
 
admovere (admovito/admovuto); advivere (advivito/advivuto); calvere (calvito/calvuto); cavere (cavito/cavuto); commovere (commovito/commovuto); confervere 
(confervito/confervuto); confovere (confovito/confovuto); conivere (conivito/conivuto); convivere (convivito/convivuto); defervere (defervito/defervuto); demovere 
(demovito/demovuto); dimovere (dimovito/dimovuto); effervere (effervito/effervuto); effovere (effovito/effovuto); favere (favito/favuto); flavere (flavito/flavuto); fovere 
(fovito/fovuto); infervere (infervito/infervuto); intermovere (intermovito/intermovuto); livere (livito/livuto); movere (movito/movuto); permovere (permovito/permovuto); pluvere 
(pluvito/pluvuto); promovere (promovito/promovuto); refervere (refervito/refervuto); refovere (refovito/refovuto); removere (removito/removuto); revivere (revivito/revivuto); 
semovere (semovito/semovuto); submovere (submovito/submovuto); vivere (vivito/vivuto); vovere (vovito/vovuto/voto). 
 
 

volvere /ito/uto 

SECUNDA CONJUGATIONE 

 

Singulare Plurale 

Prima-persona Secunda-persona Tertia-persona Prima-persona Secunda-persona Tertia-persona 
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EGO TU ILLE, ILLA, ILLO NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 

Infinitivo 

Impersonale volvere 

Personale volvere volveres volveret volveremus volveretis volverent 

Gerundio 

 
volvendo 

Participio Passato 

Masculino volvito/voluto volvitos/volutos 

Feminino volvita/voluta volvitas/volutas 

Participio Presente 

Masculino volvente volventes 

Feminino volvente volventes 
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Modo Indicativo 

Presente volvo volves volvet volvemus volvetis volvent 

Imperfecto volveba(m) volvebas volvebat volvebamus volvebatis volvebant 

Preterito volvevi volvesti volvevit 
volvemus 

volvevimus 
volvestis volverunt 

Plus-perfecto volvera(m) volveras volverat volveramus volveratis volverant 

Futuro volvereo/volvero volveràs volveràt volveremus volveretis volverànt 

Modo Conditionale 

 
volverea(m) volvereas volvereat volvereamus volvereatis volvereant 

Modo Subjunctivo 

Presente volva(m) volvas volvat volvamus volvatis volvant 

Imperfecto volvesse(m) volvesses volvesset volvessemus volvessetis volvessent 

Futuro volveri volveris volverit volverimus volveritis volverint 
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Imperativo 

Affirmativo - volve volvat volvamus volvete volvant 

Negativo 

(non) 
- volvas volvat volvamus volvatis volvant 

 
 
verbos que sequent iste modello: 

a) advolvere (advolvito/advoluto); devolvere (devolvito/devoluto); convolvere (convolvito/convoluto); disenvolver(disenvolvito/disenvoluto); evolvere (evolvito/evoluto); 
involvere (involvito/involuto); obvolvere (obvolvito/obvoluto); pervolvo (pervolvito/pervoluto); provolvo (provolvito/provoluto); revolvo (revolvito/revoluto); volvo 
(volvito/voluto). 

b) absolvere (solvito/soluto); dissolvere (dissolvito/dissoluto); persolvere (persolvito/persoluto); resolvere (resolvito/resoluto); solvere (solvito/soluto) 
 
 

loquere/ito/cuto 

SECUNDA CONJUGATIONE 

 

Singulare Plurale 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

EGO TU ILLE, ILLA, ILLO NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 
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Infinitivo 

Impersonale loquere 

Personale loquere loqueres loqueret loqueremus loqueretis loquerent 

Gerundio 

 
loquendo 

Participio Passato 

Masculino loquito/locuto loquitos/locutos 

Feminino loquita/locuta loquitas/locutas 

Participio Presente 

Masculino loquente loquentes 

Feminino loquente loquentes 

Modo Indicativo 

Presente loquo loques loquet loquemus loquetis loquent 
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Imperfecto loqueba(m) loquebas loquebat loquebamus loquebatis loquebant 

Preterito loquevi loquesti loquevit 
loquemus 

loquevimus 
loquestis loquerunt 

Plus-perfecto loquera(m) loqueras loquerat loqueramus loqueratis loquerant 

Futuro loquereo/loquero loqueràs loqueràt loqueremus loqueretis loquerànt 

Modo Conditionale 

 
loquerea(m) loquereas loquereat loquereamus loquereatis loquereant 

Modo Subjunctivo 

Presente loqua(m) loquas loquat loquamus loquatis loquant 

Imperfecto loquesse(m) loquesses loquesset loquessemus loquessetis loquessent 

Futuro loqueri loqueris loquerit loquerimus loqueritis loquerint 

Imperativo 

Affirmativo - loque loquat loquamus loquete loquant 
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Negativo 

(non) 
- loquas loquat loquamus loquatis loquant 

 
 
Verbos que sequent iste modello: 

a) attorquere; contorquere; discontorquere; detorquere; distorquere; extorquere; intorquere; reattorquere; retorquere; subtorquere; torquere. 
b) abloquere (abloquito/locuto); alloquere (alloquito/allocuto); colloquere (colloquito/collocuto); circumloquere (circumloquito/circumlocuto); delinquere; derelinquere; 

eloquere; coquere (coquito/cocto); excoquere (excoquito/excocto); decoquere (decoquito/decocto); liquere; loquere; interloquere; linquere; recoquere (recoquito/recocto); 
relinquere. 

 
 

Tertia Conjugatione 
 

DESINENTIAS 

TERTIA CONJUGATIONE 

 

Singulare Plurale 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

EGO TU ILLE, ILLA, ILLO NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 

Infinitivo 
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Impersonale -ire 

Personale -ire -ires -iret -iremus -iretis -irent 

Gerundio 

 
-iendo 

Participio Passato 

Masculino -ito -itos 

Feminino -ita -itas 

Participio Presente 

Masculino -iente -ientes 

Feminino -iente -ientes 

Modo Indicativo 

Presente -io/-o* -is -it -imus -itis -iunt 

Imperfecto -ieba(m) -iebas -iebat -iebamus -iebatis -iebant 
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Preterito -ivi -isti -ivit 
-imus 

-ivimus 
-istis -ierunt 

Plus-perfecto -iera(m) -ieras -ierat -ieramus -ieratis -ierant 

Futuro -ireo/-iro -iràs -iràt -iremus -iretis -irànt 

Modo Conditionale 

 
-irea(m) -ireas -ireat -ireamus -ireatis -ireant 

Modo Subjunctivo 

Presente 
-ia(m) 

-a(m) 

-ias 

-as 

-iat 

-at 

-iamus 

-amus 

-iatis 

-atis 

-iant 

-ant 

Imperfecto -isse(m) -isses -isset -issemus -issetis -issent 

Futuro -iEri -ieris -ierit -ierimus -ieritis -ierint 

Imperativo 

Affirmativo - -i 
-iat 

-at 

-iamus 

-amus 
-ite 

-iant 

-ant 
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Negativo 

(non) 
- 

-ias 

-as 

-iat 

-at 

-iamus 

-amus 

-iatis 

-atis 

-iant 

-ant 

 

 
 

VERBOS CUM PRIMA PERSONA INDICATIVA IN -IO 

aperire 

TERTIA CONJUGATIONE 

 

Singulare Plurale 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

EGO TU ILLE, ILLA, ILLO NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 

Infinitivo 

Impersonale aperire 

Personale aperire aperires aperiret aperiremus aperiretis aperirent 
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Gerundio 

 
aperiendo 

Participio Passato 

Masculino aperito/aperto aperitos/apertos 

Feminino aperita/aperta aperitas/apertas 

Participio Presente 

Masculino aperiente aperientes 

Feminino aperiente aperientes 

Modo Indicativo 

Presente aperio aperis aperit aperimus aperitis aperiunt 

Imperfecto aperieba(m) aperiebas aperiebat aperiebamus aperiebatis aperiebant 

Preterito aperivi aperisti aperivit 
aperimus 

aperivimus 
aperistis aperierunt 
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Plus-perfecto aperiera(m) aperieras aperierat aperieramus aperieratis aperierant 

Futuro aperireo/aperiro aperiràs aperiràt aperiremus aperiretis aperirànt 

Modo Conditionale 

 
aperirea(m) aperireas aperireat aperireamus aperireatis aperireant 

Modo Subjunctivo 

Presente aperia(m) aperias aperiat aperiamus aperiatis aperiant 

Imperfecto aperisse(m) aperisses aperisset aperissemus aperissetis aperissent 

Futuro aperieri aperieris aperierit aperierimus aperieritis aperierint 

Imperativo 

Affirmativo - aperi aperiat aperiamus aperite aperiant 

Negativo 

(non) 
- aperias aperiat aperiamus aperiatis aperiant 

 
 
verbos que sequent iste paradigma: 
aperire (aprito/aperto), coperire (coperito/coperto), discoperire, reaperire, recoperir, adoperire 
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impedire/-io 

TERTIA CONJUGATIONE 

 

Singulare Plurale 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

EGO TU ILLE, ILLA, ILLO NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 

Infinitivo 

Impersonale impedire 

Personale impedire impedires impediret impediremus impediretis impedirent 

Gerundio 

 
impediendo 

Participio Passato 

Masculino impedito impeditos 
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Feminino impedita impeditas 

Participio Presente 

Masculino impediente impedientes 

Feminino impediente impedientes 

Modo Indicativo 

Presente impedio impedis impedit impedimus impeditis impediunt 

Imperfecto impedieba(m) impediebas impediebat impediebamus impediebatis impediebant 

Preterito impedivi impedisti impedivit 
impedimus 

impedivimus 
impedistis impedierunt 

Plus-perfecto impediera(m) impedieras impedierat impedieramus impedieratis impedierant 

Futuro impedireo/impediro impediràs impediràt impediremus impediretis impedirànt 

Modo Conditionale 

 
impedirea(m) impedireas impedireat impedireamus impedireatis impedireant 
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Modo Subjunctivo 

Presente impedia(m) impedias impediat impediamus impediatis impediant 

Imperfecto impedisse(m) impedisses impedisset impedissemus impedissetis impedissent 

Futuro impedieri impedieris impedierit impedierimus impedieritis impedierint 

Imperativo 

Affirmativo - impedi impediat impediamus impedite impediant 

Negativo 

(non) 
- impedias impediat impediamus impediatis impediant 

 
verbos de iste metipso modello: 

a) appedire, compedire, dispedire, expedire, impedire, interpedire, oppedire, perpedire, propedire, suppedire. 
b) disobedire, obedire, inobedire. 

 
 
 

audire/-io 

TERTIA CONJUGATIONE 

 
Singulare Plurale 
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Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

EGO TU ILLE, ILLA, ILLO NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 

Infinitivo 

Impersonale audire 

Personale audire audires audiret audiremus audiretis audirent 

Gerundio 

 
audiendo 

Participio Passato 

Masculino audito auditos 

Feminino audita auditas 

Participio Presente 

Masculino audiente audientes 
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Feminino audiente audientes 

Modo Indicativo 

Presente audio audis audit audimus auditis audiunt 

Imperfecto audieba(m) audiebas audiebat audiebamus audiebatis audiebant 

Preterito audivi audisti audivit 
audimus 

audivimus 
audistis audierunt 

Plus-perfecto audiera(m) audieras audierat audieramus audieratis audierant 

Futuro audireo/audiro audiràs audiràt audiremus audiretis audirànt 

Modo Conditionale 

 
audirea(m) audireas audireat audireamus audireatis audireant 

Modo Subjunctivo 

Presente audia(m) audias audiat audiamus audiatis audiant 

Imperfecto audisse(m) audisses audisset audissemus audissetis audissent 
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Futuro audieri audieris audierit audierimus audieritis audierint 

Imperativo 

Affirmativo - audi audiat audiamus audite audiant 

Negativo 

(non) 
- audias audiat audiamus audiatis audiant 

 
 
verbos de iste metipso modello: 
abaudire, adaudire, coaudire, deaudire, disaudire, exaudire, inaudire, interaudire, obaudire, peraudire, proaudire, subaudire. 

frigire/-io 

TERTIA CONJUGATIONE 

 

Singulare Plurale 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

EGO TU ILLE, ILLA, ILLO NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 

Infinitivo 
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Impersonale frigire 

Personale frigire frigires frigiret frigiremus frigiretis frigirent 

Gerundio 

 
frigiendo 

Participio Passato 

Masculino frigito/fricto frigitos/frictos 

Feminino frigita/fricta frigitas/frictas 

Participio Presente 

Masculino frigiente frigientes 

Feminino frigiente frigientes 

Modo Indicativo 

Presente frigio frigis frigit frigimus frigitis frigiunt 

Imperfecto frigieba(m) frigiebas frigiebat frigiebamus frigiebatis frigiebant 
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Preterito frigivi frigisti frigivit 
frigimus 

frigivimus 
frigistis frigierunt 

Plus-perfecto frigiera(m) frigieras frigierat frigieramus frigieratis frigierant 

Futuro frigireo/frigiro frigiràs frigiràt frigiremus frigiretis frigirànt 

Modo Conditionale 

 
frigirea(m) frigireas frigireat frigireamus frigireatis frigireant 

Modo Subjunctivo 

Presente frigia(m) frigias frigiat frigiamus frigiatis frigiant 

Imperfecto frigisse(m) frigisses frigisset frigissemus frigissetis frigissent 

Futuro frigieri frigieris frigierit frigierimus frigieritis frigierint 

Imperativo 

Affirmativo - frigi frigiat frigiamus frigite frigiant 

Negativo 

(non) 
- frigias frigiat frigiamus frigiatis frigiant 
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verbos que sequent iste modello: 

a) fligire (fligito/flicto), affligire, confligire, defligire, diffligire, infligire, offligire 
b) frigire, affrigire, defrigire, diffrigire, infrigire, refrigire 

 
 

pungire/-io 

TERTIA CONJUGATIONE 

 

Singulare Plurale 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

EGO TU ILLE, ILLA, ILLO NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 

Infinitivo 

Impersonale pungire 

Personale pungire pungires pungiret pungiremus pungiretis pungirent 

Gerundio 

 
pungiendo 
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Participio Passato 

Masculino pungito/puncto pungitos/punctos 

Feminino pungita/puncta pungitas/punctas 

Participio Presente 

Masculino pungiente pungientes 

Feminino pungiente pungientes 

Modo Indicativo 

Presente pungio pungis pungit pungimus pungitis pungiunt 

Imperfecto pungieba(m) pungiebas pungiebat pungiebamus pungiebatis pungiebant 

Preterito pungivi pungisti pungivit 
pungimus 

pungivimus 
pungistis pungierunt 

Plus-perfecto pungiera(m) pungieras pungierat pungieramus pungieratis pungierant 

Futuro pungireo/pungiro pungiràs pungiràt pungiremus pungiretis pungirànt 
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Modo Conditionale 

 
pungirea(m) pungireas pungireat pungireamus pungireatis pungireant 

Modo Subjunctivo 

Presente pungia(m) pungias pungiat pungiamus pungiatis pungiant 

Imperfecto pungisse(m) pungisses pungisset pungissemus pungissetis pungissent 

Futuro pungieri pungieris pungierit pungierimus pungieritis pungierint 

Imperativo 

Affirmativo - pungi pungiat pungiamus pungite pungiant 

Negativo 

(non) 
- pungias pungiat pungiamus pungiatis pungiant 

 
 
verbos que sequent iste modello: 
attingire (attingito/attincto);  cingire (cingito/cincto); compungire (compungito/compuncto); constringire (constringito/constrincto); disjungire (disjungito/disjuncto);  fingire 
(fingito/fincto);  frangire (frangito/fracto);  fungire (fungito/functo);  impingire (impingito/impincto);  jungire (jungito/juncto); mungire (mungito/muncto);  perfingire 
(perfingito/perfincto);  perfringire (perfringito/perfracto); perfungire (perfungito/perfuncto);  pertingire (pertingito/pertincto);  perungire (perungito/peruncto); pingire 
(pingito/pincto); pollingire (pollingito/pollincto);  precingire (precingito/precincto);  prestringire (prestringito/prestrincto);  pungire (pungito/puncto); refringire 
(refringito/refracto); restringire (restringito/restrincto); sejungire (sejungito/sejuncto); stringire (stringito/strincto); subjungire (subjungito/subjuncto);  succingire 
(succingito/succincto);  suffringire (suffringito/suffracto); suppingire (suppingito/suppincto);  tingire (tingito/tincto); ungire (ungito/uncto); 
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polire/-io 

TERTIA CONJUGATIONE 

 

Singulare Plurale 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

EGO TU ILLE, ILLA, ILLO NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 

Infinitivo 

Impersonale polire 

Personale polire polires poliret poliremus poliretis polirent 

Gerundio 

 
poliendo 

Participio Passato 

Masculino polito politos 
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Feminino polita politas 

Participio Presente 

Masculino poliente polientes 

Feminino poliente polientes 

Modo Indicativo 

Presente polio polis polit polimus politis poliunt 

Imperfecto polieba(m) poliebas poliebat poliebamus poliebatis poliebant 

Preterito polivi polisti polivit 
polimus 

polivimus 
polistis polierunt 

Plus-perfecto poliera(m) polieras polierat polieramus polieratis polierant 

Futuro polireo/poliro poliràs poliràt poliremus poliretis polirànt 

Modo Conditionale 

 
polirea(m) polireas polireat polireamus polireatis polireant 
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Modo Subjunctivo 

Presente polia(m) polias poliat poliamus poliatis poliant 

Imperfecto polisse(m) polisses polisset polissemus polissetis polissent 

Futuro polieri polieris polierit polierimus polieritis polierint 

Imperativo 

Affirmativo - poli poliat poliamus polite poliant 

Negativo 

(non) 
- polias poliat poliamus poliatis poliant 

 
 
verbos que sequent iste modello: 
 

salire/-io 

TERTIA CONJUGATIONE 

 

Singulare Plurale 

Prima-persona Secunda-persona Tertia-persona Prima-persona Secunda-persona Tertia-persona 
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EGO TU ILLE, ILLA, ILLO NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 

Infinitivo 

Impersonale salire 

Personale salire salires saliret saliremus saliretis salirent 

Gerundio 

 
saliendo 

Participio Passato 

Masculino salito salitos 

Feminino salita salitas 

Participio Presente 

Masculino saliente salientes 

Feminino saliente salientes 
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Modo Indicativo 

Presente salio salis salit salimus salitis saliunt 

Imperfecto salieba(m) saliebas saliebat saliebamus saliebatis saliebant 

Preterito salivi salisti salivit 
salimus 

salivimus 
salistis salierunt 

Plus-perfecto saliera(m) salieras salierat salieramus salieratis salierant 

Futuro salireo/saliro saliràs saliràt saliremus saliretis salirànt 

Modo Conditionale 

 
salirea(m) salireas salireat salireamus salireatis salireant 

Modo Subjunctivo 

Presente salia(m) salias saliat saliamus saliatis saliant 

Imperfecto salisse(m) salisses salisset salissemus salissetis salissent 

Futuro salieri salieris salierit salierimus salieritis salierint 
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Imperativo 

Affirmativo - sali saliat saliamus salite saliant 

Negativo 

(non) 
- salias saliat saliamus saliatis saliant 

 
verbos que sequent iste modello: 
absilire; assilire; circumsilire; combalire; desilire; dissilire; exsilire; insilire; persilire; prosilire; resilire; salire; sepelire; subsilire; ; transilire. 
 

fornire/-io 

TERTIA CONJUGATIONE 

 

Singulare Plurale 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

EGO TU ILLE, ILLA, ILLO NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 

Infinitivo 

Impersonale fornire 
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Personale fornire fornires forniret forniremus forniretis fornirent 

Gerundio 

 
forniendo 

Participio Passato 

Masculino fornito fornitos 

Feminino fornita fornitas 

Participio Presente 

Masculino forniente fornientes 

Feminino forniente fornientes 

Modo Indicativo 

Presente fornio fornis fornit fornimus fornitis forniunt 

Imperfecto fornieba(m) forniebas forniebat forniebamus forniebatis forniebant 

Preterito fornivi fornisti fornivit fornimus fornistis fornierunt 
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fornivimus 

Plus-perfecto forniera(m) fornieras fornierat fornieramus fornieratis fornierant 

Futuro fornireo/forniro forniràs forniràt forniremus forniretis fornirànt 

Modo Conditionale 

 
fornirea(m) fornireas fornireat fornireamus fornireatis fornireant 

Modo Subjunctivo 

Presente fornia(m) fornias forniat forniamus forniatis forniant 

Imperfecto fornisse(m) fornisses fornisset fornissemus fornissetis fornissent 

Futuro fornieri fornieris fornierit fornierimus fornieritis fornierint 

Imperativo 

Affirmativo - forni forniat forniamus fornite forniant 

Negativo 

(non) 
- fornias forniat forniamus forniatis forniant 
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venire/-io 

TERTIA CONJUGATIONE 

 

Singulare Plurale 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

EGO TU ILLE, ILLA, ILLO NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 

Infinitivo 

Impersonale venire 

Personale venire venires veniret veniremus veniretis venirent 

Gerundio 

 
veniendo 

Participio Passato 

Masculino venito venitos 

Feminino venita venitas 
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Participio Presente 

Masculino veniente venientes 

Feminino veniente venientes 

Modo Indicativo 

Presente venio venis venit venimus venitis veniunt 

Imperfecto venieba(m) veniebas veniebat veniebamus veniebatis veniebant 

Preterito venivi venisti venivit 
venimus 

venivimus 
venistis venierunt 

Plus-perfecto veniera(m) venieras venierat venieramus venieratis venierant 

Futuro venireo/veniro veniràs veniràt veniremus veniretis venirànt 

Modo Conditionale 

 
venirea(m) venireas venireat venireamus venireatis venireant 

Modo Subjunctivo 
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Presente venia(m) venias veniat veniamus veniatis veniant 

Imperfecto venisse(m) venisses venisset venissemus venissetis venissent 

Futuro venieri venieris venierit venierimus venieritis venierint 

Imperativo 

Affirmativo - veni veniat veniamus venite veniant 

Negativo 

(non) 
- venias veniat veniamus veniatis veniant 

 
 
verbos que sequent iste modello: 
intervenire; convenire; intravenire; pervenire; prevenire; provenire; reconvenire; reinvenire; risovvenire; revenire; desconvenire; suprevenire. 
 
 
 
 

morire/-io 

TERTIA CONJUGATIONE 

 
Singulare Plurale 
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Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

EGO TU ILLE, ILLA, ILLO NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 

Infinitivo 

Impersonale morire 

Personale morire morires moriret moriremus moriretis morirent 

Gerundio 

 
moriendo 

Participio Passato 

Masculino morito/morto moritos/mortos 

Feminino morita/morta moritas/mortas 

Participio Presente 

Masculino moriente morientes 
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Feminino moriente morientes 

Modo Indicativo 

Presente morio moris morit morimus moritis moriunt 

Imperfecto morieba(m) moriebas moriebat moriebamus moriebatis moriebant 

Preterito morivi moristi morivit 
morimus 

morivimus 
moristis morierunt 

Plus-perfecto moriera(m) morieras morierat morieramus morieratis morierant 

Futuro morireo/moriro moriràs moriràt moriremus moriretis morirànt 

Modo Conditionale 

 
morirea(m) morireas morireat morireamus morireatis morireant 

Modo Subjunctivo 

Presente moria(m) morias moriat moriamus moriatis moriant 

Imperfecto morisse(m) morisses morisset morissemus morissetis morissent 
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Futuro morieri morieris morierit morierimus morieritis morierint 

Imperativo 

Affirmativo - mori moriat moriamus morite moriant 

Negativo 

(non) 
- morias moriat moriamus moriatis moriant 

 

 
Verbos que sequent iste modello: 
morire, commorire, demorire, dismorire, immorire, intermorire. 
 

parire/-io 

TERTIA CONJUGATIONE 

 

Singulare Plurale 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

EGO TU ILLE, ILLA, ILLO NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 

Infinitivo 
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Impersonale parire 

Personale parire parires pariret pariremus pariretis parirent 

Gerundio 

 
pariendo 

Participio Passato 

Masculino parito paritos 

Feminino parita paritas 

Participio Presente 

Masculino pariente parientes 

Feminino pariente parientes 

Modo Indicativo 

Presente pario paris parit parimus paritis pariunt 

Imperfecto parieba(m) pariebas pariebat pariebamus pariebatis pariebant 
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Preterito parivi paristi parivit 
parimus 

parivimus 
paristis parierunt 

Plus-perfecto pariera(m) parieras parierat parieramus parieratis parierant 

Futuro parireo/pariro pariràs pariràt pariremus pariretis parirànt 

Modo Conditionale 

 
parirea(m) parireas parireat parireamus parireatis parireant 

Modo Subjunctivo 

Presente paria(m) parias pariat pariamus pariatis pariant 

Imperfecto parisse(m) parisses parisset parissemus parissetis parissent 

Futuro parieri parieris parierit parierimus parieritis parierint 

Imperativo 

Affirmativo - pari pariat pariamus parite pariant 

Negativo 

(non) 
- parias pariat pariamus pariatis pariant 
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perire/-io 

TERTIA CONJUGATIONE 

 

Singulare Plurale 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

EGO TU ILLE, ILLA, ILLO NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 

Infinitivo 

Impersonale perire 

Personale perire perires periret periremus periretis perirent 

Gerundio 

 
periendo 

Participio Passato 

Masculino perito peritos 
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Feminino perita peritas 

Participio Presente 

Masculino periente perientes 

Feminino periente perientes 

Modo Indicativo 

Presente perio peris perit perimus peritis periunt 

Imperfecto perieba(m) periebas periebat periebamus periebatis periebant 

Preterito perivi peristi perivit 
perimus 

perivimus 
peristis perierunt 

Plus-perfecto periera(m) perieras perierat perieramus perieratis perierant 

Futuro perireo/periro periràs periràt periremus periretis perirànt 

Modo Conditionale 

 
perirea(m) perireas perireat perireamus perireatis perireant 
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Modo Subjunctivo 

Presente peria(m) perias periat periamus periatis periant 

Imperfecto perisse(m) perisses perisset perissemus perissetis perissent 

Futuro perieri perieris perierit perierimus perieritis perierint 

Imperativo 

Affirmativo - peri periat periamus perite periant 

Negativo 

(non) 
- perias periat periamus periatis periant 

 
 

VERBOS CUM PRIMA PERSONA INDICATIVA IN -O 

subire 

TERTIA CONJUGATIONE 

 

Singulare Plurale 

Prima-persona Secunda-persona Tertia-persona Prima-persona Secunda-persona Tertia-persona 
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EGO TU ILLE, ILLA, ILLO NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 

Infinitivo 

Impersonale subire 

Personale subire subires subiret subiremus subiretis subirent 

Gerundio 

 
subiendo 

Participio Passato 

Masculino subito subitos 

Feminino subita subitas 

Participio Presente 

Masculino subente subentes 

Feminino subente subentes 
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Modo Indicativo 

Presente subo subis subit subimus subitis subiunt 

Imperfecto subieba(m) subiebas subiebat subiebamus subiebatis subiebant 

Preterito subivi subisti subivit 
subimus 

subivimus 
subistis subierunt 

Plus-perfecto subiera(m) subieras subierat subieramus subieratis subierant 

Futuro subireo/subiro subiràs subiràt subiremus subiretis subirànt 

Modo Conditionale 

 
subirea(m) subireas subireat subireamus subireatis subireant 

Modo Subjunctivo 

Presente suba(m) subas subat subamus subatis subant 

Imperfecto subisse(m) subisses subisset subissemus subissetis subissent 

Futuro subieri subieris subierit subierimus subieritis subierint 
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Imperativo 

Affirmativo - subi subat subamus subite subant 

Negativo 

(non) 
- subas subat subamus subatis subant 

 
 
verbos que sequent iste modello: 
abire; cambire; ambire; bombire; disincumbire; imcubire; procumbire; obire; occumbire; recumbire; succumbire; subire; succumbire; superbire; zumbire. 
 

expandire 

TERTIA CONJUGATIONE 

 

Singulare Plurale 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-

persona 

 

Tertia-persona 

 

EGO TU ILLE, ILLA, ILLO NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 

Infinitivo 
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Impersonale expandire 

Personale expandire expandires expandiret expandiremus expandiretis expandirent 

Gerundio 

 
expandiendo 

Participio Passato 

Masculino expandito/expanso expanditos/expansos 

Feminino expandita/expansa expanditas/expansas 

Participio Presente 

Masculino expandente expandentes 

Feminino expandente expandentes 

Modo Indicativo 

Presente expando expandis expandit expandimus expanditis expandiunt 

Imperfecto expandieba(m) expandiebas expandiebat expandiebamus expandiebatis expandiebant 
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Preterito expandivi expandisti expandivit 
expandimus 

expandivimus 
expandistis expandierunt 

Plus-perfecto expandiera(m) expandieras expandierat expandieramus expandieratis expandierant 

Futuro expandireo/expandiro expandiràs expandiràt expandiremus expandiretis expandirànt 

Modo Conditionale 

 
expandirea(m) expandireas expandireat expandireamus expandireatis expandireant 

Modo Subjunctivo 

Presente expanda(m) expandas expandat expandamus expandatis expandant 

Imperfecto expandisse(m) expandisses expandisset expandissemus expandissetis expandissent 

Futuro expandieri expandieris expandierit expandierimus expandieritis expandierint 

Imperativo 

Affirmativo - expandi expandat expandamus expandite expandant 

Negativo 

(non) 
- expandas expandat expandamus expandatis expandant 
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verbos de iste metipso modello: 
abscindire, cindire, expandire, inscindire, pandire, prandire, prescindire, proscindire, rescindire, rescindire, scindire. 
 
 

fundire 

TERTIA CONJUGATIONE 

 

Singulare Plurale 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

EGO TU ILLE, ILLA, ILLO NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 

Infinitivo 

Impersonale fundire 

Personale fundire fundires fundiret fundiremus fundiretis fundirent 

Gerundio 

 
fundiendo 

Participio Passato 
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Masculino fundito/fuso funditos/fusos 

Feminino fundita/fusa funditas/fusas 

Participio Presente 

Masculino fundente fundentes 

Feminino fundente fundentes 

Modo Indicativo 

Presente fundo fundis fundit fundimus funditis fundiunt 

Imperfecto fundieba(m) fundiebas fundiebat fundiebamus fundiebatis fundiebant 

Preterito fundivi fundisti fundivit 
fundimus 

fundivimus 
fundistis fundierunt 

Plus-perfecto fundiera(m) fundieras fundierat fundieramus fundieratis fundierant 

Futuro fundireo/fundiro fundiràs fundiràt fundiremus fundiretis fundirànt 

Modo Conditionale 
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fundirea(m) fundireas fundireat fundireamus fundireatis fundireant 

Modo Subjunctivo 

Presente funda(m) fundas fundat fundamus fundatis fundant 

Imperfecto fundisse(m) fundisses fundisset fundissemus fundissetis fundissent 

Futuro fundieri fundieris fundierit fundierimus fundieritis fundierint 

Imperativo 

Affirmativo - fundi fundat fundamus fundite fundant 

Negativo 

(non) 
- fundas fundat fundamus fundatis fundant 

 
 
verbos de iste metipso modello: 
confundire (confundito/confuso); difundire (difundito/difuso); fundire (fundito/fuso); infundire (infundito/infuso);  obtundire (obtundito/obtuso); perfundire 
(perfundito/perfuso); pertundire (pertundito/pertuso); prefundire (prefundito/prefuso);  profundire (profundito/profuso); refundire (refundito/refuso); retundire 
(retundito/retuso);  suffundire(suffundito/suffuso);  superfundire (superfundito/superfuso); transfundire (transfundito/transfuso); tundire (tundito/tuso). 
 

expellire /ito/ulso 

TERTIA CONJUGATIONE 
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Singulare Plurale 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

EGO TU ILLE, ILLA, ILLO NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 

Infinitivo 

Impersonale expellire 

Personale expellire expellires expelliret expelliremus expelliretis expellirent 

Gerundio 

 
expelliendo 

Participio Passato 

Masculino expellito/expulso expellitos/expulsos 

Feminino expellita/expulsa expellitas/expulsas 

Participio Presente 
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Masculino expellente expellentes 

Feminino expellente expellentes 

Modo Indicativo 

Presente expello expellis expellit expellimus expellitis expelliunt 

Imperfecto expellieba(m) expelliebas expelliebat expelliebamus expelliebatis expelliebant 

Preterito expellivi expellisti expellivit 
expellimus 

expellivimus 
expellistis expellierunt 

Plus-perfecto expelliera(m) expellieras expellierat expellieramus expellieratis expellierant 

Futuro expellireo/expelliro expelliràs expelliràt expelliremus expelliretis expellirànt 

Modo Conditionale 

 
expellirea(m) expellireas expellireat expellireamus expellireatis expellireant 

Modo Subjunctivo 

Presente expella(m) expellas expellat expellamus expellatis expellant 
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Imperfecto expellisse(m) expellisses expellisset expellissemus expellissetis expellissent 

Futuro expellieri expellieris expellierit expellierimus expellieritis expellierint 

Imperativo 

Affirmativo - expelli expellat expellamus expellite expellant 

Negativo 

(non) 
- expellas expellat expellamus expellatis expellant 

 
 
verbos que sequent iste modello: 
appellire (appellito/appulso); compellire (compellito/compulso);  depellire (depellito/depulso); despellire (despellito/despulso); expellire (expellito/expulso);  impellire 
(impellito/impulso);  interpellire (interpellito/interpulso);  oppellire (oppellito/oppulso); pellire (pellito/pulso); propellire (propellito/propulso); repellire (repellito/repulso);  
sepellire (sepulso); suppellire (suppellito/suppulso); transpellire (transpellito/transpulso). 
 

bullire 

TERTIA CONJUGATIONE 

 

Singulare Plurale 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 
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EGO TU ILLE, ILLA, ILLO NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 

Infinitivo 

Impersonale bullire 

Personale bullire bullires bulliret bulliremus bulliretis bullirent 

Gerundio 

 
bulliendo 

Participio Passato 

Masculino bullito bullitos 

Feminino bullita bullitas 

Participio Presente 

Masculino bulliente bullientes 

Feminino bulliente bullientes 

Modo Indicativo 



416 
 

Presente bullo bullis bullit bullimus bullitis bulliunt 

Imperfecto bullieba(m) bulliebas bulliebat bulliebamus bulliebatis bulliebant 

Preterito bullivi bullisti bullivit 
bullimus 

bullivimus 
bullistis bullierunt 

Plus-perfecto bulliera(m) bullieras bullierat bullieramus bullieratis bullierant 

Futuro bullireo/bulliro bulliràs bulliràt bulliremus bulliretis bullirànt 

Modo Conditionale 

 
bullirea(m) bullireas bullireat bullireamus bullireatis bullireant 

Modo Subjunctivo 

Presente bulla(m) bullas bullat bullamus bullatis bullant 

Imperfecto bullisse(m) bullisses bullisset bullissemus bullissetis bullissent 

Futuro bullieri bullieris bullierit bullierimus bullieritis bullierint 

Imperativo 
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Affirmativo - bulli bullat bullamus bullite bullant 

Negativo 

(non) 
- bullas bullat bullamus bullatis bullant 

 
verbos que sequent iste modello: 
antecellire; attollire; avellire; callire; excellire; extollire; mollire;  pallire; revellire; sustollire; tollire; vellire. 
fallire (fallito/falso); affellire (affellito/lso); confellire (confellito/confelso);  defellire (defellito/defelso);  diffellire (diffellito/diffelso);  effellire (llito/lso);  infellire (infellito/infelso);  
offellire (offellito/offelso);  refellire (refellito/refelso);  advellire (advellito/advulso);  convellire (convellito/convulso);  devellire (devellito/devulso);  divellire (divellito/divulso);  
evellire (evellito/evulso);  invellire (invellito/invulso);  revellire (revellito/revulso);  vellire (vellito/vulso);  accellire (accellito/accelso);  concellire (concellito/concelso);  decellire 
(decellito/decelso);  discellire (discellito/discelso);  excellire (excellito/excelso);  incellire (incellito/incelso);  occellire (occellito/occellso);  recellire (recellito/recelso);  callire 
(callito/calso);  admollire (admollito/admolso);  commollire (commollito/commolso);  demollire (demollito/demolso);  dismollire (dismollito/dismolso);  emollire 
(emollito/emolso);  immollire (immollito/immolso);  obmollire (obmollito/obmolso);  remollire (remollito/remolso);  mollire (mollito/molso). 
 

premire /ito/esso 

TERTIA CONJUGATIONE 

 

Singulare Plurale 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

EGO TU ILLE, ILLA, ILLO NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 

Infinitivo 
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Impersonale premire 

Personale premire premires premiret premiremus premiretis premirent 

Gerundio 

 
premiendo 

Participio Passato 

Masculino premito/presso premitos/pressos 

Feminino premita/pressa premitas/pressas 

Participio Presente 

Masculino premente prementes 

Feminino premente prementes 

Modo Indicativo 

Presente premo premis premit premimus premitis premiunt 

Imperfecto premieba(m) premiebas premiebat premiebamus premiebatis premiebant 
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Preterito premivi premisti premivit 
premimus 

premivimus 
premistis premierunt 

Plus-perfecto premiera(m) premieras premierat premieramus premieratis premierant 

Futuro premireo/premiro premiràs premiràt premiremus premiretis premirànt 

Modo Conditionale 

 
premirea(m) premireas premireat premireamus premireatis premireant 

Modo Subjunctivo 

Presente prema(m) premas premat premamus prematis premant 

Imperfecto premisse(m) premisses premisset premissemus premissetis premissent 

Futuro premieri premieris premierit premierimus premieritis premierint 

Imperativo 

Affirmativo - premi premat premamus premite premant 

Negativo 

(non) 
- premas premat premamus prematis premant 
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vebos que sequent iste modello: 
comprimire (compresso) ; deprimire (depresso); disopprimire (disoppresso); exprimire (expresso); imprimire (impresso); opprimire (oppresso); reprimire(represso); 
supprimire(suppresso). 
 

dormire 

TERTIA CONJUGATIONE 

 

Singulare Plurale 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

EGO TU ILLE, ILLA, ILLO NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 

Infinitivo 

Impersonale dormire 

Personale dormire dormires dormiret dormiremus dormiretis dormirent 

Gerundio 

 
dormiendo 
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Participio Passato 

Masculino dormito dormitos 

Feminino dormita dormitas 

Participio Presente 

Masculino dormiente dormientes 

Feminino dormiente dormientes 

Modo Indicativo 

Presente dormo dormis dormit dormimus dormitis dormiunt 

Imperfecto dormieba(m) dormiebas dormiebat dormiebamus dormiebatis dormiebant 

Preterito dormivi dormisti dormivit 
dormimus 

dormivimus 
dormistis dormierunt 

Plus-perfecto dormiera(m) dormieras dormierat dormieramus dormieratis dormierant 

Futuro dormireo/dormiro dormiràs dormiràt dormiremus dormiretis dormirànt 
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Modo Conditionale 

 
dormirea(m) dormireas dormireat dormireamus dormireatis dormireant 

Modo Subjunctivo 

Presente dorma(m) dormas dormat dormamus dormatis dormant 

Imperfecto dormisse(m) dormisses dormisset dormissemus dormissetis dormissent 

Futuro dormieri dormieris dormierit dormierimus dormieritis dormierint 

Imperativo 

Affirmativo - dormi dormat dormamus dormite dormant 

Negativo 

(non) 
- dormas dormat dormamus dormatis dormant 

 
 
verbos que sequent iste modello: 
 

mentire 

TERTIA CONJUGATIONE 
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Singulare Plurale 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

EGO TU ILLE, ILLA, ILLO NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 

Infinitivo 

Impersonale mentire 

Personale mentire mentires mentiret mentiremus mentiretis mentirent 

Gerundio 

 
mentiendo 

Participio Passato 

Masculino mentito mentitos 

Feminino mentita mentitas 

Participio Presente 
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Masculino mentiente mentientes 

Feminino mentiente mentientes 

Modo Indicativo 

Presente mento mentis mentit mentimus mentitis mentiunt 

Imperfecto mentieba(m) mentiebas mentiebat mentiebamus mentiebatis mentiebant 

Preterito mentivi mentisti mentivit 
mentimus 

mentivimus 
mentistis mentierunt 

Plus-perfecto mentiera(m) mentieras mentierat mentieramus mentieratis mentierant 

Futuro mentireo/mentiro mentiràs mentiràt mentiremus mentiretis mentirànt 

Modo Conditionale 

 
mentirea(m) mentireas mentireat mentireamus mentireatis mentireant 

Modo Subjunctivo 

Presente menta(m) mentas mentat mentamus mentatis mentant 
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Imperfecto mentisse(m) mentisses mentisset mentissemus mentissetis mentissent 

Futuro mentieri mentieris mentierit mentierimus mentieritis mentierint 

Imperativo 

Affirmativo - menti mentat mentamus mentite mentant 

Negativo 

(non) 
- mentas mentat mentamus mentatis mentant 

 
 
verbos que sequent iste modelo: 

a) acconsentire; assentire; consentire; disconsentire; dessentire; intrassentire; pressentire; reconsentire; ressentire; transsentire. 
b) mentire, desmentire. 
c) commetire, metire. 

assistire 

TERTIA CONJUGATIONE 

 

Singulare Plurale 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 
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EGO TU ILLE, ILLA, ILLO NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 

Infinitivo 

Impersonale assistire 

Personale assistire assistires assistiret assistiremus assistiretis assistirent 

Gerundio 

 
assistiendo 

Participio Passato 

Masculino assistito assistitos 

Feminino assistita assistitas 

Participio Presente 

Masculino assistente assistentes 

Feminino assistente assistentes 

Modo Indicativo 
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Presente assisto assistis assistit assistimus assistitis assistiunt 

Imperfecto assistieba(m) assistiebas assistiebat assistiebamus assistiebatis assistiebant 

Preterito assistivi assististi assistivit 
assistimus 

assistivimus 
assististis assistierunt 

Plus-perfecto assistiera(m) assistieras assistierat assistieramus assistieratis assistierant 

Futuro assistireo/assistiro assistiràs assistiràt assistiremus assistiretis assistirànt 

Modo Conditionale 

 
assistirea(m) assistireas assistireat assistireamus assistireatis assistireant 

Modo Subjunctivo 

Presente assista(m) assistas assistat assistamus assistatis assistant 

Imperfecto assistisse(m) assistisses assistisset assistissemus assistissetis assistissent 

Futuro assistieri assistieris assistierit assistierimus assistieritis assistierint 

Imperativo 
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Affirmativo - assisti assistat assistamus assistite assistant 

Negativo 

(non) 
- assistas assistat assistamus assistatis assistant 

 
verbos que sequent iste modello: 
Assistire, consistire, desistire, exsistire, insistire, obsistire, prosistire, persistire. 
 

discutire /ito/sso 

TERTIA CONJUGATIONE 

 

Singulare Plurale 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

EGO TU ILLE, ILLA, ILLO NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 

Infinitivo 

Impersonale discutire 

Personale discutire discutires discutiret discutiremus discutiretis discutirent 
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Gerundio 

 
discutiendo 

Participio Passato 

Masculino discutito/discusso discutitos/discussos 

Feminino discutita/discussa discutitas/discussas 

Participio Presente 

Masculino discutiente discutientes 

Feminino discutiente discutientes 

Modo Indicativo 

Presente discuto discutis discutit discutimus discutitis discutiunt 

Imperfecto discutieba(m) discutiebas discutiebat discutiebamus discutiebatis discutiebant 

Preterito discutivi discutisti discutivit 
discutimus 

discutivimus 
discutistis discutierunt 
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Plus-perfecto discutiera(m) discutieras discutierat discutieramus discutieratis discutierant 

Futuro discutireo/discutiro discutiràs discutiràt discutiremus discutiretis discutirànt 

Modo Conditionale 

 
discutirea(m) discutireas discutireat discutireamus discutireatis discutireant 

Modo Subjunctivo 

Presente discuta(m) discutas discutat discutamus discutatis discutant 

Imperfecto discutisse(m) discutisses discutisset discutissemus discutissetis discutissent 

Futuro discutieri discutieris discutierit discutierimus discutieritis discutierint 

Imperativo 

Affirmativo - discuti discutat discutamus discutite discutant 

Negativo 

(non) 
- discutas discutat discutamus discutatis discutant 
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verbos que sequent iste modello: 
concutire (concutito/concusso); cutire (cutito/cusso); decutire (decutito/decusso); discutire (discutito/discusso); intercutire (intercutito/intercusso); incutire (incutito/incusso); 
occutire (occutito/occusso); precutire (precutito/precusso); percutire (percutito/percusso); recutire (recutito/recusso); succutire (succutito/succusso). 
 

petire 

TERTIA CONJUGATIONE 

 

Singulare Plurale 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

EGO TU ILLE, ILLA, ILLO NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 

Infinitivo 

Impersonale petire 

Personale petire petires petiret petiremus petiretis petirent 

Gerundio 

 
petiendo 

Participio Passato 
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Masculino petito petitos 

Feminino petita petitas 

Participio Presente 

Masculino petiente petientes 

Feminino petiente petientes 

Modo Indicativo 

Presente peto petis petit petimus petitis petiunt 

Imperfecto petieba(m) petiebas petiebat petiebamus petiebatis petiebant 

Preterito petivi petisti petivit 
petimus 

petivimus 
petistis petierunt 

Plus-perfecto petiera(m) petieras petierat petieramus petieratis petierant 

Futuro petireo/petiro petiràs petiràt petiremus petiretis petirànt 

Modo Conditionale 
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petirea(m) petireas petireat petireamus petireatis petireant 

Modo Subjunctivo 

Presente peta(m) petas petat petamus petatis petant 

Imperfecto petisse(m) petisses petisset petissemus petissetis petissent 

Futuro petieri petieris petierit petierimus petieritis petierint 

Imperativo 

Affirmativo - peti petat petamus petite petant 

Negativo 

(non) 
- petas petat petamus petatis petant 

 
  



434 
 

 
verbos que sequent iste modello: 
appetire, competire, expetire, oppetire, petire, repetire, suppetire. 
 
 

sufferire 

TERTIA CONJUGATIONE 

 

Singulare Plurale 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

EGO TU ILLE, ILLA, ILLO NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 

Infinitivo 

Impersonale sufferire 

Personale sufferire sufferires sufferiret sufferiremus sufferiretis sufferirent 

Gerundio 

 
sufferiendo 
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Participio Passato 

Masculino sufferito sufferitos 

Feminino sufferita sufferitas 

Participio Presente 

Masculino sufferiente sufferientes 

Feminino sufferiente sufferientes 

Modo Indicativo 

Presente suffero sufferis sufferit sufferimus sufferitis sufferiunt 

Imperfecto sufferieba(m) sufferiebas sufferiebat sufferiebamus sufferiebatis sufferiebant 

Preterito sufferivi sufferisti sufferivit 
sufferimus 

sufferivimus 
sufferistis sufferierunt 

Plus-perfecto sufferiera(m) sufferieras sufferierat sufferieramus sufferieratis sufferierant 

Futuro sufferireo/sufferiro sufferiràs sufferiràt sufferiremus sufferiretis sufferirànt 
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Modo Conditionale 

 
sufferirea(m) sufferireas sufferireat sufferireamus sufferireatis sufferireant 

Modo Subjunctivo 

Presente suffera(m) sufferas sufferat sufferamus sufferatis sufferant 

Imperfecto sufferisse(m) sufferisses sufferisset sufferissemus sufferissetis sufferissent 

Futuro sufferieri sufferieris sufferierit sufferierimus sufferieritis sufferierint 

Imperativo 

Affirmativo - sufferi sufferat sufferamus sufferite sufferant 

Negativo 

(non) 
- sufferas sufferat sufferamus sufferatis sufferant 

 
verbos que sequent iste modello: 
afferire; auferire; conferire; efferire; differire; ferire; inferire; preferire; offerire; proferire; suffrire; referire; transferire. 
 

tussire 

TERTIA CONJUGATIONE 
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Singulare Plurale 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

EGO TU ILLE, ILLA, ILLO NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 

Infinitivo 

Impersonale tussire 

Personale tussire tussires tussiret tussiremus tussiretis tussirent 

Gerundio 

 
tussiendo 

Participio Passato 

Masculino tussito tussitos 

Feminino tussita tussitas 

Participio Presente 
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Masculino tussiente tussientes 

Feminino tussiente tussientes 

Modo Indicativo 

Presente tusso tussis tussit tussimus tussitis tussiunt 

Imperfecto tussieba(m) tussiebas tussiebat tussiebamus tussiebatis tussiebant 

Preterito tussivi tussisti tussivit 
tussimus 

tussivimus 
tussistis tussierunt 

Plus-perfecto tussiera(m) tussieras tussierat tussieramus tussieratis tussierant 

Futuro tussireo/tussiro tussiràs tussiràt tussiremus tussiretis tussirànt 

Modo Conditionale 

 
tussirea(m) tussireas tussireat tussireamus tussireatis tussireant 

Modo Subjunctivo 

Presente tussa(m) tussas tussat tussamus tussatis tussant 
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Imperfecto tussisse(m) tussisses tussisset tussissemus tussissetis tussissent 

Futuro tussieri tussieris tussierit tussierimus tussieritis tussierint 

Imperativo 

Affirmativo - tussi tussat tussamus tussite tussant 

Negativo 

(non) 
- tussas tussat tussamus tussatis tussant 

 
 
verbos que sequent iste modello: 
capessire, sasire. 

sepire 

TERTIA CONJUGATIONE 

 

Singulare Plurale 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

EGO TU ILLE, ILLA, ILLO NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 
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Infinitivo 

Impersonale sepire 

Personale sepire sepires sepiret sepiremus sepiretis sepirent 

Gerundio 

 
sepiendo 

Participio Passato 

Masculino sepito sepitos 

Feminino sepita sepitas 

Participio Presente 

Masculino sepiente sepientes 

Feminino sepiente sepientes 

Modo Indicativo 

Presente sepo sepis sepit sepimus sepitis sepiunt 
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Imperfecto sepieba(m) sepiebas sepiebat sepiebamus sepiebatis sepiebant 

Preterito sepivi sepisti sepivit 
sepimus 

sepivimus 
sepistis sepierunt 

Plus-perfecto sepiera(m) sepieras sepierat sepieramus sepieratis sepierant 

Futuro sepireo/sepiro sepiràs sepiràt sepiremus sepiretis sepirànt 

Modo Conditionale 

 
sepirea(m) sepireas sepireat sepireamus sepireatis sepireant 

Modo Subjunctivo 

Presente sepa(m) sepas sepat sepamus sepatis sepant 

Imperfecto sepisse(m) sepisses sepisset sepissemus sepissetis sepissent 

Futuro sepieri sepieris sepierit sepierimus sepieritis sepierint 

Imperativo 

Affirmativo - sepi sepat sepamus sepite sepant 
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Negativo 

(non) 
- sepas sepat sepamus sepatis sepant 

 
verbos que sequent iste modello: 
carpire, consepire, consopire, insculpire, obsepire, presepire, sculpire, sepire, sopire. 

servire 

TERTIA CONJUGATIONE 

 

Singulare Plurale 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

EGO TU ILLE, ILLA, ILLO NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 

Infinitivo 

Impersonale servire 

Personale servire servires serviret serviremus serviretis servirent 

Gerundio 

 
serviendo 
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Participio Passato 

Masculino servito servitos 

Feminino servita servitas 

Participio Presente 

Masculino serviente servientes 

Feminino serviente servientes 

Modo Indicativo 

Presente servo servis servit servimus servitis serviunt 

Imperfecto servieba(m) serviebas serviebat serviebamus serviebatis serviebant 

Preterito servivi servisti servivit 
servimus 

servivimus 
servistis servierunt 

Plus-perfecto serviera(m) servieras servierat servieramus servieratis servierant 

Futuro servireo/serviro serviràs serviràt serviremus serviretis servirànt 
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Modo Conditionale 

 
servirea(m) servireas servireat servireamus servireatis servireant 

Modo Subjunctivo 

Presente serva(m) servas servat servamus servatis servant 

Imperfecto servisse(m) servisses servisset servissemus servissetis servissent 

Futuro servieri servieris servierit servierimus servieritis servierint 

Imperativo 

Affirmativo - servi servat servamus servite servant 

Negativo 

(non) 
- servas servat servamus servatis servant 

 
 
verbos que sequent iste modello: 
lascivire, pavire, preservire, reservire, sevire, subservire. 
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Verbos in -UIRE cum Conjugatione Mixta 

attribuire /ues/uito/uto 

TERTIA CONJUGATIONE 

 

Singulare Plurale 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

EGO TU ILLE, ILLA, ILLO NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 

Infinitivo 

Impersonale attribuire 

Personale attribuire attribuires attribuiret attribuiremus attribuiretis attribuirent 

Gerundio 

 
attribuendo 

Participio Passato 
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Masculino attribuito/attributo attribuitos/attributos 

Feminino attribuita/attributa attribuitas/attributas 

Participio Presente 

Masculino attribuente attribuentes 

Feminino attribuente attribuentes 

Modo Indicativo 

Presente attribuo attribues attribuet attribuimus attribuitis attribuent 

Imperfecto attribueba(m) attribuebas attribuebat attribuebamus attribuebatis attribuebant 

Preterito attribuivi attribuisti attribuivit 
attribuimus 

attribuivimus 
attribuistis attribuerunt 

Plus-perfecto attribuera(m) attribueras attribuerat attribueramus attribueratis attribuerant 

Futuro attribuireo/attribuiro attribuiràs attribuiràt attribuiremus attribuiretis attribuirànt 

Modo Conditionale 
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attribuirea(m) attribuireas attribuireat attribuireamus attribuireatis attribuireant 

Modo Subjunctivo 

Presente attribua(m) attribuas attribuat attribuamus attribuatis attribuant 

Imperfecto attribuisse(m) attribuisses attribuisset attribuissemus attribuissetis attribuissent 

Futuro attribueri attribueris attribuerit attribuerimus attribueritis attribuerint 

Imperativo 

Affirmativo - attribui attribuat attribuamus attribuite attribuant 

Negativo 

(non) 
- attribuas attribuat attribuamus attribuatis attribuant 

 
 
verbos que sequent iste modello: 
contribuire, distribuire, retribuire. 

extinguire /ues/ito/incto 

TERTIA CONJUGATIONE 

 
Singulare Plurale 
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Prima-persona 

 

Secunda-

persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-

persona 

 

Secunda-

persona 

 

Tertia-persona 

 

EGO TU 
ILLE, ILLA, 

ILLO 
NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 

Infinitivo 

Impersonale extinguire 

Personale extinguire extinguires extinguiret extinguiremus extinguiretis extinguirent 

Gerundio 

 
extinguendo 

Participio Passato 

Masculino extinguito/extincto extinguitos/extinctos 

Feminino extinguita/extincta extinguitas/extinctas 

Participio Presente 
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Masculino extinguente extinguentes 

Feminino extinguente extinguentes 

Modo Indicativo 

Presente extinguo extingues extinguet extinguimus extinguitis extinguent 

Imperfecto extingueba(m) extinguebas extinguebat extinguebamus extinguebatis extinguebant 

Preterito extinguivi extinguisti extinguivit 
extinguimus 

extinguivimus 
extinguistis extinguerunt 

Plus-perfecto extinguera(m) extingueras extinguerat extingueramus extingueratis extinguerant 

Futuro extinguireo/extinguiro extinguiràs extinguiràt extinguiremus extinguiretis extinguirànt 

Modo Conditionale 

 
extinguirea(m) extinguireas extinguireat extinguireamus extinguireatis extinguireant 

Modo Subjunctivo 

Presente extingua(m) extinguas extinguat extinguamus extinguatis extinguant 
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Imperfecto extinguisse(m) extinguisses extinguisset extinguissemus extinguissetis extinguissent 

Futuro extingueri extingueris extinguerit extinguerimus extingueritis extinguerint 

Imperativo 

Affirmativo - extingui extinguat extinguamus extinguite extinguant 

Negativo 

(non) 
- extinguas extinguat extinguamus extinguatis extinguant 

 
 
lista de verbos que sequent iste modello: 
distinguire (distinguito/distincto), constinguire; exstinguire; restinguire; stinguire. 
 

arguire/ues 

TERTIA CONJUGATIONE 

 

Singulare Plurale 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

EGO TU ILLE, ILLA, ILLO NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 
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Infinitivo 

Impersonale arguire 

Personale arguire arguires arguiret arguiremus arguiretis arguirent 

Gerundio 

 
arguendo 

Participio Passato 

Masculino arguito/arguto arguitos/argutos 

Feminino arguita/arguta arguitas/argutas 

Participio Presente 

Masculino arguente arguentes 

Feminino arguente arguentes 

Modo Indicativo 

Presente arguo argues arguet arguimus arguitis arguent 
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Imperfecto argueba(m) arguebas arguebat arguebamus arguebatis arguebant 

Preterito arguivi arguisti arguivit 
arguimus 

arguivimus 
arguistis arguerunt 

Plus-perfecto arguera(m) argueras arguerat argueramus argueratis arguerant 

Futuro arguireo/arguiro arguiràs arguiràt arguiremus arguiretis arguirànt 

Modo Conditionale 

 
arguirea(m) arguireas arguireat arguireamus arguireatis arguireant 

Modo Subjunctivo 

Presente argua(m) arguas arguat arguamus arguatis arguant 

Imperfecto arguisse(m) arguisses arguisset arguissemus arguissetis arguissent 

Futuro argueri argueris arguerit arguerimus argueritis arguerint 

Imperativo 

Affirmativo - argui arguat arguamus arguite arguant 
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Negativo 

(non) 
- arguas arguat arguamus arguatis arguant 

 
 
lista de verbos que sequent iste modello: 
redarguire. 
 

sequire/ues 

TERTIA CONJUGATIONE 

 

Singulare Plurale 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

EGO TU ILLE, ILLA, ILLO NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 

Infinitivo 

Impersonale sequire 

Personale sequire sequires sequiret sequiremus sequiretis sequirent 

Gerundio 
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sequendo 

Participio Passato 

Masculino sequito/secuto sequitos/secutos 

Feminino sequita/secuta sequitas/secutas 

Participio Presente 

Masculino sequente sequentes 

Feminino sequente sequentes 

Modo Indicativo 

Presente sequo seques sequet sequimus sequitis sequent 

Imperfecto sequeba(m) sequebas sequebat sequebamus sequebatis sequebant 

Preterito sequivi sequisti sequivit 
sequimus 

sequivimus 
sequistis sequerunt 

Plus-perfecto sequera(m) sequeras sequerat sequeramus sequeratis sequerant 
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Futuro sequireo/sequiro sequiràs sequiràt sequiremus sequiretis sequirànt 

Modo Conditionale 

 
sequirea(m) sequireas sequireat sequireamus sequireatis sequireant 

Modo Subjunctivo 

Presente sequa(m) sequas sequat sequamus sequatis sequant 

Imperfecto sequisse(m) sequisses sequisset sequissemus sequissetis sequissent 

Futuro sequeri sequeris sequerit sequerimus sequeritis sequerint 

Imperativo 

Affirmativo - sequi sequat sequamus sequite sequant 

Negativo 

(non) 
- sequas sequat sequamus sequatis sequant 

 
lista de verbos que sequent iste modello: 
consequire, insequire, persequire, prossequire. 
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construire /ues/uito/uto 

TERTIA CONJUGATIONE 

 

Singulare Plurale 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

EGO TU ILLE, ILLA, ILLO NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 

Infinitivo 

Impersonale construire 

Personale construire construires construiret construiremus construiretis construirent 

Gerundio 

 
construendo 

Participio Passato 

Masculino construito/constructo construitos/constructos 

Feminino construita/constructa construitas/constructas 
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Participio Presente 

Masculino construente construentes 

Feminino construente construentes 

Modo Indicativo 

Presente construo construes construet construimus construitis construent 

Imperfecto construeba(m) construebas construebat construebamus construebatis construebant 

Preterito construivi construisti construivit 
construimus 

construivimus 
construistis construerunt 

Plus-perfecto construera(m) construeras construerat construeramus construeratis construerant 

Futuro construireo/construiro construiràs construiràt construiremus construiretis construirànt 

Modo Conditionale 

 
construirea(m) construireas construireat construireamus construireatis construireant 

Modo Subjunctivo 
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Presente construa(m) construas construat construamus construatis construant 

Imperfecto construisse(m) construisses construisset construissemus construissetis construissent 

Futuro construeri construeris construerit construerimus construeritis construerint 

Imperativo 

Affirmativo - construi construat construamus construite construant 

Negativo 

(non) 
- construas construat construamus construatis construant 

 
 
verbos que sequent iste modello: 
construire; disobstruire; destruire; instruire; obstruire; reconstruire; struire; transtruire; sustruire; 
 

polluire /ues/uito/uto 

TERTIA CONJUGATIONE 

 

Singulare Plurale 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 

 

Prima-persona 

 

Secunda-persona 

 

Tertia-persona 
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EGO TU ILLE, ILLA, ILLO NOS VOS ILLES, ILLAS, ILLOS 

Infinitivo 

Impersonale polluire 

Personale polluire polluires polluiret polluiremus polluiretis polluirent 

Gerundio 

 
polluendo 

Participio Passato 

Masculino polluito/polluto polluitos/pollutos 

Feminino polluita/polluta polluitas/pollutas 

Participio Presente 

Masculino polluente polluentes 

Feminino polluente polluentes 

Modo Indicativo 
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Presente polluo pollues polluet polluimus polluitis polluent 

Imperfecto pollueba(m) polluebas polluebat polluebamus polluebatis polluebant 

Preterito polluivi polluisti polluivit 
polluimus 

polluivimus 
polluistis polluerunt 

Plus-perfecto polluera(m) pollueras polluerat pollueramus pollueratis polluerant 

Futuro polluireo/polluiro polluiràs polluiràt polluiremus polluiretis polluirànt 

Modo Conditionale 

 
polluirea(m) polluireas polluireat polluireamus polluireatis polluireant 

Modo Subjunctivo 

Presente pollua(m) polluas polluat polluamus polluatis polluant 

Imperfecto polluisse(m) polluisses polluisset polluissemus polluissetis polluissent 

Futuro pollueri pollueris polluerit polluerimus pollueritis polluerint 

Imperativo 
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Affirmativo - pollui polluat polluamus polluite polluant 

Negativo 

(non) 
- polluas polluat polluamus polluatis polluant 

 
 
verbos que sequent iste modello: 
poluire polluito/polluto; 
 
 
 

 
 
 
 

Conjugatione Activa Composta 
 

HABERE + PRINCIPALE 
 

modo indicativo modo subjuntivo 

preterito imperfecto presente 
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habeba perdonato 
habebas perdonato 
habebat perdonato 

habebamus perdonato 
habebatis perdonato 
habebant perdonato 

 

 
habea perdonato 
habeas perdonato 
habeat perdonato 

habeamus perdonato 
habeatis perdonato 
habeant perdonato 

preterito plus que perfecto imperfecto 

 
habuera perdonato 
habueras perdonato 
habuerat perdonato 

habueramus perdonato 
habueratis perdonato 
habuerant perdonato 

 
habuisse perdonato 
habuisses perdonato 
habuisset perdonato 

habuissemus perdonato 
habuissetis perdonato 
habuissent perdonato 

 

futuro presente futuro preterito/conditional futuro 

 
habereo perdonato 
haberas perdonato 
haberat perdonato 

haberemus perdonato 
haberetis perdonato 
haberant perdonato 

 

 
haberea perdonato 
habereas perdonato 
habereat perdonato 

habereamus perdonato 
habereatis perdonato 
habereant perdonato 

 

 
habueri perdonato 
habueris perdonato 
habuerit perdonato 

habuerimus perdonato 
habueritis perdonato 
habuerint perdonato 
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Conjugatione Passiva 
 

ESSERE + PRINCIPALE 
senso permanente 
 

modo indicativo modo subjuntivo 

presente preterito imperfecto presente 

 
ego sum perdonato 

tu ses perdonato 
ille est perdonato 

nos sumus perdonatos 
vos sestis perdonatos 
illes sunt perdonatos 

 

 
era perdonato 
eras perdonato 
erat perdonato 

eramus perdonatos 
eratis perdonatos 
erant perdonatos 

 

 
sia perdonato 
sias perdonato 
siat perdonato 

siamus perdonatos 
siatis perdonatos 
siant perdonatos 

 

preterito perfecto (remoto) plus que perfecto* imperfecto 

 
fui perdonato 

fuisti perdonato 
fuit perdonato 

fuimus perdonatos 
fuistis perdonatos 

fuerunt perdonatos 
 

 
fuera perdonato 
fueras perdonato 
fuerat perdonato 

fueramus perdonatos 
fueratis perdonatos 
fuerant perdonatos 

 

 
fuisse perdonato 
fuisses perdonato 
fuisset perdonato 

fuissemus perdonatos 
fuissetis perdonatos 
fuissent perdonatos 

preterito perfecto plus que perfecto (remoto)* imperfecto proximo 

 
sum essito perdonato 
ses essito perdonato 

 
fui essito perdonato 

fuisti essito perdonato 

 
sia essito perdonato 
sias essito perdonato 



464 
 

est essito perdonato 
sumus essito perdonatos 
sestis essito perdonatos 
sunt essito perdonatos 

 

fuit essito perdonato 
fuimus essito  perdonatos 
fuistis essito perdonatos 

fuerunt essito perdonatos 
 

siat essito perdonato 
siamus essito perdonatos 
siatis essito perdonatos 
siant essito perdonatos 

preterito perfecto (proximo) plus que perfecto* imperfecto remoto 

 
habeo essito perdonato 
habes essito perdonato 
habet essito perdonato 

habemus essito perdonatos 
habetis essito perdonatos 
habent essito perdonatos 

 

 
habeba essito perdonato 
habebas essito perdonato 
habebat essito perdonato 

habebamus essito  perdonatos 
habebatis essito perdonatos 
habebant essito perdonatos 

 

habea essito perdonato 
habeas essito perdonato 
habeat essito perdonato 

habeamus essito perdonatos 
habeatis essito perdonatos 
habeant essito perdonatos 

futuro presente futuro preterito futuro 

 
essereo perdonato 
esseras perdonato 
esserat perdonato 

esseremus perdonatos 
esseretis perdonatos 
esserant perdonatos 

 
esserea perdonato 
essereas perdonato 
essereat perdonato 

essereamus perdonatos 
essereatis perdonatos 
essereant perdonatos 

 
fueri perdonato 
fueris perdonato 
fuerit perdonato 

fuerimus perdonatos 
fueritis perdonatos 
fuerint perdonatos 

 
 

STARE + PRINCIPALE 
senso temporario 
 

modo indicativo modo subjuntivo 
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presente preterito imperfecto presente 

 
ego sto perdonato 
tu stas perdonato 
ille stat perdonato 

nos stamus perdonatos 
vos statis perdonatos 
illes stant perdonatos 

 
staba perdonato 
stabas perdonato 
stabat perdonato 

stabamus perdonatos 
stabatis perdonatos 
stabant perdonatos 

 
ste perdonato 
stes perdonato 
stet perdonato 

stemus perdonatos 
stetis perdonatos 
stent perdonatos 

 

preterito perfecto plus que perfecto imperfecto 

 
steti perdonato 

stetisti perdonato 
stetit perdonato 

stetimus perdonatos 
stetistis perdonatos 

steterunt perdonatos 
 

 
stetera perdonato 
steteras perdonato 
steterat perdonato 

steteramus perdonatos 
steteratis perdonatos 
steterant perdonatos 

 

 
stetisse perdonato 
stetisses perdonato 
stetisset perdonato 

stetissemus perdonatos 
stetissetis perdonatos 
stetissent perdonatos 

 

futuro presente futuro preterito futuro 

stareo perdonato 
staras perdonato 
starat perdonato 

staremus perdonatos 
staretis perdonatos 
starant perdonatos 

 
starea perdonato 
stareas perdonato 
stareat perdonato 

stareamus perdonatos 
stareatis perdonatos 
stareant perdonatos 

 

 
steteri perdonato 
steteris perdonato 
steterit perdonato 

steterimus perdonatos 
steteritis perdonatos 
steterint perdonatos 
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Conjugatione Periphrastica  
 
 

STARE + PRINCIPALE 
 

modo indicativo modo subjuntivo 

presente preterito imperfecto presente 

 
ego sto uniendo 
tu stas uniendo 
ille stat uniendo 

nos stamus uniendo 
vos statis uniendo 
illes stant uniendo 

 
staba uniendo 
stabas uniendo 
stabat uniendo 

stabamus uniendo 
stabatis uniendo 
stabant uniendo 

 
ste uniendo 
stes uniendo 
stet uniendo 

stemus uniendo 
stetis uniendo 
stent uniendo 

 

preterito perfecto plus que perfecto imperfecto 

 
steti uniendo 

stetisti uniendo 
stetit uniendo 

stetimus uniendo 

 
stetera uniendo 
steteras uniendo 
steterat uniendo 

steteramus uniendo 

 
stetisse uniendo 
stetisses uniendo 
stetisset uniendo 

stetissemus uniendo 
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stetistis uniendo 
steterunt uniendo 

 

steteratis uniendo 
steterant uniendo 

 

stetissetis uniendo 
stetissent uniendo 

 

futuro presente futuro preterito futuro 

 
stareo uniendo 
staras uniendo 
starat uniendo 

staremus uniendo 
staretis uniendo 
starant uniendo 

 
starea uniendo 
stareas uniendo 
stareat uniendo 

stareamus uniendo 
stareatis uniendo 
stareant uniendo 

 

 
steteri uniendo 
steteris uniendo 
steterit uniendo 

steterimus uniendo 
steteritis uniendo 
steterint uniendo 

 

 
 

IRE + PRINCIPALE 
 
 

modo indicativo modo subjuntivo 

presente preterito imperfecto presente 

 
vado ponendo 
vades ponendo 
vadet ponendo 
imus ponendo 
itis ponendo 

vadent ponendo 
 
 

 
iba ponendo 
ibas ponendo 
ibat ponendo 

ibamus ponendo 
ibatis ponendo 
ibant ponendo 

 

 
vada ponendo 
vadas ponendo 
vadat ponendo 

vadamus ponendo 
vadatis ponendo 
vadant ponendo 
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preterito perfecto plus que perfecto imperfecto 

ivi ponendo 
isti ponendo 

it/ivit ponendo 
ivimus ponendo 

istis ponendo 
ierunt ponendo 

 
 

iera ponendo 
ieras ponendo 
ierat ponendo 

ieramus ponendo 
ieratis ponendo 
ierant ponendo 

 
 

 
isse ponendo 
isses ponendo 
isset ponendo 

issemus ponendo 
issetis ponendo 
issent ponendo 

 
 

futuro presente futuro preterito futuro 

 
ireo ponendo 
iras ponendo 
irat ponendo 

iremus ponendo 
iretis ponendo 
irant ponendo 

 
 

 
irea ponendo 
ireas ponendo 
ireat ponendo 

ireamus ponendo 
ireatis ponendo 
ireant ponendo 

 
 

 
ieri ponendo 
ieris ponendo 
ierit ponendo 

ierimus ponendo 
ieritis ponendo 
ierint ponendo 

 
 

 
 

VENIRE + PRINCIPALE 
 

modo indicativo modo subjuntivo 

presente preterito imperfecto presente 
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venio sperando 
venis sperando 
venit sperando 

venimus sperando 
venitis sperando 
veniunt sperando 

 
 

venieba sperando 
veniebas sperando 
veniebat sperando 

veniebamus sperando 
veniebatis sperando 
veniebant sperando 

 
 

venia sperando 
venias sperando 
veniat sperando 

veniamus sperando 
veniatis sperando 
veniant sperando 

 
 

preterito perfecto plus que perfecto imperfecto 

 
venivi sperando 
venisti sperando 
venivit sperando 

venimus sperando 
venistis sperando 

venierunt sperando 
 

 
veniera sperando 
venieras sperando 
venierat sperando 

venieramus sperando 
venieratis sperando 
venierant sperando 

 

 
venisse sperando 
venisses sperando 
venisset sperando 

venissemus sperando 
venissetis sperando 
venissent sperando 

 

futuro presente futuro preterito futuro 

 
venireo sperando 
veniras sperando 
venirat sperando 

veniremus sperando 
veniretis sperando 
venirant sperando 

 
 

 
venirea sperando 
venireas sperando 
venireat sperando 

venireamus sperando 
venireatis sperando 
venireant sperando 

 

 
venieri sperando 
venieris sperando 
venierit sperando 

venierimus sperando 
venieritis sperando 
venierint sperando 

 
 

 
 

Duplos Participios 
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Verbos abundantes aut cum participios duplos sunt los que appresentant duas aut magis formas in certos tempores, modos aut personas. Tunc istas 
variantes verbales in Interromanico sunt plus frequente nello participio, habendo numerosos verbos, generalemente transitivos, que, allo lato dello 
participio regulare –ato, -ito, possident altero irregulare, las plures dellas vices provenientes dello participio latino preceditos per verbos auxiliares 
habere, essere et stare. 
 
In Latino interromanico debet-se utere de forma iberico-latina los verbos habere como verbos auxiliares activos et los verbos essere et stare como 
verbos auxiliares passivos. 
Ecce la tabula infra: 
 
habere abducito, essere/stare abducto 
habere absorbito, essere/stare absorpto 
habere adjungito, essere/stare adjuncto 
habere alludito, essere/stare alluso 
habere applaudito, essere/stare applauso 
habere apprehendito, essere/stare apprehenso 
habere attingito, essere/stare attincto 
habere collidito, essere/stare colliso 
habere commiscito, essere/stare commixto 
habere committito, essere/stare commisso 
habere commovito, essere/stare commovuto 
habere comprehendito, essere/stare comprehenso 
habere concedito, essere/stare concesso 
habere conducito, essere/stare conducto 
habere connectito, essere/stare connexo 
habere connubito, essere/stare connupto 
habere convellito, essere/stare convulso 
habere convertito, essere/stare converso 
habere corrumpito, essere/stare corrupto 
habere defendito, essere/stare defenso 
habere diffundito, essere/stare diffuso 
habere dilabito, essere/stare dilapso 
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habere distinguito, essere/stare distincto 
habere divergito, essere/stare diverso 
habere effundito, essere/stare effuso 
habere eligito, essere/stare electo 
habere expandito, essere/stare expanso 
habere explodito, essere/stare exploso 
habere extendito, essere/stare extenso 
habere facito, essere/stare facto 
habere illabito, essere/stare illapso 
habere immergito, essere/stare immerso 
habere impellito, essere/stare impulso 
habere incendito, essere/stare incenso 
habere infecito, essere/stare infecto 
habere infligito, essere/stare inflicto 
habere infundito, essere/stare infuso 
habere innubito, essere/stare innupto 
habere miscito, essere/stare mixto 
habere mordito, essere/stare morso 
habere perscribito, essere/stare perscripto 
habere possidito, essere/stare possesso 
habere prandito, essere/stare pranso 
habere procedito, essere/stare processo 
habere promittito, essere/stare promisso 
habere promovito, essere/stare promovuto 
habere propungito, essere/stare propuncto 
habere protegito, essere/stare protecto 
habere reflectito, essere/stare reflexo 
habere scripto, essere/stare scripto 
 
 

infinitivo participio participio 
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regulare 
[voz ativa] 
verbo auxiliare 
habere/tenere 

irregulare 
[voz passiva] 
verbo auxiliare: 
essere/stare 

-bere 
 

-bere -bito -pso -pto 

absorbere 
assorbere 
consorbere 
insorbere 
resorbere 
sorbere 
prosorbere 
exsorbere 
obsorbere 
sorbere 
 
allabere 
scribere 
ascribere 
circumscribere 
collabere 
conscribere 
delabere 
describere 
dilabere 
discribere 
elabere 
exscribere 

absorbito 
assorbito 
consorbito 
insorbito 
resorbito 
sorbito 
prosorbito 
exsorbito 
obsorbito 
sorbito 
 
allabito 
scripto 
ascribito 
circumscribito 
collabito 
conscribito 
delabito 
describito 
dilabito 
discribito 
elabito 
exscribito 

absorpto 
assorpto 
consorpto 
insorpto 
resorpto 
sorpto 
prosorpto 
exsorpto 
obsorpto 
sorpto 
 
allapso 
scripto 
ascripto 
circumscripto 
collapso 
conscripto 
delapso 
descripto 
dilapso 
discripto 
elapso 
exscripto 
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illabere 
inscribere 
labere 
nubere 
disnubere 
innubere 
connubere 
obnubere 
perlabere 
perscribere 
prelabere 
prescribere 

illabito 
inscribito 
labito 
nubito 
disnubito 
innubito 
connubito 
obnubito 
perlabito 
perscribito 
praelabito 
prescribito 

illapso 
inscripto 
lapso 
nupto 
disnupto 
innupto 
connupto 
obnupto 
perlapso 
perscripto 
prelapso 
prescripto. 

-cere[-ic-/-oc-/-uc-] 
 

-cere 
[-ic-/-oc-/-uc-] 

-cito 
 

-icto/-octo/-
ucto 
 

 
addocere 
docere 
edocere 
indocere 
prodocere 
abdicere 
abducere 
addicere 
adducere 
allicere 
circumducere 
condicere 

 
addocito 
docito 
edocito 
indocito 
prodocito 
abdicito 
abducito 
addicito 
adducito 
allicito 
circumducito 
condicito 

 
addocto 
docto 
edocto 
indocto 
prodocto 
abdicto 
abducto 
addicto 
adducto 
allicto 
circumducto 
condicto 
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conducere 
contradicere 
deducere 
dicere 
diducere 
ducere 
edicere 
educere 
illicere 
indicere 
inducere 
interdicere 
introducere. 

conducito 
contradicito 
deducito 
dicito 
diducito 
ducito 
edicito 
educito 
illicito 
indicito 
inducito 
interdicito 
introducito. 

conducto 
contradicto 
deducto 
dicto 
diducto 
ducto 
edicto 
educto 
illicto 
indicto 
inducto 
interdicto 
introducto. 

-cere [-ac-/-ic-] 
 

-cere 
[-ac-/-ic-] 

-cito -acto/-ecto 

 
afficere 
assuefacere 
benefacere 
commonefacere 
concalefacere 
concalfacere 
conficere 
consuefacere 
deficere 
efficere 
facere 
fervefacere 

 
affecito 
assuefacito 
benefacito 
commonefacito 
concalefacito 
concalfacito 
confecito 
consuefacito 
defecito 
effecito 
facito 
fervefacito 

 
affecto 
assuefacto 
benefacto 
commonefacto 
concalefacto 
concalfacto 
confecto 
consuefacto 
defecto 
effecto 
facto 
fervefacto 
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inficere 
interficere 
labefacere 
liquefacere 
madefacere 
mansuefacere 
obstupefacere 
officere 

infecito 
interfecito 
labefacito 
liquefacito 
madefacito 
mansuefacito 
obstupefacito 
offecito 
 

infecto 
interfecto 
labefacto 
liquefacto 
madefacto 
mansuefacto 
obstupefacto 
offecto 

-cere[-sc-] 
 

-cere 
[-sc-] 

-cito -ixto 

 
admiscere 
emiscere 
commiscere 
immiscere 
impermiscere 
inmiscere 
intermiscere 
miscere 
remiscere 
permiscere 
 

 
admiscito 
emiscito 
commiscito 
immiscito 
impermiscito 
inmiscito 
intermiscito 
miscito 
remiscito 
permiscito 
 

 
admixto 
emixto 
commixto 
immixto 
impermixto 
inmixto 
intermixto 
mixto 
remixto 
permixto 
 

   

-dere/-dito 
 

-adere/-idere/- -dito -aso -iso -oso -
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odere/-udere. uso 

 
abludere 
abradere 
abstrudere 
adradere 
allidere 
alludere 
applaudere 
circumcludere 
circumvadere 
claudere 
collidere 
colludere 
concludere 
deludere 
detrudere 
discludere 
dividere 
elidere 
eludere 
illudere 
eradere 
arridere 
arrodere 
corrodere 
deridere  
dissuadere 
explodere 
irridere 
persuadere 

 
abludito 
abradito 
abstrudito 
adradito 
allidito 
alludito 
applaudito 
circumcludito 
circumvadito 
claudito 
collidito 
colludito 
concludito  
deludito 
detrudito 
discludito 
dividito 
elidito 
eludito 
illudito 
eradito 
arridito 
arrodito 
corrodito 
deridito 
dissuadito 
explodito 
irridito 
persuadito 

 
abluso 
abraso 
abstruso 
adraso 
alliso 
alluso 
applauso 
circumcluso 
circumvaso 
clauso 
colliso 
colluso 
concluso 
deluso 
detruso 
discluso 
diviso 
eliso 
eluso 
illuso 
eraso 
arriso 
arroso 
corroso 
deriso 
dissuaso 
exploso 
irriso 
persuaso 
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ridere 
rodere 
suadere 
surridere 
accidere 
cadere 
cedere 
concidere 
decidere 
excidere 
incidere 
intercidere 
occidere 
reccidere 
recidere 
 

ridito 
rodito 
suadito 
surridito 
accidito 
cadito 
cedito 
concidito 
decidito 
excidito 
incidito 
intercidito 
occidito 
reccidito 
recidito 

riso 
roso 
suaso 
surriso 
acciso 
caso 
ceso 
conciso 
deciso 
exciso 
inciso 
interciso 
occiso 
recciso 
reciso 

-sidere 
 

-sidere -dito -sso 

 
absidere 
assidere 
circumsidere 
desidere 
dissidere 
obsidere 
possidere 
presidere 
residere 
 

 
absidito 
assidito  
circumsidito  
desidito 
dissidito 
obsidito 
possidito 
presidito 
residito 
 

 
absesso 
assesso  
circumsesso  
desesso 
dissesso 
obsesso 
possesso 
presesso 
resesso 
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-edere 
 

-edere -edito -sso 

 
abscedere 
accedere 
antecedere 
cedere 
concedere 
decedere 
discedere 
excedere 
incedere 
intercedere 
praecedere 
procedere 
recedere 
secedere 
succedere 
 

 
abscedito 
accedito 
antecedito 
cedito 
concedito 
decedito 
discedito 
excedito 
incedito 
intercedito 
praecedito 
procedito 
recedito 
secedito 
succedito 
 

 
abscesso 
accesso 
antecesso 
cesso 
concesso 
decesso 
discesso 
excesso 
incesso 
intercesso 
praecesso 
processo 
recesso 
secesso 
successo 
 

   

-endere -ondere 
 

-endere -ondere -dito -nso 

 
accendere 
ascendere 
concendere 
conscendere 
incendere 

 
accendito 
ascendito 
concendito 
conscendito 
incendito 

 
accenso 
ascenso 
concenso 
conscenso 
incenso 
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occendere 
procendere 
descendere 
condescendere 
 
apprehendere 
comprehendere 
imprehendere 
desprehendere 
opprehendere 
proprehendere 
prehendere 
comprehendere 
comprendere 
 
defendere 
diffendere 
affendere 
confendere 
infendere 
fendere 
 
attendere 
contendere 
disattendere 
disintendere 
distendere 
intendere 
malintendere 
pretendere 
protendere 

occendito 
procendito 
descendito 
condescendito 
 
apprehendito 
comprehendito 
imprehendito 
desprehendito 
opprehendito 
proprehendito 
prehendito 
comprehendito 
comprendito 
 
defendito 
diffendito 
affendito 
confendito 
infendito 
fendito 
 
attendito 
contendito 
disattendito 
disintendito 
distendito 
intendito 
malintendito 
pretendito 
protendito 

occenso 
procenso 
descenso 
condescenso 
 
apprehenso 
comprehenso 
imprehenso 
desprehenso 
opprehenso 
proprehenso 
prehenso 
comprehenso 
comprenso 
 
defenso 
diffenso 
affenso 
confenso 
infenso 
fenso 
 
attenso 
contenso 
disattenso 
disintenso 
distenso 
intenso 
malintenso 
pretenso 
protenso 
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prostendere 
reattendere 
distendere 
extendere 
 
dependere 
dispendere 
impendere 
propendere 
reappendere 
suspendere 
dispendere 
expendere 
vilipendere 
 
spondere 
despondere 
conspondere 
inspondere 
obspondere 
prospondere 
respondere 
 
tondere 
attondere 
contondere 
distondere 
intondere 
protondere 
 

prostendito 
reattendito 
distendito 
extendito 
 
dependito 
dispendito 
impendito 
propendito 
reappendito 
suspendito 
dispendito 
expendito 
vilipendito 
 
spondito 
despondito 
conspondito 
inspondito 
obspondito 
prospondito 
respondito 
 
tondito 
attondito 
contondito 
distondito 
intondito 
protondito 
 

prostenso 
reattenso 
distenso 
extenso 
 
depenso 
dispenso 
impenso 
propenso 
reappenso 
suspenso 
dispenso 
expenso 
vilipenso 
 
sponso 
desponso 
consponso 
insponso 
obsponso 
prosponso 
responso 
 
tonso 
attonso 
contonso 
distonso 
intonso 
protonso 
 



481 
 

-rdere 
 

-rdere -dito -rso 

perdere 
disperdere 
mordere 
remordere 
sordere 
 

perdito 
disperdito 
mordito 
remordito 
sordito 
 

perso 
disperso 
morso 
remorso 
sorso 
 

-vere 
 

-vere -vito -uto 

favere 
affavere 
confavere 
diffavere 
infavere 
offavere 
refavere 
 
fervere 
affervere 
confervere 
difervere 
effervere 
infervere 
profervere 
 
fovere 
affovere 

favito 
affavito 
confavito 
diffavito 
infavito 
offavito 
refavito 
 
fervito 
affervito 
confervito 
difervito 
effervito 
infervito 
profervito 
 
fovito 
affovito 

favuto 
affavuto 
confavuto 
diffavuto 
infavuto 
offavuto 
refavuto 
 
fervuto 
affervuto 
confervuto 
difervuto 
effervuto 
infervuto 
profervuto 
 
fovuto 
affovuto 
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confovere 
effovere 
infovere 
profovere 
refovere 
 
livere 
allivere 
collivere 
delivere 
illivere 
prolivere 
relivere 
 
movere 
admovere 
commovere 
dismovere 
immovere 
promovere 
removere 
 
annivere 
connivere 
innivere 
obnivere 
pronivere 
renivere 
subnivere 
 
pluvere 

confovito 
effovito 
infovito 
profovito 
refovito 
 
livito 
allivito 
collivito 
delivito 
illivito 
prolivito 
relivito 
 
movito 
admovito 
commovito 
dismovito 
immovito 
promovito 
removito 
 
annivito 
connivito 
innivito 
obnivito 
pronivito 
renivito 
subnivito 
 
pluvito 

confovuto 
effovuto 
infovuto 
profovuto 
refovuto 
 
livuto 
allivuto 
collivuto 
delivuto 
illivuto 
prolivuto 
relivuto 
 
movuto 
admovuto 
commovuto 
dismovuto 
immovuto 
promovuto 
removuto 
 
annivuto 
connivuto 
innivuto 
obnivuto 
pronivuto 
renivuto 
subnivuto 
 
pluvuto 
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appluvere 
compluvere 
oppluvere 
 
solvere 
absolvere 
assolvere 
consolvere 
insolvere 
obsolvere 
resolvere 
 
convivere 
disvivere 
revivere 
supervivere 
vivere 
 
volvere 
convolvere 
evolvere 
involvere 
revolvere 
transvolvere 
 

appluvito 
compluvito 
oppluvito 
 
solvito 
absolvito 
assolvito 
consolvito 
insolvito 
obsolvito 
resolvito 
 
convivito 
disvivito 
revivito 
supervivito 
vivito 
 
volvito 
convolvito 
evolvito 
involvito 
revolvito 
transvolvito 
 

appluvuto 
compluvuto 
oppluvuto 
 
soluto 
absoluto 
assoluto 
consoluto 
insoluto 
obsoluto 
resoluto 
 
convivuto 
disvivuto 
revivuto 
supervivuto 
vivuto 
 
voluto 
convoluto 
evoluto 
involuto 
revoluto 
transvoluto 
 

-lere 
 

-lere -lito -luto 

 
calere 

 
calito 

 
caluto 
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accalere 
concalere 
decalere 
discalere 
excalere 
incalere 
recalere 
 
colere 
accolere 
concolere 
decolere 
discolere 
excolere 
incolere 
percolere 
recolere 
succolere 
 
dolere 
addolere 
condolere 
dedolere 
disdolere 
edolere 
indolere 
oddolere 
redolere 
subdolere 
 
afflere 

accalito 
concalito 
decalito 
discalito 
excalito 
incalito 
recalito 
 
colito 
accolito 
concolito 
decolito 
discolito 
excolito 
incolito 
percolito 
recolito 
succolito 
 
dolito 
addolito 
condolito 
dedolito 
disdolito 
edolito 
indolito 
oddolito 
redolito 
subdolito 
 
afflito 

accaluto 
concaluto 
decaluto 
discaluto 
excaluto 
incaluto 
recaluto 
 
coluto 
accoluto 
concoluto 
decoluto 
discoluto 
excoluto 
incoluto 
percoluto 
recoluto 
succoluto 
 
doluto 
addoluto 
condoluto 
dedoluto 
disdoluto 
edoluto 
indoluto 
oddoluto 
redoluto 
subdoluto 
 
affluto 



485 
 

conflere 
efflere 
inflere 
offlere 
perflere 
proflere 
superflere 
sufflere 
transflere 
flere 
 
olere 
abolere 
coolere 
deolere 
disolere 
exolere 
inolere 
obolere 
subolere 
 
plere 
applere 
complere 
explere 
implere 
opplere 
replere 
 
solere 
assolere 

conflito 
efflito 
inflito 
offlito 
perflito 
proflito 
superflito 
sufflito 
transflito 
flito 
 
olito 
abolito 
coolito 
deolito 
disolito 
exolito 
inolito 
obolito 
subolito 
 
plito 
applito 
complito 
explito 
implito 
opplito 
replito 
 
solito 
assolito 

confluto 
effluto 
influto 
offluto 
perfluto 
profluto 
superfluto 
suffluto 
transfluto 
fluto 
 
oluto 
aboluto 
cooluto 
deoluto 
disoluto 
exoluto 
inoluto 
oboluto 
suboluto 
 
pluto 
appluto 
compluto 
expluto 
impluto 
oppluto 
repluto 
 
soluto 
assoluto 
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consolere 
desolere 
dissolere 
exsolere 
insolere 
obsolere 
persolere 
 
advalere 
convalere 
devalere 
disvalere 
evalere 
invalere 
pervalere 
revalere 
 
squalere 
 

consolito 
desolito 
dissolito 
exsolito 
insolito 
obsolito 
persolito 
 
advalito 
convalito 
devalito 
disvalito 
evalito 
invalito 
pervalito 
revalito 
 
squalito 
 

consoluto 
desoluto 
dissoluto 
exsoluto 
insoluto 
obsoluto 
persoluto 
 
advaluto 
convaluto 
devaluto 
disvaluto 
evaluto 
invaluto 
pervaluto 
revaluto 
 
squaluto 
 

-rgere 
 

-rgere -rgito -rso 

 
vergere 
advergere 
convergere 
devergere 
divergere 
 
tergere 

 
vergito 
advergito 
convergito 
devergito 
divergito 
 
tergito 

 
verso 
adverso 
converso 
deverso 
diverso 
 
terso 
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attergere 
abstergere 
detergere 
distergere 
intergere 
obtergere 
protergere 
pretergere 
subtergere 
 
amergere 
admergere 
commergere 
emergere 
immergere 
obmergere 
submergere 
 
aspergere 
appergere 
compergere 
expergere 
impergere 
oppergere 
suppergere 
dispergere 
repergere 
 

attergito 
abstergito 
detergito 
distergito 
intergito 
obtergito 
protergito 
pretergito 
subtergito 
 
amergito 
admergito 
commergito 
emergito 
immergito 
obmergito 
submergito 
 
aspergito 
appergito 
compergito 
expergito 
impergito 
oppergito 
suppergito 
dispergito 
repergito 

atterso 
absterso 
deterso 
disterso 
interso 
obterso 
proterso 
preterso 
subterso 
 
amerso 
admerso 
commerso 
emerso 
immerso 
obmerso 
submerso 
 
asperso 
apperso 
comperso 
experso 
imperso 
opperso 
supperso 
disperso 
reperso 

-lgere 
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-lgere 
-lgito 
 

-lso/-lto 

 
fulgere 
aufulgere 
affulgere 
confulgere 
effulgere 
infulgere 
offulgere 
suffulgere 
diffulgere 
defulgere 
refulgere 
 
abdulgere 
addulgere 
condulgere 
edulgere 
indulgere 
obdulgere 
subdulgere 
disdulgere 
redulgere 
 
mulgere 
admulgere 
commulgere 
emulgere 
immulgere 
obmulgere 

 
fulgito 
aufulgito 
affulgito 
confulgito 
effulgito 
infulgito 
offulgito 
suffulgito 
diffulgito 
defulgito 
refulgito 
 
abdulgito 
addulgito 
condulgito 
edulgito 
indulgito 
obdulgito 
subdulgito 
disdulgito 
redulgito 
 
mulgito 
admulgito 
commulgito 
emulgito 
immulgito 
obmulgito 

 
fulso 
aufulso 
affulso 
confulso 
effulso 
infulso 
offulso 
suffulso 
diffulso 
defulso 
refulso 
 
abdulto 
addulto 
condulto 
edulto 
indulto 
obdulto 
subdulto 
disdulto 
redulto 
 
mulso 
admulso 
commulso 
emulso 
immulso 
obmulso 
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summulgere 
dismulgere 
remulgere 
 

summulgito 
dismulgito 
remulgito 
 

summulso 
dismulso 
remulso 
 

-egere 
 

-egere -ito -ecto 

tegere 
abstegere 
attegere 
contegere 
extegere 
integere 
ostegere 
protegere 
subtegere 
retegere 
 
legere 
abligere 
alligere 
colligere 
disligere 
eligere 
illigere 
obligere 
subligere 
religere 
proligere 
preligere 

tegito 
abstegito 
attegito 
contegito 
extegito 
integito 
ostegito 
protegito 
subtegito 
retegito 
 
legito 
abligito 
alligito 
colligito 
disligito 
eligito 
illigito 
obligito 
subligito 
religito 
proligito 
preligito 

tecto 
abstecto 
attecto 
contecto 
extecto 
intecto 
ostecto 
protecto 
subtecto 
retecto 
 
lecto 
ablecto 
allecto 
collecto 
dislecto 
electo 
illecto 
oblecto 
sublecto 
relecto 
prolecto 
prelecto 
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perligere 
 
arrigere 
corrigere 
irrigere 
dirrigere 
obrigere 
surgere 
resurgere 
insurgere 
derigere 
 

perligito 
 
arrigito 
corrigito 
irrigito 
dirrigito 
obrigito 
surgito 
resurgito 
insurgito 
derigito 
 

perlecto 
 
arrecto 
correcto 
irrecto 
dirrecto 
obrecto 
surrecto 
resurrecto 
insurrecto 
derecto 

-pere 
 

-pere -pito -pto 

abrumpere 
arrumpere 
corrumpere 
derumpere 
dirrumpere 
irrumpere 
obrumpere 
prorumpere 
surrumpere 
 
rapere 
repere 
abrepere 
arrepere 
currepere 

abrumpito 
arrumpito 
corrumpito 
derumpito 
dirrumpito 
irrumpito 
obrumpito 
prorumpito 
surrumpito 
 
rapito 
repito 
abrepito 
arrepito 
currepito 

abrupto 
arrupto 
corrupto 
derupto 
dirrupto 
irrupto 
obrupto 
prorupto 
surrupto 
 
rapto 
repto 
abrepto 
arrepto 
currepto 
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derepere 
dirrepere 
irrepere 
obrepere 
prorepere 
surrepere 
 
carpere 
abscerpere 
accerpere 
concerpere 
excerpere 
incerpere 
occerpere 
discerpere 
procerpere 
succerpere 
 
astrepere 
adstrepere 
constrepere 
destrepere 
distrepere 
exstrepere 
instrepere 
obstrepere 
 
absclepere 
acclepere 
conclepere 
declepere 

derepito 
dirrepito 
irrepito 
obrepito 
prorepito 
surrepito 
 
carpito 
abscerpito 
accerpito 
concerpito 
excerpito 
incerpito 
occerpito 
discerpito 
procerpito 
succerpito 
 
astrepito 
adstrepito 
constrepito 
destrepito 
distrepito 
exstrepito 
instrepito 
obstrepito 
 
absclepito 
acclepito 
conclepito 
declepito 

derepto 
dirrepto 
irrepto 
obrepto 
prorepto 
surrepto 
 
carpto 
abscerpto 
accerpto 
concerpto 
excerpto 
incerpto 
occerpto 
discerpto 
procerpto 
succerpto 
 
astrepto 
adstrepto 
constrepto 
destrepto 
distrepto 
exstrepto 
instrepto 
obstrepto 
 
absclepto 
acclepto 
conclepto 
declepto 
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disclepere 
exclepere 
inclepere 
occlepere 
 
 

disclepito 
exclepito 
inclepito 
occlepito 
 
 

disclepto 
exclepto 
inclepto 
occlepto 
 
 

   

   

-ctere 
 

-ctere -ctito -exo 

 
nectire 
abnectire 
annectire 
connectire 
disnectire 
enectire 
innectire 
obnectire 
 
auflectire 
afflectire 
conflectire 
deflectire 
difflectire 
efflectire 
inflectire 
offlectire 
reflectire 

 
nectito 
abnectito 
annectito 
connectito 
disnectito 
enectito 
innectito 
obnectito 
 
auflectito 
afflectito 
conflectito 
deflectito 
difflectito 
efflectito 
inflectito 
offlectito 
refletito 

 
nexo 
abnexo 
annexo 
connexo 
disnexo 
enexo 
innexo 
obnexo 
 
auflexo 
afflexo 
conflexo 
deflexo 
difflexo 
efflexo 
inflexo 
offlexo 
reflexo 
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flectire 
asplectire 
applectire 
complectire 
deplectire 
displectire 
explectire 
implectire 
opplectire 
 

flectito 
asplectito 
applectito 
complectito 
deplectito 
displectito 
explectito 
implectito 
opplectito 
 

flexo 
asplexo 
applexo 
complexo 
deplexo 
displexo 
explexo 
implexo 
opplexo 
 

-ttere 
 

-ttere -ttito -ipso 

 
mittere 
amittere 
admittere 
committere 
demittere 
dismittere 
immittere 
omittere 
promittere 
 

 
mittito 
amittito 
admittito 
committito 
demittito 
dismittito 
immittito 
omittito 
promittito 
 

 
misso 
amisso 
admisso 
commisso 
demisso 
dismisso 
immisso 
omisso 
promisso 
 

-rtere 
 

-rtere -rtito -rso 

 
abvertere 

 
abvertito 

 
abverso 
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advertere 
convertere 
devertere 
disvertere 
evertere 
invertere 
obvertere 
provertere 
revertere 
 

advertito 
convertito 
devertito 
disvertito 
evertito 
invertito 
obvertito 
provertito 
revertito 
 

adverso 
converso 
deverso 
disverso 
everso 
inverso 
obverso 
proverso 
reverso 
 

   

-andire -indire 
 

-andire -indire -dito -nso 

pandire 
expandire 
prandire 
 
abscindire 
cindire 
inscindire 
proscindire 
rescindire 
rescindire 
prescindire 
scindire 

pandito 
expandito 
prandito 
 
abscindito 
cindito 
inscindito 
proscindito 
rescindito 
rescindito 
prescindito 
scindito 

panso 
expanso 
pranso 
 
abscinso 
cinso 
inscinso 
proscinso 
rescinso 
rescinso 
prescinso 
scinso 

-undire 
 

-undire -dito -uso 



495 
 

 
aufundire 
affundire 
confundire 
defundire 
diffundire 
effundire 
infundire 
offundire 
profundire 
refundire 
transfundire 
 

 
aufundito 
affundito 
confundito 
defundito 
diffundito 
effundito 
infundito 
offundito 
profundito 
refundito 
transfundito 
 

 
aufuso 
affuso 
confuso 
defuso 
diffuso 
effuso 
infuso 
offuso 
profuso 
refuso 
transfuso 
 

-rigire/-ligire 
 

-rigire/-ligire -gito -cto 

affrigire 
defrigire 
diffrigire 
infrigire 
refrigire 
 
affligire 
confligire 
defligire 
diffligire 
infligire 
offligire 
 
 

affrigito 
defrigito 
diffrigito 
infrigito 
refrigito 
 
affligito 
confligito 
defligito 
diffligito 
infligito 
offligito 
 
 

affricto 
defricto 
diffricto 
infricto 
refricto 
 
afflicto 
conflicto 
deflicto 
difflicto 
inflicto 
offlicto 
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-ngire 
 

ngire -ngito -ncto 

pungire 
aspungire 
appungire 
compungire 
expungire 
impungire 
oppungire 
propungire 
repungire 
suppungire 
 
pingire 
aspingire 
appingire 
compingire 
depingire 
impingire 
oppingire 
suppingire 
 
fingire 
affingire 
confingire 
defingire 
diffingire 
infingire 

pungito 
aspungito 
appungito 
compungito 
expungito 
impungito 
oppungito 
propungito 
repungito 
suppungito 
 
pingito 
aspingito 
appingito 
compingito 
depingito 
impingito 
oppingito 
suppingito 
 
fingito 
affingito 
confingito 
defingito 
diffingito 
infingito 

puncto 
aspuncto 
appuncto 
compuncto 
expuncto 
impuncto 
oppuncto 
propuncto 
repuncto 
suppuncto 
 
pincto 
aspincto 
appincto 
compincto 
depincto 
impincto 
oppincto 
suppincto 
 
fincto 
affincto 
confincto 
defincto 
diffincto 
infincto 
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offingire 
profingire 
refingire 
suffingire 
 
fungire 
affungire 
confungire 
defungire 
diffungire 
infungire 
offungire 
profungire 
refungire 
suffungire 
transfungire 
 
adjungire 
comjungire 
dejungire 
disjungire 
injungire 
objungire 
projungire 
rejungire 
subjungire 
transjungire 
 
abstingire 
attingire 
contingire 

offingito 
profingito 
refingito 
suffingito 
 
fungito 
affungito 
confungito 
defungito 
diffungito 
infungito 
offungito 
profungito 
refungito 
suffungito 
transfungito 
 
adjungito 
comjungito 
dejungito 
disjungito 
injungito 
objungito 
projungito 
rejungito 
subjungito 
transjungito 
 
abstingito 
attingito 
contingito 

offincto 
profincto 
refincto 
suffincto 
 
functo 
affuncto 
confuncto 
defuncto 
diffuncto 
infuncto 
offuncto 
profuncto 
refuncto 
suffuncto 
transfuncto 
 
adjuncto 
comjuncto 
dejuncto 
disjuncto 
injuncto 
objuncto 
projuncto 
rejuncto 
subjuncto 
transjuncto 
 
abstincto 
attincto 
contincto 
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detingire 
distingire 
intingire 
obtingire 
protingire 
retingire 
subtingire 
 
stringire 
abstringire 
adstringire 
constringire 
destringire 
distringire 
exstringire 
obstringire 
restringire 
substringire 
 
frangire 
affringire 
confringire 
defringire 
diffringire 
effringire 
infringire 
offringire 
profringire 
refringire 
suffringire 
 

detingito 
distingito 
intingito 
obtingito 
protingito 
retingito 
subtingito 
 
stringito 
abstringito 
adstringito 
constringito 
destringito 
distringito 
exstringito 
obstringito 
restringito 
substringito 
 
frangito 
affringito 
confringito 
defringito 
diffringito 
effringito 
infringito 
offringito 
profringito 
refringito 
suffringito 
 

detincto 
distincto 
intincto 
obtincto 
protincto 
retincto 
subtincto 
 
strincto 
abstrincto 
adstrincto 
constrincto 
destrincto 
distrincto 
exstrincto 
obstrincto 
restrincto 
substrincto 
 
fracto 
affracto 
confracto 
defracto 
diffracto 
effracto 
infracto 
offracto 
profracto 
refracto 
suffracto 
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abungire 
adungire 
coungire 
deungire 
disungire 
inungire 
obungire 
subungire 
transungire 
ungire 
 

 
abungito 
adungito 
coungito 
deungito 
disungito 
inungito 
obungito 
subungito 
transungito 
ungito 
 

 
abuncto 
aduncto 
councto 
deuncto 
disuncto 
inuncto 
obuncto 
subuncto 
transuncto 
uncto 
 

-nguire 
 

-nguire -nguito -ncto 

 
stinguire 
abstinguire 
adstinguire 
constinguire 
destinguire 
distinguire 
instinguire 
exstinguire 
obstinguire 
prostinguire 
restinguire 
substinguire 
 

 
stinguito 
abstinguito 
adstinguito 
constinguito 
destinguito 
distinguito 
instinguito 
exstinguito 
obstinguito 
prostinguito 
restinguito 
substinguito 
 

 
stincto 
abstincto 
adstincto 
constincto 
destincto 
distincto 
instincto 
exstincto 
obstincto 
prostincto 
restincto 
substincto 
 



500 
 

-llire 
 
 

-llire -llito 
-ulso/-ulto/-
luto 

 
appellire 
compellire 
depellire 
dispellire 
expellire 
impellire 
oppellire 
suppellire 
repellire 
pellire 
 
fallire 
affellire 
confellire 
defellire 
diffellire 
effellire 
infellire 
offellire 
refellire 
 
advellire 
convellire 
devellire 
divellire 

 
appellito 
compellito 
depellito 
dispellito 
expellito 
impellito 
oppellito 
suppellito 
repellito 
pellito 
 
fallito 
affellito 
confellito 
defellito 
diffellito 
effellito 
infellito 
offellito 
refellito 
 
advellito 
convellito 
devellito 
divellito 

 
appulso 
compulso 
depulso 
dispulso 
expulso 
impulso 
oppulso 
suppulso 
repulso 
pulso 
 
* 
* 
* 
* 
* 
* 
* 
* 
* 
 
advulso 
convulso 
devulso 
divulso 
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evellire 
invellire 
revellire 
vellire 
 
accellire 
concellire 
decellire 
discellire 
excellire 
incellire 
occellire 
recellire 
callire 
 
 
admollire 
commollire 
demollire 
dismollire 
emollire 
immollire 
obmollire 
remollire 
mollire 
 

evellito 
invellito 
revellito 
vellito 
 
accellito 
concellito 
decellito 
discellito 
excellito 
incellito 
occellito 
recellito 
callito 
 
 
admollito 
commollito 
demollito 
dismollito 
emollito 
immollito 
obmollito 
remollito 
mollito 
 

evulso 
invulso 
revulso 
vulso 
 
accelso 
concelso 
decelso 
discelso 
excelso 
incelso 
occelso 
recelso 
calso 
 
 
?* 
?* 
?* 
?* 
?* 
?* 
?* 
?* 
?* 
 

   

 
 
 

Prepositiones et Locutiones Prepositivas 
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ad; ab; ante, denante de; inante; apud, presso, proximo de; circa, ad circa; circum, in volta de, in torno de; circiter, proxime ad, proxime de, 
propinque de; cis, eccu hac de; clam, allas absconditas de; cum; contra; coram, in presentia de; de; desde, ad partire de; durante; erga, pro cum, in 
confronto cum; ex, della parte de; excepto, salvo; extra, foras de; in; inter; intra; juncto de, juncto ad; juxta; malgrado, non obstante; palam, in 
presentia de; per; post, depost; postea de; pro; procul de, longe de; prope, vicino ad; propter, per causa de; re, cum referentia ad; retro; secundo; 
sine; sub, infra, abasso de, per basso de; supra/super, sur; trans/tra, trans de, tra de; ultra, ultra de; usque. 
 
Exemplos: 

Ad 
Idea de directione ad un limite: 

Nello spatio 
 
Las duas mulieres dirigent-se alla fonte. 
Viagiaremus ad Roma demane. 
Dispendevi triginta dies pro ire de Lisbona ad Pompea 
Ire ad... 
Ire ad... 
Ego vado ad casa 
Tu vades ad Roma 
Ille vadet ad New York 
Nos vademus/imus alla strata 
Vos itis alla montania 
Illes vadent alla schola 
 

Nello tempore 
 

Ista questione, inter multas alteras, esserat discutita nella reunione de Genebra, que se realizarat de hic ad duas septimanas. 
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Lo numero de personas pertinentes allo gruppo nella etate productiva cominitiarat ad diminuire jam de hic ad tres aut quattro annos. 
 

Nella notione 
 
Allas vices me contrariabat, post me obligabat ad incontrare tempore pro respondere-le. 
Una liberalizatione errata potet levare alla morte personas inocentes. 
 
Idea de coincidentia et concomitantia: 

Nello spatio 
 
Quando intrare nello terreno, nostra receptione se situa alla dextra. 
 
La porteria mane alla dextra et est necessario sequire plus duos kilometros in strada de arena. 
 
Trema toto universo ad sua presentia. 

 

Nello tempore 
 
Allo metipsimo tempore, tambene non habet evidentia que ista transparentia limitata se traducea in un functionamento efficiente dello mercato. 
 
Allas vices las species sunt abundantes, perhoc non sunt frequentes. 
 
Allas vices, in istas questiones, magis valet parlare minus que magis. 
 

Nella notione 
 
Una infractione penale fuit  proferita alla rebellia contra una persona. 
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Tambene potet linquere multos de inter nobis allas obscuritates. 
Quando se construit un circuito, est preciso respectare alla littera lo plano dello ingeniero. 
Ego lo do ad petro. 
Isto placet multo ad ille. 
 

Ante, antea de, denante de 
 
Anterioritate relativa ad un limite: 

Nello spatio 
 
Paro ante las portas apertas della ecclesia. 
Lo templo est una structura magnifica, antea de un parvo laco. 
Un ariete stabat denante dello flumine, lo quale tenebat un dellos duos cornos crepato. 

 

Nello tempore 
 

Permittent la verificatione de cata producto ante arripare allo paciente. 
Lo jocatore stabat nervoso ante sua primiera partita. 
Sempre maneo multo tenso ante los examines. 
Consequevi concludere lo projecto un die ante lo placito finale. 
 

Nella notione 
 
Ante las dificultates in satisfacere la crescente procura de petrolio. 
Analisare la attitude della puerula protagonista ante las situationes que la vita le appresentat. 
Ante la miseria, un numero crescente de personas et  de gruppos excolligent participare, in tota la parte, in actiones communitarias. 
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Apud, presso, proximo de 

Nello spatio 
 

Exploravit la reserva naturale dello estuario dello rivo Tago apud Lisbona. 
Passamus lo die tripaliando in un allogiamento apud nostras casas. 
Apud me illa fuit honorato per lo imperatore. 
Vos sperastis per me apud la Thermopylas. 
Tu nascesti in una parva civitate apud la Numantia. 
Incontramus homines mortos apud la insula Andro. 

 

Nello tempore 
 

Proximo de terminare lo modulo la equipa de disinvolvimento mutavit-se pro altera impresa (interpresa). 
Stamus apud consequire consolidare la pace. 
Non stamus magis presso resolvere certos problemas. 

 

Nella notione 
 
Tradictiones culturales apud 400 (quattrocentos) milliones de citatanos. 
Habebat presso 500 (quingentas) personas nello spectaculo heri alla nocte. 
Lo investimento in machinas continuarat crescendo apud 20% (viginti percento) nellos  proximos menses. 
Stamus magis proximo della solutione de iste assassinio. 

Circa, ad circa 

Nello spatio 
 
Stamus circa quinque kilometros dello destino. 
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Sua casa stat circa 4220 (quattro mille duocentos et viginti) metros dello hospitale. 
 

Nello tempore 
 

Irant absorbere circa duas horas dello nostro tempore. 
Habendo volato circa 10 000 (dece mille) horas precisamente como membro della tripulatione de volo. 
Depost de sicco, lo caseo est collocato nello fumario, unde permane circa duas horas. 

Nella notione 
Idea de proximitate: 
 
Circa los servitios comerciales incontramus alcunas irregularitates committitas in alteros sectores. 
Tua tranquilitate non arripat ad circa la mea. 
Vostros argumentos non stant ad circa la ignorantia de alteros. 
La crise culturale circa la crise politica est parva pro destruire somnios. 

Circum, in volta de, in torno de 
Movimento 

Nello spatio 
 

Per sex dies los soldatos marcciarunt circum civitate. 
 

Nella notione 
 

Las discussiones current circum nos. 
 
Efectuavit-se un debatte que gyravit circum texto de Jacques Leonard "Lo Historiatore et la Philosophia". 
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Situatione 

Nello spatio 
 

Construerunt un muro protectore circum la urbe. 
Las vias circum la cathedrale sunt decoratas de forma bellissima. 
Construerunt un muro protectore in torno della urbe. 
Las vias in torno della cathedrale sunt decoratas de forma bellissima. 

 
 

Nella notione 
 

Retes sociales reuniunt una grande varietate de interessatos circum un dato objectivo technologico. 
La cooperatione inter cantieros navales debet essere organizata circum un numero limitato de projectos. 
Retes sociales reuniunt una grande varietate de interessatos in volta de un dato objectivo technologico. 
La cooperatione inter cantieros navales debet essere organizata in volta de un numero limitato de projectos. 
 

Circiter, proximo ad, proximo de, propinquo de 

Nello spatio 
 

La equipa vidit et sentivit lo effecto dellas refinerias de metallo circiter Pirapora 
La equipa vidit et sentivit lo effecto dellas refinerias de metallo proximo ad Pirapora. 
La equipa vidit et sentivit lo effecto dellas refinerias de metallo proximo de Pirapora. 
La equipa vidit et sentivit lo effecto dellas refinerias de metallo propinquo de Pirapora. 
 
Lo conflicto libanese stat ad contigere circiter nos, quasi alla intrata de nostra casa. 
Lo conflicto libanese stat ad contigere proximo ad nobis, quasi alla intrata de nostra casa. 
Lo conflicto libanese stat ad contigere proximo de nobis, quasi alla intrata de nostra casa. 
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Lo conflicto libanese stat ad contigere propinquo de nobis, quasi alla intrata de nostra casa. 
 
Ego viravi sua capitia et habebat sanguine circiter tempora. 
 

Nello tempore 
 
Circiter duos annos depost de habere assignato un accordo de pace globale. 
Proximo ad duos annos depost de habere assignato un accordo de pace globale. 
Proximo de duos annos depost de habere assignato un accordo de pace globale. 
Propinquo de duos annos depost de habere assignato un accordo de pace globale. 
Potet stare circiter renovare per magis duos annos lo contracto de locatione. 

 

Nella notione 
 
Habebat circiter 500 (quingentas) personas nello spectaculo heri alla nocte. 
Habebat proximas ad 500 (quingentas) personas nello spectaculo heri alla nocte. 
Habebat proximo de 500 (quingentas) personas nello spectaculo heri alla nocte. 
Habebat propinquo de 500 (quingentas) personas nello spectaculo heri alla nocte. 
 
Stant incorporatos circiter 80% (octaginta percento) de totos los datos nella posse dellos organismos publicos. 

 

Cis, eccu hac de 
 
Situatione 

Nello spatio 
 
Dominabat sur toto quanto habebat cis flumine. 
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Dominabat sur toto quanto habebat eccu hac de flumine. 
 
Uniones etnicas et federationes cis Atlantico consequerunt se libertare dello dominio europeo. 
Uniones etnicas et federationes eccu hac de Atlantico consequerunt se libertare dello dominio europeo. 

 

Clam, allas absconditas de 
 
Situatione 

Nella notione 
 

Ipsas actiones periculosas clam mea matre me linquebant nervoso. 
Ipsas decisiones, prenditas clam la majoria de nobis, permittent grande prejudicio. 
Ipsas decisiones, prenditas allas abscondidas della majoria de nobis, permittent grande prejudicio. 

Cum 
Situatione 

Nella notione 
 

Tenet un bono nivello de relationamento cum suos empleatos. 
Existit gente que se preoccupat cum illes 
Spero manutenere una bona cooperatione cum totos vos 
Dormiebamus somniando cum apparitiones. 
Marcela suspiravit cum tristessa. 
Lo puerulo cum lo digito scribebat nella arena della plagia. 

Contra; 
Situatione 
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Nello spatio 
 
Dispararunt cum suos cannones contra lo edificio dello Congresso 
Erigebat la lancea contra mea umbra. 

 

Nella notione 
 
Nec lo fecit relativamente la pugna contra lo terrorismo. 
La maxima non erat idealista, mea sorore protestavit contra illa. 

Coram, in presentia de; 
 
Situatione 
 

Nello spatio 
 
Stamus coram un sectore que transversavit un processo de consolidatione. 
Stamus in presentia de un sectore que transversavit un processo de consolidatione. 
 

Nella notione 
 
Coram alicunas situationes difficiles non disvanesceremus per lo cammino. 
In presentia de alicunas situationes difficiles non disvanesceremus per lo cammino. 

De 
Movimento 

Nello spatio 
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De Roma alla Pompeii partimus. 
Necuno sapet de unde venit ipse vento. 
 

Nello tempore 
 
Dello initio dellos annos 80 (octaginta) usque fines dellos annos 90 (nonaginta), lo deflorestamento nella China crescevit. 
De sole ad sole los sclavos romanos tripaliant. 
 

Nella notione 
 
Situatione 

Nello tempore 
 
Un homine de 50 (quinquaginta) annos. 
Una guerra de 132 (cento et triginta duos) annos. 
Los judices et lo parlamento resolverunt un conflicto de octo septimanas in paucas horas. 
 

Nella notione 
 
Lo libro de Sarah est optimo ego lo recomendo ad tibi. 
Nello mense de decembre viagiaretis ad la plagia. 
Accusato de aliquo permanevit tacito. 
Accusato de furto per los suos familiares ille plangevit multo. 
Accusata de robamento, contractavit lo meliore advocato della regione pro defendere-la. 
Una tabula de ligno continet unas scriptiones in latino. 
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Desde, ad partire de 
Movimento 

Nello spatio 
 
Nello interiore dellas terras, stabilimento dellos Tupis sequiebant-se desde la Lacuna dellos Patos usque lo flumine Amazonas. 
Libro sur las distinctas rutas de peregrinatione desde Lisbona usque Santiago de Compostela. 
Desde lo flumine usque la terra dellos filisteus et usque lo termino dello Egipto, illes pagabant tributos. 
Desde Italia ego venio pro permanere hic in Hispania. 
Desde Bolonia illes veniunt ad procurare empleo. 
 

Nello tempore 
 
Desde las duas horas allas septe los agricultores sperant per pluvia. 
Desde 1977 (mille novecentos et septuaginta septe) que la Radio Vaticano tenet emissiones in esperanto. 
Desde 2005 (duo mille et quinque), la urbe vidit sua economia crescere magis de 78% (septuaginta et octo percento). 
Ille vivet hic desde tres menses 
Desde demane ego lasso de fumare 
Ad partire de demane ego lasso de fumare 
 
Nella notione 
? 

Durante 
Situatione 

Nello tempore 
 
Durante los periodos de sicca multos boves moriunt 
La radiodifusione de jocos de futebole erat prohibita durante toto lo fin de septimana. 
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Succedevit durante los dies de hiberno. 
Per rationes de securantia, durante la viage, est necessario evitare periculos. 
Vidit lo Papa durante la visita ad Roma. 
 

Ex, della parte de 
Situatione 

Nello spatio 
 
Excidere (partialemente) lo plastico ex supra lo sacco. 
Facet la linea de talia remanere magis proximo ex retro della machina 
 
Excidere (partialemente) lo plastico della parte de supra lo sacco. 
Facet la linea de talia remanere magis proximo della parte de retro della machina 
 

Nella notione 
 
haberat un repensare ex multos vos. 
Una reflexione ex qui conducet los jocos. 
Altero attestato ex qualecunque tribunale. 
Imponet-se una actione decidita ex totas las entitates. 
 
 
Haberat un repensare della parte de multos vos. 
Una reflexione della parte de qui conduce los jocos. 
Altero attestato della parte de qualecunque tribunale. 
Imponet-se una actione decidita della parte de totas las entitates. 
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Extra, foras de 
Movimento 

Nello spatio 
 
Debet stare connectito cum lo proposito de levare la Luce pro extra vobis. 
Jam que pretendo remanere nonaginta dies extra casa... 
Est  vetato ad bancas constituitas extra Timore-Este exercere directamente qualecunque activitates illic. 
 
 
Debet stare connectito cum lo proposito de levare la Luce pro foras de vobis. 
Jam que pretendo remanere nonaginta dies foras de casa... 
Est vetato ad bancas constituitas foras de Timore-Este exercere directamente qualecunque activitates illic. 
 

Nello tempore 
 
Impacto ambientale provocato per la compra de fructas et holuscas extra epoca transportatas de avione... 
 
Impacto ambientale provocato per la compra de fructas et holuscas foras de epoca transportatas de avione... 
 

Nella notione 
 
Retirata de disvio aut limitatione extra conformitate... 
Resultato de una causa extra nostro controlo rationabile 
Extra una sphera de discussione puramente politica. 
 
 
Retirata de disvio aut limitatione foras de conformitate... 
Resultato de una causa foras de nostro controlo rationabile 
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Foras de una sphera de discussione puramente politica. 
 

In 
Movimento: 
 

Nello spatio 
 
De mano in mano, 
Nella directione della cuna, 
 

Nello tempore 
 
De quando in quando audiebat-se una voce 
De vice in quando oculando pro retro, 
 

Nella notione 
 
In confusione asphixiant illes la stricta vita de innocentes. 
In discussiones vos perjicestis alicunos que non participarunt della reunione. 
In processos juridicos tuos crimines intrarunt heri. 
In festa nos intramus sine invite. 
 
Situatione: 

Nello spatio 
 
Nella casa de meo amico dormevi per duos dies. 
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Nellos  jardines 
Nellos  automobiles 
Nello edificio 
Nellos  edificios 
 

Nello tempore 
 
In paucos minutos, 
Nella vespere dello tertio die 
In una nocte de Natale 
 
 

Nella notione 
 
In chimica 
In stato de allegria 
In philosophia  
In Directo Laborista 
 

Inter 
 
Situatione 

Nello spatio 
 
Inter las petras dello fundo 
Inter ista porta et ista ponte 
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Nello tempore 
 
Inter la eternitate et lo momento 
Inter lo que vento trahe et la hora 
 

Nella notione 
 
Un surriso inter surpreso et disconfidito . 
Harmonioso compromisso inter efortio et vocatione, inter disciplina et poesia. 

Intra 
 
Situatione 

Nella notione 
 
Intra las strategias mentionatas anteriormente, quales las aplicabiles allo suo projecto? 
Las apes sunt, intra los insectos, los polinizatores magis efficientes debito ad sua constantia et fidelitate alla colecta. 
Intra las alternativas hodie existentes, la jatropha se appresentat como la oleaginosa que meliore se incapsat nella strategia definita per la compania. 
 

Juncto de, juncto ad 
 
Situatione 

Nello spatio 
 
George compravit chacra juncto ad mea 
“Construerunt duas casas juncto allo laco” 
Esperavi lo succurso juncto dello carro 
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“Voleo tripaliare juncto de illa.” 
 
Nella notione 
 
Lo ex-presidente fuit nominato imbassatore juncto allo guberno italiano. 
 
 
 

Juxta; 
 
Situatione 

Nello spatio 
 
Exploravit la reserva naturale dello estuario dello rivo Tago juxta Lisbona. 
Passamus lo die tripaliando in un allogiamento juxta nostras casas. 
Juxta me illa fui honorato per lo imperatore. 
Vos sperastis per me juxta  la Thermopylas. 
Tu nascesti in una parva civitate juxta la Numantia. 
Incontramus homines mortos juxta la insula Andro. 
La equipa vidit et sentivit lo effecto dellas refinerias de metallo juxta Pirapora 
Lo conflicto libanese stat ad contigere juxta nos, quasi alla intrata de nostra casa. 
Ego viravi sua capitia et habebat sanguine juxta tempora. 
George compravit chacra juxta mea 
“Construerunt duas casas juxta lo laco” 
Esperavi lo succurso juxta lo carro 
“Voleo tripaliare juxta illa.” 
 

Malgrado, non obstante; 
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Nella notione 
 
Hodie in die, la stereotypificatione dellos generes continuat ad essere, malgrado las mensuras jam capitas, un tema importante nella societate. 
 

Palam, in presentia de; 

Nella notione 
 
Palam una infractione catalogata. 
Si nos queserimus intrare palam Deo, tunc nos debemus intrare credendo in nostra salvatione. 
Stamus palam una imponente mobilizatione. 

Per 
Movimento 

Nello spatio 
 
Continuaba ego per la avenida 
excurret per lo becco della penna. 
 

Nello tempore 
 
Vadant per lo templo ad intro ipses homines. 
Ego permano per multo tempore ad oculare-lo. 
Unde vades, cabaliero, per la nocte sine luna? 
 

Nella notione 
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Toto isto me erat hachora appresentato per la bucca. 
Dansarea per complacere 
Los flumines que current ante nostros oculos jam fuerunt cantatos per multos. 
 
Situatione 

Nello tempore 
 
Per la matinata 
Per la vespere 
Per la nocte 
Per la aurora 
 

Nella notione 
 
Per las tuas ideas 
Per los vostros discursos 
Per las ordines dello guberno 
Per las leges dello congresso 
 
 

Post, depost de; 
 
Situatione 

Nello spatio 
 
Post clicare nello icone cum lo symbolo della bandiera, poteras selectionare un idioma. 
Non potemus ire post illes 
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Fuit subiendo post illes 
 

Nello tempore 
 
Un requisito de registo post lo die 1(primo) de decembre de 2008 (duos mille et octo) 
Dentro de 48 (quadraginta octo) horas post la arripata allo paise de destino... 
Post lo somnio tam bello 
Una vespere, post alicunas septimanas de gestatione 
 

Nella notione 
? 

Postea 
 
Situatione 

Nello spatio 
 

Nello tempore 
 
Postea  ego habet legito los libros per Helmut Wandmaker. 
Postea illa verificarat alicunos detalios sur lo contracto. 
Catherina respondet de una maniera multo candida et postea parlat ad Petro sur sua intervista cum Francesca Cardano. 
Postea ille viagiabat allo nord, allos paises que nos hodie appellamus Danmark, Svitjod (Svedia) et Norge (Norvegia). 
 

Nella notione 
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Pro 
Movimento 

Nello spatio 
 
Vos sapetis unde stant las latitudes, longitudes, limites, et las frontieras clausas pro las insulas. 
Jesus exivit cum los suos discipulos pro las villages de Cesarea de Philippo. 
In sequita, volverunt pro Capharnaum. 
 
 

Nello tempore 
 
Scriptura assignata pro la altera septimana, nello sabbato. 
Meos oculos se volvent pro lo passato. 
 
 
 

Nella notione 
 
Toto accuille populo, videndo de surpresa Jesus, accurrevit ad ille pro salutare-lo 
Qui te dedit auctoritate pro facere ipsas cousas? 

Procul de, longe de; 
 
 
Situatione 
Nello spatio 
 
Le prestat auxilio in una emergentia procul de casa 
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Le prestat auxilio in una emergentia longe de casa 
 
Nello tempore 
 
Nella notione 
 
La situatione stat procul de essere satisfactoria. 
La situatione stat longe de essere satisfactoria. 
 

Prope, vicino ad; 
 
Situatione 
Nello spatio 
 
Prope las organizationes de sua rete. 
Prope los novos membros della familia. 
Debent essere obtinitas informationes prope los functionarios differentes. 
 
Nello tempore 
 
Prope la septimana sequente parlaremus dello assumpto. 
Prope dello die 22 (viginti duos) negotiamus lo terreno. 
Ad accuilles annos prope trecentos fui ego legendo libros antiquos. 
 
 
Nella notione 
 
Ad complere prope los organismos desportivos. 
Facta prope una comissione. 
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Propter, per causa de; 
 
Situatione 

Nello spatio 
 
 

Nello tempore 
 
Ad-inde sufferet propter viginti annos de guerra civile. 
 

Nella notione 
 

Ambulant ad occidere-se propter etnias, propter  ricchessas de subsolo aut propter la posse de terrenos. 
Lo homine sufferit propter un bene dello quale non participat. 
Tres milliones de personas moriunt totos los annos propter maladias relationatas alla aqua. 
 

Re, cum referentia ad; 
 

Nella notione 
 
Re las restrictiones et utilizationes possibiles vos persististis orando ad Deo. 
La disfida est obtinere consenso re las actiones concretas pro infrentare las minacias. 
Recipevit numerosas reclamationes re los annuntios de empleos. 
 
Cum referentia ad restrictiones et utilizationes possibiles vos persististis orando ad Deo. 
La disfida est obtinere consenso cum referentia ad actiones concretas pro infrentare las minacias. 
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Recipevit numerosas reclamationes cum referentia ad annuntios de empleos. 
 
 

Secundo; 
 
Situatione 
 

Nella notione 
 
Franz Fischler relegavit la critica secundo la quale la reforma essereat discriminatoria pro Hispania. 
Per que ego, secundo los meos calculos, debereat tenere magis punctos que lo computatore me dedit? 
 

Sine; 
 
Situatione 

Nella notione 
 
Disjunctores differentiales sine protectione 
Removito della pila sine incomodare necuno dellos alteros barriles della pila. 
Sine tentarmus curtare las alas uns allos alteros. 
Pro excitare lo sensore de oxigenio sine lo gas de calibratione. 
. 

Sub, infra, abasso de, per basso de; 
Situatione 

Nello spatio 
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Sub la radice de un de illes habebat una moneta 
Sub suos ardores la impatientia crescebat 
 

Nello tempore 
 
Sub las alicunas horas nostros corpos sentiunt la defatigatione. 
Compomittet-se que volvet lo producto sub septe dies ad tua casa. 
 

Nella notione 
 
Sub conditiones normales de armazenamento 
Tu te sentes disfidato ad tenere sub sua responsabilitate un automobile. 
Lo controlo organizationale dellas areas sub sua responsabilitate. 
 

Supra/super/sur; 
 
Situatione 

Nello spatio 
 
Lo crepusculo se extendebat sur lo celo como una enorme copertura. 
Supra la tabula ego linqueo mea spatha 
Supra los automobiles 
Supra lo tecto 
 
Lo crepusculo se extendebat super lo celo como una enorme copertura. 
Super la tabula ego linqueo mea spatha 
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Sur los automobiles 
Super lo tecto 
 

Nello tempore 
 
Supra los minutos 
Supra la vespere 
Supra la aurora 
Supra la tempestate 
 
Super los minutos 
Sur la vespere 
Super la aurora 
Sur la tempestate 
 
 

Nella notione 
 
La repercussione super lo commercio 
Supra una infinitate 
Supra la intimitate 
 
La repercussione sur lo commercio 
Super una infinitate 
Sur la intimitate 
 

Trans/tra, trans de, tra de; 
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Movimento 

Nello spatio 
 
Et trans de un tabernaculo magis excelente et magis perfecto, non construito per manos humanas 
Se extendet trans dello abysso inter Midgard et Osgard 
 

Nello tempore 
 
Tu debes crescere et facere bene tuo travalio, anno trans anno. 
 

Nella notione 
 
Trans contingimentos et decisiones arripamus ad un resultato. 
 

Ultra, ultra de; 
Movimento 

Nello spatio 
 
Nos ambulamus demane ultra dellos montes et los flumines. 
 

Nello tempore 
 
Arriparemus ultra de 8 (octo) horas nella assemblea. 
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Nella notione 
 
Tu vades ultra de descriptiones et demonstrationes. 
Ultra de bibituras, ego traxi aperitivos pro la festa. 
 
Situatione 

Nello spatio 
 
 
Habet una aldea ultra flumine. 
 

Nella notione 
 
Ultra de essere una scriptrice, illa adhanc est una advocata. 
Ultra de suo cibo, lo Japon est famoso per sua cultura. 
Ultra de cinephilos et ultra della media, directores et actores frequentant la festiva. 
 
 

Usque; 
Movimento 

Nello spatio 
 
Usque fine persistimus cum la voluntate de libertare los innocentes. 
Fuit usque la Hispania 
Ressonabant usque lo fundo della nave. 
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Nello tempore 
 
Usque la consummatione dellos seculos 
Usque cadere illa mesma victima dello male. 
 
 
 
 
 

Adverbios et Locutiones Adverbiales 
 
Lo adverbio est tota parola invariabile cuja functione est modificare lo senso de un verbo, de un adjectivo et de un altero adverbio. 
Locutiones adverbiales sunt adverbios expressos per phrases compositas de duas aut plures parolas et exprimiunt una circunstantia. 
 
 
 

Regula Generale 
 
Existiunt una regula generale pro la formatione de adverbios que est lo uso dello suffixo adverbiale -mente, lo unico suffixo que existiunt nellas  
linguas romanicas et in interromanico, originato dello substantivo latino mens[mentis] cum lo sentito della mente, lo spirito, lo intento. 
 
Los adverbios se formant per adjungire -mente allo adjectivo correspondente (in generale alla forma feminina dello adjectivo) in sua majoria los 
adverbios formatos cum iste suffixo indicant cirumstantias de modo. 
Exemplos: 
 
obvio, obvia, obviamente. 
basico, basica, basicamente. 
logico, logica, logicamente. 
 
una impossibilitate physica, physicamente impossibile. 
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una recente editione, recentemente editato. 
lo jornalista scribet claramente. 
ille laborat rapidamente. 
 

Regula Erudita Latina pro Formatione de Adverbios. 
 
Pro formatione de adverbios modales bastat adjungire allo adjectivo lo suffixo adverbiale latino -iter quando lo adjectivo terminat in -e et allo adjectivo 
terminato in -a aut -o bastat mutare la vocale in -e. 
Exemplos: 
 
ignorante, ignorantiter. 
proximo, proxima, proxime. 
antiquo, antiqua, antique. 
 
Ille discursat ignorantiter ante suos concives 
Ego memoro que antique las consuetudes erant alteras. 
 

Numerales 
 
Los adverbios numerales se formant dellos adjectivos ordinales. 
Como nello caso dellas alteras formationes de adverbios de adjectivos, on potet usare lo suffixo -mente. 
 
 
 
Exemplos 
 
post toto, ille est primamente meo fratre; et secundamente meo adversario politico 
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Primarios 
 
Certos adverbios non proveniunt de alicuno adjectivo. 
Istos adverbios primarios potent, in contra, habere formas adjectivatas que resultant de istos adverbios. 
 

Negativos: 
 
De forma necuna; de forma alicuna; de manera necuna; de modo alicuno; jammais; nec; nihil, nihilo; nondum;  non; nunquam; nusquam, in necuna 
parte; tamem non; tampauco. 
Exemplos: 
 
Tampouco accepto una coordinatione obligatoria. 
Est simplice troccare un filtro sine tenere de alterare de forma alicuna tuo automobile. 
Los nostros resultatos non fuerunt de forma necuna gloriosos. 
De modo alicuno nos parlamus de tibi nellas  reuniones. 
De manera necuna viagiaremus in istas conditiones deplorabiles. 
Nos nondum tenuimus oportunitate de incalceare regiones plus altas. 
Los guerrieros della luce jammais acceptant lo que est inacceptabile. 
Non habebat accusatione super illes, nec judicamento. 
Non commercializa nec distribui quotas de fundos de investimentos. 
Meos patres nunquam discutent nella mea frente. 
Ille non stat nihilo bene. 
 
La majoritate de istos adverbios habent un aut plures equivalentes constructos de non, perhoc, istos equivalentes sunt minus correctos, nam illos 
favorescent la tendentia ad practicare duplas negationes: 
los adverbios de negatione potent collocare-se ante lo substantivo cum aut sine uso della prepositione de. 

Quantitativos et Intensivos: 
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Certos inter illos habent formas adjectivatas, indicatas inter parentheses. 
 
quanto [quanto(a)];  aliquanto; pauco [pauco(a)]; multo [multo(a)]; assatis = satis; nimis [nimio(a)]= troppo; allo minus; minus; plus; tanto [tanto(a)] 
(Usato nellas  comparationes de equalitate tanto... como...); circa; quasi. 
Exemplos: 
 
La orientatione de meo fratre contribuevit multo pro meo successo. 
Producere cervisia est un procedimento multo complexo. 
Ego me sento bene meliore hachora: iste the adjuvavit multo. 
Ego me sentivi un pauco fatigato post la jornata. 
Non includevi los montantes pauco susceptibiles de incapsamento. 
Mea matre gustat satis dello tripalio de illa. 
Lo pusiolo est satis alto pro sua etate. 
Lo deponimento della teste fuit satis convincente. 

Temporale

nunc, hachora; adhuc, hanchora, etiamtum, etiamdum, etiamnum,  ad-inde, usque ora, usque huc; alias, in altero tempore; aliquandiu, per 
alicuno tempore; ante heri; antehac, antea de ipso; confestim, statim, subitamente; continuamente; cras, crastine, ad mane, demane; de die; de modo 
continuo; deinde, dein, in sequita; demum, finalemente; desde quando tempore?; desde tunc; diu, per multo tempore; heri; hodie; imediatamente; 
interdiu, durante lo die; interea; jam; jammais; mane; mox, intro in pauco; noctu, de nocte; nondum, hanchora non; nunc, ora; nuper, 
recentemente; olim, quondam, in altera hora, in altero tempore; per quanto tempore?; perendie, depost de demane; per pauco tempore; posthac, 
depost; postridie, nello die sequente; pridem, jampridem, desde alicuno tempore; pridie, nello die anteriore; protinus, subitamente; quandiu? per 
quanto tempore?; quando?; quotidie, totos los dies; quousque?, usque quando?; de repente, repentinamente; simul, allo metipsimo tempore; 
subinde, tosto depost; de subito, subitamente; tamdiu, tantisper, per tanto tempore; tandem, finalemente; tum, intunc, tunc; vespere, de vespera.
 
Exemplos: 
Meo amico ad-inde me debet alicuno denario. 
Tu ad-inde non tenes un codice de activatione. 
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Per quanto tempore magis continuarant ad accompaniare los effectos de istas armas? 
Quandiu magis continuarant ad accompaniare los effectos de istas armas? 
 
Quando vos statis legendo lo jornale, las notitias super politica vos interessant? 
 
Non sapetis vos, fratres, que la lege tenet dominio super lo homine per toto lo tempore que vivet? 
Non sapetis vos, fratres, que la lege tenet dominio super lo homine tantisper que vivet? 
 
Lo atleta curret quotidie pro augmentare sua resistentia. 
Examine realizato postridie alla chirurgia est lo plus critico. 
Protinus la retorica stat ad dare loco ad solutiones pragmaticas. 
 
Deinde, Leonore pensavit in utere lo motore in un vehiculo. 
Post multos annos de studio, meo filio demum se formavit. 
Ego steti presente heri perhoc obliviscevi-me de assignare lo contracto. 
Est importante bibere multos liquidos interdiu pro prevenire la dishidratatione. 
 
Jam seligemus la resposta correcta. 
Las organizationes deberant continuare ad disinvolvere et  quousque debent facere-lo. 
Las organizationes deberant continuare ad disinvolvere et  usque quando debent facere-lo. 
 
Ego staba fatigata antes, autem hachora sto bene. 
Nunc ego possideo ire ad un restaurante. 
Hachora, los biopharmacos stant aperiendo cammino pro un novo tractamento. 
 
Stamus promptos adhuc pro arripare ad qualecunque parte. 
Sine crimine ego vivevi adhuc. 
Usque ora, lo tenista vencevit totas las partitas. 
Usque huc, non habuit problemas. 
 
Stat claro que ipso probabilemente vadet continuare aliquandiu. 



535 
 

Stat claro que ipso probabilemente vadet continuare per alicuno tempore.. 
Ante heri fuerunt assassinatos octos individuos della politia et dello exercito. 
Ante hac, non existiebat necuno conjuncto coherente de informationes 
Antea de ipso, non existiebat necuno conjuncto coherente de informationes 
 
Est essere obligato ad manutenere cras las metipsimas opiniones que tu tenebas hodie. 
Est essere obligato ad manutenere crastine las metipsimas opiniones que tu tenebas hodie. 
Est essere obligato ad manutenere ad mane las metipsimas opiniones que tu tenebas hodie. 
Est essere obligato ad manutenere demane las metipsimas opiniones que tu tenebas hodie. 
 
 

Locales 
 
ab basso; ad dentro; ad fora; ad retro; ad torno; ad unde; per altero loco; alibi,  in altero loco; alicubi, in alicuna parte; alicunde, de alicuna parte; pro 
altero loco; aliqua, per alicuna parte; aliquo, pro alicuna parte; aliunde, de altero loco; alla dextra; allo latere;  in ambas las partes; avante; de juxta; de 
basso; de fronte; de hic; de illac; de illic; de ibi; de retro; denante; dentro; per ibi metipsimo; de longe; enante; pro ibi metipsimo; foras; per aqui; hic, 
eccuhic, accuhic, aqui; ibi; ibidem, ibi metipsimo; illac; illic; in alto; in basso; in de retro; in fronte; in torno; inde, per accuillo loco; indidem, de 
ibi metipsimo; infra; intra; intro; intro, pro intro; istic; juxta; lontano; per necuno loco; in necuno loco; de necuno loco; ad necuno loco; nusquam, 
in loco necuno; per illac; per illic; per istic; per la sinistra; peregre, foras della regione; presso; pro hic; pro illac; pro illic; pro istic; procul, longe; 
prope; quaquam, per alicuno loco; quavis, per qualecunque parte; pro alicuno loco; quovis, pro qualecunque parte; retro; subtus; supra; ubi ; 
ubiquam, in alicuno loco; ubique, in tota parte; ubivis, in qualecunque parte; unde; undiquam, de tota parte; undivis, de qualecunque parte; 
usquam, in alicuno loco; per tota parte; utraque, ad una altera parte; utricubi, in una altera parte; utricunde, de una altera parte; utrinque, de una 
altera parte; utriqua, per una altera parte; utriquo, pro una altera parte. 
 
Exemplos: 
 
Non potereat videre nihilo et tenebat ex descendere et tentare passare ab basso. 
Hachora, quando oculo ad foras, pro ista pluvia intensa, video que stamus multo apud lo finale dello estate. 
Oculando ad retro teneo ex dicere que non me repenitevi in momento alicuno. 
Las personas assumiunt que irant viagiare pro altero loco quando morierint. 
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Non nos levat aliquo. 
Non nos levat pro alicuna parte. 
 
Tu debes essere limitato aliqua. 
Tu debes essere limitato per alicuna parte. 
 
Ipsa persona potet rapidamente incerrare lo sito et reaperire-lo ad partire aliunde. 
Ipsa persona potet rapidamente incerrare lo sito et reaperire-lo ad partire de altero loco. 
 
Allos sabbatos, mea familia sempre cenat foras. 
 
La etate minima pro dirigere hic est dece-octo annos. 
La etate minima pro dirigere eccuhic est dece-octo annos. 
La etate minima pro dirigere accuhic est dece-octo annos. 
 
 
Mea clave stat illac nella mensa. 
In tota mea adolescentia, permanevi illic usque sponsare. 
 
Fuit ibi que surgevit la idea de reunire veteranos de combatte. 
Ibi ille discoperivit Sebastiana nella linea de productione 
Los conflictos ibi existentes stant regionalemente interligatos. 
 
Nusquam habeo parlato de tibi. 
Peregre consequevi vincere nella vita. 
Usquam incontrarat ille lo cane de nostro filio. 
Utraque illes captiant suescrofas, vulpes et cervos. 
Utriqua, lo auditore externo participa, de forma habituale, nellas reuniones della Comissione. 
 
Pro habere successo teneo ex currere retro. 
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Per las retiones supra mentionatas, concordo cum lo enuntiato. 
Conferat ille infra los resultatos dello Campionato in video. 
Nos oculamus subtus multas personas mortas per causa della fame. 
 
 

Modales 
 
Vide las sequentes lista de adverbios modales: 
 
ad tale puncto; allas claras; allas ocultas; allo minus, per lo minus; assic, de ista manera, de iste modo, de tale manera; bene; certamente; per que?; 
cursivamente; dello metipsimo modo; diferentemente; equalemente; etiam, tambene, alsi, iterum, itero, adhanc, adhanc, facilemente; firmemente; 
fortuitamente; furtivamente; generalemente; gratuitamente; in parte; in vano;  insensibilemente; insimul, junctamente; integramente; justamente; 
exactamente; lentamente; male; meliore; particularmente; paulatinamente, pauco ab pauco; pejore; per acaso; per ipse motivo; recipuamente; 
principalemente; propemodum, quasi; propositalemente; propterea, per ipso; quamobrem?, per quale ratione?; quantopere?, usque que puncto?; 
quapropter?, pro que?, quare?, cum quale motivo?;  quomodo?; ritualemente; satis; sine dubita; sine dubitas; solo, solamente; talemente; 
temerariamente; valde, magnopere, intensamente; voluntarie, sponteamente, voluntariamente. 
 
Exemplos: 
 
Quare se proponent novas mensuras de disinvolvimento rurale? 
Per que ratione se proponent novas mensuras de disinvolvimento rurale? 
 
Hachora, est allas claras que debet prossequire la discussione nella Unione et, naturalemente, hic, nello Parlamento Europeo. 
Solo se parlat super la adhesione della Turchia in secreto et allas occultas. 
Assic, tu debes implementare diversas strategias pro ganiare lo joco. 
 
Quare presisamus de ipses homines flacos nella guerra? 
Pro que presisamus de ipses homines flacos nella guerra? 
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La interprisa etiam possidet tres laboratorios. 
La interprisa tambene possidet tres laboratorios. 
La interprisa alsi possidet tres laboratorios. 
La interprisa adhanc possidet tres laboratorios. 
 
Illa Potet essere equalemente appellata de decreto aut cammino de Deo. 
Sto inviando insimul una transcriptione dellos documentos petitos. 
Transfretant furtivamente las frontieras externas dello Statos Unitos. 
 
La decollage dello avione fuit tam suave que male la sentimus. 
Percipemus que ille functionat meliore appena cum numeros 
Quasi que me obliviscevi de collocare un sigilo nello inveloppe. 
 
Quamobrem los pretios nello mercato mutant constantemente? 
Per quale ratione los pretios nello mercato mutant constantemente? 
 
Quomodo potemus attaccare lo inimico cum paucas armas in manos? 
 
Ego dormo valde in tuos bracchios depost dello labore. 
Ego dormo intensamente in tuos bracchios depost dello labore. 
 
Vos vos vestistes propositalemente et de forma intentionale. 
Nos crescemus satis nellos ultimos triginta annos. 
 
 
 

Dubitativos 
 
Forsan, talvice, fortasse, forsitan, forsit. 
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Exemplos: 
 
La incommenda debet arripare in duos aut forsan tres dies. 
Esserea talvice possibile includere hic la optione de creare un regime de resolutione unico. 
Una specie que, fortasse, occurrat in totos los locos percurritos, nos non incontramus. 
Ista est forsitan magis una preocupatione infundata de los que accipent decisiones. 
Forsit, ego parlo cum ille demane de maneana. 

Affirmativos 
 
Certe, utique, sane, cum certitude; ita, sic; quidem, equidem, realemente; securamente; sine dubitas de facto. 
 
Exemplos: 
Sic, est possibile realizare qualecunque activitate physica vestiendo lo producto. 
La historia super ipse facto est lamentabile, non pro mihi, ma ita pro alteras personas involvitas cum lo facto. 
Quidem, existiunt instrumentos de disinvolvimento profissionale et personale nello gruppo. 

Comparativos 
 
La formatione dellos comparativos et dellos superlativos de adverbios est identico ad illa dellos adjectivos. 
Nellos  duo casos, id habet formas irregulares. 
 
Exemplos Irregulares 
 

ADVERBIOS COMPARATIVOS IRREGULARES 

ADJECTIVO ADVERBIO COMPARATIVO SUPERIORE SUPERLATIVO SUPERIORE 

 
bene meliore optimo, optimamente 

male /lo /a male pejore pessimo, pessimamente 

multo /a multo plus 
 

pauco /a pauco minus 
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Adverbio Conjunctivo  
 

Utinam 
 

Adverbio usato pro demonstrare grande desiderio que lo facto se realizat, accompaniat lo verbo nello modo subjunctivo. Est equivalente ad oxalá 
(portughese), ojalá (hispanico),  magari (italiano), même si (francese). 
 
Exemplos:  
Utinam habeamus plus sorte de ista vice et conquiramus la tassa. 
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Utinam possamus continuare cum ipse projecto. 
Utinam stet la majore satisfactione in bibere nostro vino. 
 

POSITIONE DELLOS ADVERBIOS 
 
1.Cum adjectivos, participios isolatos et altero adverbio se ponent los adverbios antea: 
ADV + PART. 
Exemplo: 
La urbe, quasi destructa, fuit abandonata per las auctoritates. 
 
ADV + ADJ 
Exemplo: 
Offerit una impermeabilitate allos liquidos quasi perfecta. 
Toto est molto confuso cum ista resolutione tam flaca. 
 
ADV + ADV 
Exemplo: 
Ille parlat multo bene. 
Illes laborarunt tam male nella opera. 
 
 
2.Cum verbos los adverbios de tempore, de modo et de loco se ponent antea aut postea: 
 
ADV TEMPORE + VERBO aut VERBO + ADV TEMPORE 
Exemplo: 
Quid olim se facebat per amore ad Deo, hodie se facet per amore allo denario. 
Quid se facebat olim per amore ad Deo, se facet hodie per amore allo denario. 
 
Sempre incontrabat tempore pro realizare sua pictura. 
Incontrabat sempre tempore pro realizare sua pictura. 
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ADV MODO + VERBO aut VERBO + ADV MODO 
Exemplo: 
Disperatamente critarunt sua preocupatione 
Critarunt disperatamente sua preocupatione 
 
ADV LOCO + VERBO aut VERBO + LOCO 
Exemplo: 
Illes jam figerunt illac et nos accuhic permanemus. 
Illac illes jam figerunt et nos permanemus accuhic. 
 
Non le interessat multo ubi, desde que illac cresceant arbores. 
Non le interessat multo ubi, desde que cresceant illac arbores. 
 
 
Los Adverbios negativos sempre antecedent lo verbo, adjectivo, participio et altero adverbio. 
Exemplo: 
Non me parles de economia 
Nunquam incontramus auro in vostra terra. 
 
 
 

Conjuctiones et Orationes Coordinatas et Subordinatas 
 
 

Coordinativas 

Aditivas/Copulativas 
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Sunt las que ligant duas orationes, approximando-las meramente et expressando idea de adictione. Las usuales conjunctiones: Et, ac, atque, nec, tambene, 
ma itero, ma tambene, ma alsi, como tambene, non solo... ma tambene, tanto... como, assic... como,  assic... quanto, assic... que, non solo... como, quoque, etiam, alsi. 
Exemplos: 
 
Petro studet et tripaliat. 
Non fuit nec linquevit que alteros fuissent. 
Tio Cosme accomodabat las carnes et la bestia partiebat ad trotte. 
La poesia non se recusat ad necuno, nec est exclusivitate de alicunos. 
 
La nostra anima est multipla, mysteriosa et extranea. 
Derunt lo brachio et descenderunt la via. 
Los selvages investirant contra nos cum palos et petras. 
Ille bibet et fumat. 
 
Francisco non solo cantat, ma tambene (aut como tambene) componet multo bene. 
Francisco non solo cantat, ma alsi (aut como tambene) componet multo bene. 
 
Non solo provocarunt graves problemas, ma tambene abandonarunt los projectos de restructuractione sociale dello paise. 
 
Non discutimus varias propositas, nec analisamus qualescunque solutiones. 

Adversativas 
Stabelescent una relatione de opositione, contraste aut sentito adverso inter duos terminos aut duas orationes. Las usuales conjunctiones: Ma, perhoc, 
totavia, contoto, sinon, nello intanto, intertanto, itero assic, attamen, tamen, autem, verum, verumtamen, ceterum, non obstante. 
Exemplos: 
“Lo amore est difficile, ma potet lucere in qualecunque puncto della civitate.” 
Lo paise est extremamente ricco; lo populo, perhoc, vivet in profunda miseria. 
Tenes ratione, contoto controlet-se. 
Renata gustabat de cantare, totavia non aggradabat. 
Lo clube jocavit multo bene, intertanto non consequevit la victoria. 
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Alternativas 
Ligant parolas aut orationes, stabiliendo inter illas una relatione de alternantia aut exclusione. 
Las usuales conjunctiones: Aut, aut... aut, ora... ora, jam... jam, siat... siat, sive... sive. 
Exemplos: 
 
Dicet hachora aut callat-te pro sempre. 
Ora aget cum calma, ora tractat ad totos cum multa asperitate. 
Stareo ibi, sive tu permittas, sive tu non permittas. 
 

Conclusivas 
 
Initiant orationes que exprimiunt una conclusione aut una idea consequente de lo que se dixe anteriormente. Las usuales conjunctiones: Pertanto, assic, 
dunque, ergo, idcirco, ideo, igitur, itaque, per consequente, per ipso, pois, proinde, propterea, quamobrem, quaproptere, quare, quocirca. 
Exemplos: 
 
Non teneo denario, pertanto non posso pagare. 
Non teneo denario, per ipso non posso pagare. 
 
La situatione economica est delicata; debemus, propterea, agere cautelosamente. 
La situatione economica est delicata; debemus, quamobrem, agere cautelosamente. 
 
Lo gruppo habet vencito, proinde, stat classificato. 
Lo gruppo habet vencito, quocirca, stat classificato. 
 
 
Accuilla substantia est toxica, igitur, debet essere maneata cautelosamente. 
Accuilla substantia est toxica, ergo, debet essere maneata cautelosamente. 
 

Explicativas aut Declarativas 
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Ligant duas orationes, essendo que la secunda oratione dat una explicatione supre lo motivo aut la ratione de lo que se affirmavit nella prima. 
Las usuales conjunctiones: ad sapere, cum effecto, in veritate, isto est, per exemplo, perquanto, perque, pois, post bene, que, quia.  
Exemplos: 
 
Alicunas arrhytmias ventriculares sunt malignas, cum effecto, potent causare la morte subita. 
Habes renuntiato alla cursa, isto est, tu non fuisti representato. 
On pluverat, cum effecto, nubes nigras et minaciosas stant arripando. 
Vado-me, que ego non supporto sperare-lo. 
Vinicius debebat stare fatigato, in veritate studevit lo die integro. 
Illes complimentant-lo, pois hodie est lo suo cumpleano. 
 

Subordinativas  Substantivas 

Integrantes 
 
La oratione subordinata substantiva tenet valore de substantivo et venit introducta, generalemente, per conjunctione integrante (que, si). 
Exemplos: 
Suppono que tu isti alla bibliotheca hodie. 
An tu sapes si lo presidente jam arripavit? 
 
Los pronomines interrogativos (que, qui, quale) adhanc introducent las orationes subordinatas substantivas, bene quomo los adverbios interrogativos 
(per que, quando, unde, quomodo, quomo, como). 
 
Vide los exemplos: 
Lo pupo percunctavit quale erat lo telephono della puera. 
Non sapemus per que la vecina se mutavit. 
 

Subjectivas 
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(Verbos della subordinata nellos modos indicativo et subjunctivo) 
Est subjectiva quando exercet la functione sintatica de subjecto dello verbo della oratione principale. 
Exemplos: 
Est fundamentale tuo comparimento alla reunione. 
Est fundamentale que tu compareas alla reunione. 
 
Attentione: 
 
Observa que la oratione subordinata substantiva potet essere substituta per lo pronomine ipso. Assic, tenemus un periodo simplice: 
Est fundamentale ipso aut Ipso est fundamentale. 
De ipsa forma, la oratione correspondente ad "ipso" exercerat la functione de subjecto. 
 
Vide alicunas structuras typicas que ocurrent nella oratione principale: 
 
1- Verbos de ligatione + predicativo, in constructiones dello typo: 
est bono ; est necessario; est urgente; est utile;  est conveniente; est certo; paret certo; est claro; stat evidente; stat comprobato 
 
Per Exemplo: [modo subjunctivo] 
 
Est bono que tu compareas alla mea festa. 
Est urgente que tu deponas nello tribunale 
Est necessario que se exstinguat la violentia nello mundo 
Est fundamentale que vos stetis nella assemblea demane. 
Est claro que totos los senatores in iste guberno siant corruptos. 
Est utile que los piscatores retornent ad suas casas ante que la tempestate arripat alla plagia. 
Est lamentabile que videamus lo augmento dellos crimines in nostra civitate. 
Est certo que divulghemus los eventos que contigerant proximo mense. 
Pare certo que lo ministerio della salute informe ad populatione supre lo periculo dellas drogas. 
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2- Expressiones nella voce passiva synthetica et analytica, como: affirmare-se; sapere-se ; contare-se ;  dicere-se;  commentare-se;  essere sapito;  essere 
annuntiato; remanere probato 
 
Per Exemplo: [modo indicativo] 
 
Affirmavit-se que tu subornasti lo guarda. 
Affirmabat-se que tu subornaras lo guarda 
Affirmat-se que tu subornas lo guarda 
 
Sapuit-se que la tempestate se approximavit della costa mexicana. 
Sapebat-se que la tempestate se approximarat della costa mexicana. 
Sapet-se que la tempestate se approximat della costa mexicana. 
 
Contavit-se que los ingenieros militares construerunt la ponte supre lo flume Tibere in paucos dies. 
Contabat-se que los ingenieros militares construerant la ponte supre lo flume Tibere in paucos dies. 
Contat-se que los ingenieros militares construent la ponte supre lo flume Tibere in paucos dies. 
 
Dixierunt-se que los senatores approbarunt la nova lege de pisca maritima. 
Dicebant-se que los senatores approbarant la nova lege de pisca maritima 
Dicent-se que los senatores approbant la nova lege de pisca maritima 
 
Commentavit-se que vos accumulastis tonnas de triticos solamente iste anno. 
Commentabat-se que vos accumularas tonnas de triticos solamente iste anno. 
Commetat-se que vos accumulas tonnas de triticos solamente iste anno. 
 
Est sapito que non existiunt vitas in alteros planetas dello systema solare. 
Erat sapito que non existierant vitas in alteros planetas dello systema solare. 
Fuit sapito que non existierunt vitas in alteros planetas dello systema solare. 
 
3- Verbos quomo: convenire; complere; constare; admirare; importare; ocurrere; contigere 
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Exemplos: [modo subjunctivo] 
 
Convenit que illa non se commore nella intervista. 
Convenit que los pagamentos dello anno in causa siant effectuatos per conta dello exercitio pressuposito sequente et que siat definitivamente. 
Ad fine de respectare lo principio della proportionalitate, convenit que la Comissione possa stabilire dispositiones que determinent las exceptiones ad ipsa 
regula generale. 
Per ipso, convenit que, nellas dioceses, vos providentietis adequato accolligimento allas personas plus necessitatas. 
 
Complet que la Unione Europea demonstret que stabat decepta. 
Complet que la Servia se liberte dellos fardos dello suo passato, designatamente dellos horrores et dellas umbras dello regimine de Miloševi? 
 
Non constat que la sessione della nocte de heri pro hodie fuisset, secundo los participantes, de alto gabarito. 
 
Alla luce dello debatte de hodie et dellos contigimentos dellos ultimos dies, admira-me que lo Regno Unito, La Francia et alteros paises habeant approbato la 
positione commune. 
 
Admirat-me que necuno dellos oratores que me antecederunt nello Consilio habea recordato que la situatione fuit "importata". 
Sinceramente, admirat-nos que la Grande-Britannia acepte que la sua superania siat violata, sine reagire cum determinatione et efficacia 
Admirat-nos que plures de vos tament vivatis incertos et confusos. 
 
Non importat que non sapeant quale est suo papiro in toto isto. 
Pauco importat que permanat nello straniero nella qualitate de turista. 
 
 
Obs.: quando la oratione subordinata substantiva est subjectiva, lo verbo della oratione principale stat sempre nella 3ª. persona dello singulare. 
 

Objectivas directas 
 
La oratione subordinata substantiva objectiva directa exercet functione de objecto directo dello verbo della oratione principale. 
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Exemplos: 
 
Totos volent sua approbatione nello vestibulare. 
Totos volent que tu sias approbato. 
 
Las orationes subordinatas substantivas objectivas directas disinvolvita sunt initiatas per: 
 
1- Conjunctiones integrantes que (allas vices elliptica) et si: 
 
Per exemplo: 
lo professore verificavit si totos alumnos stabant presentes. 
 
Obervatione: Cum verbos que indicant voluntates, sentimentos et desiderios lo modo della subordinata esserat lo subjunctivo. 
 
a) ego admiro que totos vos stetis nella festa de mea matre 
ego admiravi que totos vos stetissetis nella festa de mea matre 
ego admirareo si totos vos steteritis nella festa de mea matre 
 
 
b) vos admittetis que ego cognosca los documentos de dispendio dellos deputatos. 
vos admittestis que ego cognoscesse los documentos de dispendio dellos deputatos 
vos admitteretis que ego cognosceri los documentos de dispendio dellos deputatos 
 
c) nos cogitamus que los amicos nostros non faceant tale cousa. 
nos cogitamus que los amicos nostros non fecissent tale cousa. 
nos cogitamus que los amicos nostros non fecerint tale cousa. 
 
d) concedetis que nos faceamus et anuntiemus un pretio incorrecto pro un producto aut servitio. 
concedestis que nos fecissemus et anuntiassemus un pretio incorrecto pro un producto aut servitio. 
concederetis que nos fecerimus et anuntiarimus un pretio incorrecto pro un producto aut servitio. 
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e) consentitis que illes patescant de perturbationes mentales. 
consentistis que illes patescessent de perturbationes mentales 
consentiretis que illes patescerint  de perturbationes mentales 
 
f)convenitis que la regula siat efficace et productiva pro lo collaboratore. 
convenistis que la regula fuisset efficace et productiva pro lo collaboratore. 
conveniretis que la regula fuerit efficace et productiva pro lo collaboratore 
 
g) credo que siat un mensage importante pro los infantes de hodie, assic como la idea de apprendere las lectiones della generatione anteriore. 
credevi que fuisset un mensage importante pro los infantes de hodie, assic como la idea de apprendere las lectiones della generatione anteriore. 
credereo que fuerit  un mensage importante pro los infantes de hodie, assic como la idea de apprendere las lectiones della generatione anteriore. 
 
i) determinatis que partamus della civitate 
determinastis que partissemus della civitate 
determinaretis que partirimus della civitate 
 
 
j) disconfido que possant habere intrato nella catena alimentare. 
disconfidevi que potuisset habere intrato nella catena alimentare. 
disconfidereo que potuerit habere intrato nella catena alimentare. 
 
l) estimo que tu cammines per lo valle dellas umbras in tuo somnio. 
estimavi que tu camminasses per lo valle dellas umbras in tuo somnio. 
estimareo que tu camminaris per lo valle dellas umbras in tuo somnio. 
 
m) exigetis que ego prossequa cum un dialogo de forma constante. 
exigestis que ego prossequesse cum un dialogo de forma constante. 
exigeretis que ego prossequeri cum un dialogo de forma constante. 
 
n) facetis vos que habeat pace inter los populos israeliano et palestinos. 
fecistis vos que habuisset pace inter los populos israeliano et palestinos. 
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faceretis vos que habuerit tpace inter los populos israeliano et palestinos. 
 
lo) ille acconsiliat que ego vada alla casa dello sergente Caio Flavio. 
ille acconsiliavit que ego isse alla casa dello sergente Caio Flavio. 
ille acconsiliarat que ego ieri alla casa dello sergente Caio Flavio. 
 
p) impediunt que ego volva alla plagia 
impedierunt que ego volvesse alla plagia 
impedirant que ego volveri alla plagia 
 
q) implorant que ego regresse alla Mauritia lo plus rapidamente possibile 
implorarunt que ego regressasse  alla Mauritia lo plus rapidamente possibile 
implorarant que ego regressari alla Mauritia lo plus rapidamente possibile 
 
r) lamento que non habeant autonomia administrativa et financiera concedita per lege. 
lamentavi que non habuissent autonomia administrativa et financiera concedita per lege. 
lamentareo que non habuerint autonomia administrativa et financiera concedita per lege. 
 
s) lastimamus que illa penset assic basatas nellos paradigmas mundanos et nellos suos proprios paradigmas. 
lastimamus que illa pensasset assic basatas nellos paradigmas mundanos et nellos suos proprios paradigmas. 
lastimaremus que illa pensarit assic basatas nellos paradigmas mundanos et nellos suos proprios paradigmas. 
 
t) mandat que ego peta la parola pro dicere que haberemus de incerrare la votatione. 
mandavit que ego petisse la parola pro dicere que haberemus de incerrare la votatione 
mandarat que ego petieri la parola pro dicere que haberemus de incerrare la votatione 
 
u) obligant que ego cammine supre los spinos 
obligarunt que ego camminasse supre los spinos 
obligarant que ego camminari supre los spinos 
 
v) obstant que ego videa los horrores della fame nellos archivos secretos dello guberno. 
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obstarunt que ego videsse los horrores della fame nellos archivos secretos dello guberno. 
obstarant que ego videri los horrores della fame nellos archivos secretos dello guberno 
 
x) optant que nos continuemus cum la constructione dello edificio 
optarunt que nos continuassemus cum la constructione dello edificio 
optarant que nos continuarimus cum la constructione dello edificio 
 
z) ordinat que nos obedamus las regulas de iste guberno corrupto 
ordinavit que nos obedissemus las regulas de iste guberno corrupto 
ordinarat que nos obedierimus las regulas de iste guberno corrupto 
 
a.a) penso que Igore et Paulo siant los occisores de Tulio. 
pensavi que Igore et Paulo fuissent los occisores de Tulio. 
pensareo que Igore et Paulo fuerint los occisores de Tulio. 
 
b.a) tu petes que loquamus nella assemblea generale de actionistas. 
tu petisti que loquessemus nella assemblea generale de actionistas 
tu petiras que loquerimus nella assemblea generale de actionistas 
 
c.a) prefero que vos remanatis aqui in mea casa. 
prefero que vos remanessetis aqui in mea casa. 
prefero que vos remaneritis aqui in mea casa. 
 
d.a) prohibeo que tu parles dello denario que ego teneo in conto-currente. 
prohibevi que tu parlasses dello denario que ego teneo in conto-currente. 
prohibereo que tu parlaris dello denario que ego teneo in conto-currente. 
 
 
e.a) propono que totos vos pugnetis per la vita dellos vostros filios. 
proponui que totos vos pugnassetis per la vita dellos vostros filios 
proponereo que totos vos pugnaritis per la vita dellos vostros filios 
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f.a) queres que nos vadamus alla foresta pro incontrare la spatha dello imperatore 
quesisti que nos issemus alla foresta pro incontrare la spatha dello imperatore 
quereras que nos ierimus alla foresta pro incontrare la spatha dello imperatore 
 
 
g.a) recelo que ille audea la nostra conversatione 
recelo que ille audisset  la nostra conversatione 
recelo que ille audierit  la nostra conversatione 
 
h.a) recomendant que nos permanamus 
recomendarunt que nos permanessemus 
recomendarant que nos permanerimus 
 
i.a) permittes que ego venda lo automobile de meo patre. 
permittesti que ego vendesse lo automobile de meo patre. 
permitteras que ego venderi lo automobile de meo patre. 
 
j.a) sento que aliquo possat contigere nella platea publica. 
sentivi que aliquo potuisset contigere nella platea publica 
sentireo que aliquo potuierit contigere nella platea publica 
 
l.a) spero que possidatis superare 
speravi que possidessetis superare 
sperareo que possideritis superare 
 
m.a) lo statuto stabile que la institutione involvita teneat plus tres menses pro producere una opinione circunstantiale. 
lo statuto stabilivit que la institutione involvita tenuisset plus tres menses pro producere una opinione circunstantiale 
lo statuto stabilira que la institutione involvita tenuerit plus tres menses pro producere una opinione circunstantiale 
 
n.a) statues que ego recurra ad Deo pro adjuvare-me ad comprehendere mea afflictione. 
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statuisti que ego recurresse ad Deo pro adjuvare-me ad comprehendere mea afflictione. 
statuiras que ego recurreri ad Deo pro adjuvare-me ad comprehendere mea afflictione. 
 
lo.a) supplico que tu remanas resistente ante las adversitates 
supplicavi que tu remanesses resistente ante las adversitates 
supplicareo que tu remaneris resistente ante las adversitates 
 
p.a) sustento que illa siat innocente 
sustentavi que illa fuisset innocente 
sustentareo que illa fuerit innocente 
 
q.a) timo que lo destino de iste populo non siat multo differente. 
timevi que lo destino de iste populo non fuisset multo differente. 
timereo que lo destino de iste populo non fuerit multo differente. 
 
r.a) veto que illes discutant et approbent rapidamente ipsas propostas. 
vetavi que illes discutissent et approbassent rapidamente ipsas propostas 
vetareo que illes discutierint et approbarint rapidamente ipsas propostas 
 
s.a) vuolo que illes parlent allos cives et forment una colligatione. 
volevi que illes parlassent allos cives et formassent una colligatione. 
volereo que illes parlarint allos cives et formarint una colligatione. 
 
 
2-  Pronomines indefinitos que, qui, quale, quanto (allas vices regitos de prepositione), nellas interrogationes indirectas: 
 
Per exemplo: 
 
Lo personale volebat sapere qui erat lo proprietario dello carro importato. 
 
3- Adverbios como, quando, unde, per que, quam (allas vices regitos de prepositione), nellas interrogationes indirectas: 



 555 

 
Per exemplo: 
 
Ego non sapeo per que illa feci ipso. 
 
Orationes Speciales 
 
Cum los verbos linquere, mandare, facere (clamatos auxiliares causativos) et videre, sentire, audire, percipere (clamatos auxiliares sensitivos) occurret 
un typo interessante de oratione subordinata substantiva objectiva directa reducta de infinitivo. Observemus: 
 
Linque-me repausare. 
 
Mandavi-los salire. 
 
Audivi-lo queritare. . 
 
In ipses casos, las orationes distaccatas sunt totas objectivas directas reductas de infinitivo. Ecce, lo que est plus interessante, los pronomines obliquos 
actuant totos como subjectos dellos infinitivos verbales. Ipsa est la unica situatione della lingua in que un pronomine obliquo potet actuare como 
subjecto. Pro percipere meliore lo que occurret, convene transformare las orationes reductas in orationes disinvolvitas: 
 
Linque que ego repause/repose 
 
Mandavi  que illes salissent. 
 
Audivi que ille queritabat. 
 
Nellas orationes disinvolvitas, los pronomines obliquos fuerunt substituitos per las formas rectas correspondentes. Est facile comprehendere hachora 
que se tractat, effectivamente, dellos subjectos dellas formas verbales dellas orationes subordinatas. 
 

Objectivas indirectas 



 556 

 
La oratione subordinata substantiva objectiva indirecta actuat como objecto indirecto dello verbo della oratione principale. Venit precedita de 
prepositione. 
 
Exemplos: 
 
Meo patre insistet in meo studio. 
Objecto Indirecto 
 
Meo patre insistet in que ego stude.  (Meo patre insistet in ipso) 
Oratione Subordinada Substantiva Objectiva Indirecta 
 
Marta non gustat de que la clament de seniora. 
Oratione Subordinata Substantiva Objectiva Indirecta 
 
Abstinere-se 
Ad multo custo, abstinuimus-lo de que non bibereat plus alcohol. 
 
Accinare 
Finalemente, lo guberno accinavit ad que la renuntia essereat possibile. 
 
Contigere 
Multos imprevistos contigevit cum que nos desistissemus de pugnare. 
 
Admirare-se 
Admiramus-nos de que tu teneas la corage de pugnare ad nostro favore. 
 
Aludir 
Nello discurso, illa alludivit ad que nos habemus participato della guerra dello Paraguay. 
 
Anxiare 



 557 

Sempre ego anxiavi per que dies meliores venissent. 
 
Carescere 
carescet de que tuo argumento habea proba. 
 
Cedere 
Fecit toto pro non cedere ad que nos non fuissemus toccato per la tentatione. 
 
Costare 
Costavit multo ad que nos credessemus nella derrota. 
 
Obstare 
Nihilo obstat ad que teneamus accesso allo processo. 
 
Disconfidere 
Disconfido de que vos statis tramando alicuna cousa. 
 
Acconsiliare 
Acconsilio-lo ad que siat plus cauteloso. 
 
Advisare 
Lo gerente advisavit-lo de que stamus promptos pro lo debatte supre assumpto tam importante. 
 
Convincere 
Convincemus lo presidente de que lo jocatore non potereat essere suspenso. 
 
Besoniare 
Necuno besoniat de que la usina siat reactivata in accuilla village. 
 
Necessitare 
Esserat que alicuno necessitat de que la proba siat applicata novamente? 
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Opponere 
Illes se opposuerunt ad que assignassemus lo contracto. 
 
Gustare 
Gustareamus de que salissent sine ostentatione. 
 
Confidere 
Ego staba certo que nos non potebamus confidere in que illes possant essere nostros alliatos. 
 
Contentare-se 
Ego me contento cum que nos possamus acquirire cum iste tripalio lo meliore pro sustentare nostras familias. 
 
Obliviscere-se 
Jammais me obliviscereo de que tu dixisti supre las adversitates de tuo populo. 
Non nos oblivescemus de que las battalias nella vita sunt excolligias nostras. 
 
Memorare-se 
Memoravi-me de que mea infantia erat bona 
Los functionarios debent memorare-se de que studio est fundamentale pro superviventia nella impresa (interpresa). 
 
Necessitare 
In ipsa campania, necessitaremus de que totos collaborent. 

Completivas nominales 
 
la oratione subordinata substantiva completiva nominale completa un nomine que pertinet alla oratione principale et adhanc venit marcata per 
prepositione. 
 
Per Exemplo: 
Sentimus orgullio de suo comportamento. 
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Complemento Nominale 
 
Sentimus orgullio de que tu te comportasti 
Oratione Subordinata Substantiva Completiva Nominale 
 
Alteros exemplos: 

a) Ille sempre monstravit la voluntate de que nos arripassemus ad un accordo. 
 
b) Ille stat convicto de que suo clube vincerat. 

 
c) La disconfidentia de que non stetissemus nello porto menavit-los allo scriptorio. 

 
d) Lo populo tenet certitude de que nihilo meliorarat. 

 
e) La dubita de que stabamus nello loco certo permanevit. 

 
f) Tua credentia in que la infante est brillante devenit la sponsa felice. 

 
g) Necuno tenet necessitate de que lo predio siat reformato jam. 

 
h) Sto convicta de que tu ses la persona indicata pro ipsa functione. 

 
i) Teneo la impressione de que lo gerente non gustavit della scena 

 
j) Sto convicta de que tuas intentiones erant las meliores possibiles. 

 
k) Illa tenet pressentimento de que lo negotio darat certo. 

 
l) Tu tenes meto de que lo mundo explescat. 
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m) Non habemus sperantia de que lo caso se resolvat. 
 

n) Sumus favorabiles ad que tu sias electo. 
 
 
 
 
 
Importante: 
 
Observemus que las orationes subordinatas substantivas objectivas indirectas integrant lo senso de un verbo, duminter orationes subordinatas 
substantivas completivas nominales integrant lo senso de un nomine. Pro distinguire una della altera, est necessario menare in conta lo termino 
complementato. Ipsa est, alias, la differentia inter lo objecto indirecto et lo complemento nominale: Lo primo complementa un verbo et lo secundo 
complementa un nomine. 

Predicativas 
 
La oratione subordinata substantiva predicativa exercet actuatione de predicativo dello subjecto dello verbo della oratione principale et venit sempre 
depost dello verbo essere. 
 
Per exemplo: 
 
Nostro desiderio erat sua desistentia. 
Predicativo dello Subjecto 
 
Nostro desiderio erat que ille desistisset. (Nostro desiderio erat ipso.) 
Oratione Subordinata Substantiva Predicativa 
 
Plures exemplos: 
 
La veritate est que mea matre non potebat tenere-la hachora longe de se. 
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Nostro tracto erat que illa permanesset nella conferentia dellos agricultores. 
Sum ego qui parlat. 
Sum ego que parlo. 

Appositivas 
 
La oratione subordinata substantiva appositiva exercet funtione de apposito de alicuno termino della oratione principale. 
 
Per exemplo: 
 
Fernanda tenebat un gande somnio: lo advento dello die de suo matrimonio. 
Apposito 
(Fernanda tenebat un grande somnio: ipso.) 
Fernanda tenebat un grande somnio: que lo die de suo matrimonio arripasset. 
Oratione Subrodinata Substantiva Appositiva 
 
Plures exemplos: 
Ipse erat meo majore recelo: que tu non acceptasses meo petito de matrimonio. 
Non consequo acceptare una cousa: que tu non habeas comparito alla festa. 
Helena appena desiderabat una cousa: que ille fuisset multo felice cum sua familia. 
Petivi un favore ad meos amicos: que sperassent per me. 

Agentes della passiva 
 
Orationes subordinatas substantivas agente della passiva sunt accuillas que functionant como agente della passiva initiatas per de aut per , + 
pronomine indefinito. Videamus los exemplos: 
 
Lo regalo esserat dato per qui lo compravit. 
Lo spetaculo fuit appretiato per quantos lo assistierunt. 
Lo presidente fuit circato per qui lo appoiabat. 
Lo premio fuit recepto per qui jam sperabamus. 



 562 

Lo elencho erat formato per qui sapuisset allo minus legere las partes, vetulos, juvenes, infantes. 
 

Adjectivas 
 
Las orationes subordinatas adjectivas, cum verbo nello indicativo aut nello subjunctivo, venit normalemente introducitas per pronomines relativos, et 
exercent la functione de adjuncto adnominale de un substantivo aut pronomine antecedente. 
 
Observemus  lo exemplo: 
 
Ista fuit una redatione bene succedita. 
 
Nota tu que  lo substantivo redatione fuit characterizato per lo adjectivo bene succedita. In ipse caso, est possibile formarmus altera constructione, la quale 
exercet exactamente la metipsima actuatione. Vide: 
 
Ista fuit una redatione que fecit successo. 
 
Percipemus que la connexione inter la oratione subordinata adjectiva et lo termino della oratione principale que illa modificat est facta per lo 
pronomine relativo que. Ultra connectare (aut relationare) duas orationes, lo pronomine relativo exsequet una functione syntactica nella oratione 
subordinata: occupa la actuatione que essereat exercito per lo termino que lo antecedet. 
 
Exemplos: 
Habet nomines que ambulant, nomines que repent, nomines que volant. 
Oh! Benedicto lo que seminat libros... libros alla mano plena. 
Habet altera patria unde las flores sunt sempre vigorosas, unde lo riso est eterno, unde lo amore se transforma in asteros. 
 
Antea de dellas analises della Subordinata adjectiva videremus nello sequente topico las characteristicas functionales de cata pronomine relativo. 

Empleo et Functione dellos Pronomines Relativos 
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Lo studeo dellas orationes subordinatas adjectivas stat profundamente ligato allo empleo dellos pronomines relativos. Per ipso, vadamus approfundare 
nostro cognoscimento acirca de ipses pronomines. 
 
Pronomine Relativo QUE, QUI, QUID 
 
Lo pronomine relativo que est clamato relativo universale, post suo empleo est extremamente amplo. Ipse pronomine potet essere usato pro 
substituire persona aut cousa, que stent nello singulare aut nello plurale. 
Observatione: 
Lo pronomine qui potet essere applicato nello loco de que quando se referet ad personas. 
Lo pronomine quid potet essere applicato nello de que quando se referet ad animales, objectos, phenomenos. Quando lo contexto exigere pro evitare 
qualecunque ambiguitate nella comunicatione se facet lo uso de qui, quid como substituto dello relativo universale que. 
 
Sintaticamente, lo relativo que potet exsecutare varias functiones: 
 
a) Subjecto: 
 
Ecce los artistas que representarant nostro paise. 
Ecce los artistas qui representarant nostro paise. 
 
Substituendo lo pronomine per lo antecedente, tenemus: 
 
Ecce los artistas. 
 
Los artistas (que) representarant nostro paise. 
 
Subjecto 
 
b) Objecto Directo: 
 
Ego traxi lo documento que tu petisti. 
Ego traxi lo documento quid tu petisti. 
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Substituendo lo pronomine per lo antecedente, tenemus: 
 
Ego traxi lo documento 
Tu petisti lo documento (que) 
Objecto Directo 
 
c) Objecto Indirecto: 
 
Ecce lo quaterno de que preciso. 
Ecce lo quaterno de quid preciso. 
 
Substituendo lo pronomine per lo antecedente, tenemus: 
 
Ecce lo quaterno 
Necessito dello quaterno (de que) 
Objecto Indirecto 
 
d) Complemento Nominale: 
 
Istas sunt las informationes de que ille tenet necessitate. 
 
Substituendo lo pronomine per lo antecedente, tenemus: 
 
Istas sunt las informationes 
ille tenet necessitate dellas informationes (de que) 
Complemento nominale 
 
e) Predicativo dello Subjecto: 
 
Tu ses lo professore que multos volent essere. 
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Tu ses lo professore qui multos volent essere. 
 
Substituendo lo pronomine per lo antecedente, tenemus: 
 
Tu ses lo professore 
Multos volent essere lo professore (= que) 
 
Predicativo dello Subjecto 
 
f) Agente della Passiva: 
 
Iste est lo animale per que fui attaccato. 
Iste est lo animale per quid fui attaccato. 
 
Substituendo lo pronomine per lo antecedente, tenemus: 
 
Iste est lo animale 
 
Fui attacato per lo animale (= per que) 
 
Agente della Passiva 
 
g) Adjuncto Adverbiale: 
 
Lo accidente occurrevit nello die in que illes arriparant. (adjuncto adverbiale de tempore). 
Lo accidente occurrevit nello die in quid illes arriparant. 
 
Substituendo lo pronomine per lo antecedente, tenemus: 
 
lo accidente occurrevit nello die 
Illes arriparant nello die. (= in que) 
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Adjuncto Adverbiale de Tempore 
 
Observatione:  Per los exemplos citatos, percipet-se que lo pronomine relativo debet essere precedito de prepositione appropriata de accordo cum la 
functione que exercet. Nella lingua scripta formale, est sempre recommendabile ipsa cautela. 
 
Pronomine Relativo QUI 
 
Lo pronomine relativo qui referet-se ad personas aut cousas personificatas, nello singulare aut nello plurale. Est sempre precedito de preposiçtione, 
potendo exercere diversas functiones syntaticas. Observemus los exemplos: 
 
a) Objecto Directo Preposicionato: 
 
Clarice, ad qui admiro multo, influentiavit-me profundamente. 
 
b) Objecto Indirecto: 
 
Iste est lo jocatore ad qui me refero sempre. 
 
c) Complemento Nominale: 
 
Iste est lo jocatore ad qui sempre faceo referentia. 
 
d) Agente della Passiva: 
 
Lo medico per qui fuimus assistitos est un dellos renominatos specialistas. 
 
e) Adjuncto Adverbiale: 
 
La mulier cum qui ille mora est greca. 
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Pronomine Relativo CUJO (s), CUJA (s) 
 
Cujo et suas flexiones equivalent ad de que, dello quale (aut suas flexiones della quale, dellos quales, dellas quales), de qui. 
 
Stabiliunt normalemente relatione de possessione inter lo antecedente et lo termino que specificant, actuando nella majore parte dellas vices como 
adjuncto adnominale et in alicunas constructiones como complemento nominale. Videamus: 
 
a) Adjuncto Adnominale: 
 
Non consequo convivere cum personas cujas aspirationes siant essentialemente materiales. (Non consequo convivere cum personas /Las aspirationes de ipsas 
personas sunt essentialemente materiales). 
 
b) Complemento Nominale: 
Lo libro, cuja lectura aggradavit multo allos alumnos, tractat dellos tristes annos della dictatura communista. (cuja lectura = la lectura dello libro) 
 
Pronomine Relativo LO QUALE, LOS QUALES, LA QUALE, LAS QUALES 
 
Lo quale, la quale, los quales et las quales sunt usatos cum referentia ad persona aut cousa. 
 
Exsecutant las metipsimas functiones que lo pronomine que"; suo uso, intertanto, est bene minus frequente et habet se limitato allos casos in que est 
necessario pro evitare ambiguitate. 
 
Per exemplo: 
 
Existiunt dies et noctes, allas quales se dedicat lo requiete et la intimitate. 
 
lo uso de allas quales permittet linquere claro que nos stamus referiendo appena allas noctes. Se usassemus la que, non potereamus imponere ipsa 
restrictione. Observemus ipses duos exemplos: 
 
a) Subjecto: 
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Cognoscemus una dellas sorores de Petro, la quale labora nella Germania. 
 
In ipse caso, lo relativo la quale etiam evita ambiguitate. Se fuisset usato lo relativo que, non essereat possibile determinare qui labora nella Germania. 
 
b) Adjuncto Adverbiale: 
 
Non linqueo de cavere della gramma, supre la quale allas vices ego gusto de una bona somnolitione. 
 
La prepositione supre, dissilabica, tende ad exigere lo relativo sub las formas  lo /la quale", los /las quales", rejectando la forma que". 
 
Pronomine Relativo UNDE aut UBI 
 
Lo pronomine relativo unde aut ubi apparescet appena nello periodo composto, pro substituire un termino della oratione principale in una oratione 
subordinata. 
 
Per ipsa ratione, in un periodo como Unde tu nascesti?, per exemplo, non est possibile pensare in un pronomine relativo: lo periodo est simplices, et 
in ipse caso, unde est adverbio interrogativo. 
 
Nella lingua culta, scripta aut parlata, unde debet essere limitato allos casos in que habet indicatione de loco physico, spaciale. Quando non habuerit 
ipsa indicatione, debet-se preferire lo uso de in que, nello quale (et suas flexiones nella quale, nellos  quales, nellas  quales) et nellos  casos della 
idea de causa /effecto aut de conclusione. 
 
Per exemplo: 
Voleo una urbe tranquila, unde ego possa passare alicunos dies in pace. 
Voleo una urbe tranquila, ubi ego possa passare alicunos dies in pace. 
Vivemus una epoca multo difficile, in que la violentia gratuita imperat. 
 
 
Pronomine Relativo QUANTO, COMO, QUANDO 
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a) Quanto, quantos et quantas: sunt pronomines relativos que sequent los pronomines indefinitos toto", totos aut totas". Actuant principalemente 
como subjecto et objecto directo. 
 
Accompaniemus los exemplos: 
 
Tente examinare totos quantos comparerent allo consultorio. (Subjecto) 
 
Ille vescevit toto quanto volerea. (Objecto Directo) 
 
b) Como et quando: exprimiunt notiones de modo et tempore, respectivamente. Actuant, pertanto, como adjunctos adverbiales de modo et de 
tempore. Exemplos: 
 
Est extraneo lo modo como ille me tractat. 
Est la hora quando lo sole cominitia ad cubare-se. 
 
Empleo Et las Functiones dellos Pronomines Relativos nella Subordinata Adjectiva 
 
La oratione subordinata adjectiva potet, como toto adjuncto adnominale, dependere de qualecunque termino della oratione cujo nucleo siat un 
substantivo aut un pronomine: subjecto, predicativo, complemento nominale, objecto directo, objecto indirecto, agente della passiva, adjuncto 
adverbiale, apposito et, usque metipsimo, vocativo. Per ipso stat profundamente ligato allo empleo dellos pronomines relativos, videamus los 
exemplos de ipsos empleos et functiones. 
 
a) adjuncto adnominale dello subjecto. 
Las personas que ego nomino sunt personas que existiunt 
 
b) adjuncto adnominale dello predicativo.  
Tu ses lo professore que multos volent essere. 
 
c) adjuncto adnominale dello complemento nominale 
Sine facere caso de los que lo circumveniebant, devenivit ad abraciare-se cum lo corpore dello filio. 
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d) adjuncto adnominale dello objecto directo 
Cantabat pro la nocte tepida qualecunque cousa que lo gelo dello Nord le insignarat. 
 
e) adjuncto adnominale dello  objecto indirecto 
Cum effortio grande potui erigere lo filio nellos  brachios et appresentare-los allo patre que oculabat extatico in suo amore. 
 
f) adjuncto adnominale dello agente della passiva 
Mariana erat appretiata per totos quantos ibant ad nostra casa , homines et senioras 
 
g) adjuncto adnominale dello adjuncto adverbiale 
La stringe, quando la arbore sicca, fuget dello nido in que nascevit. 
 
h) adjuncto adnominale dello apposito 
Pensavit in un jornale, ‘Orthophonia’, in que ille disfidasset lo rivale et lo macerescesset in una polemica. 
 
i) adjuncto adnominale dello vocativo 
Blanco cygno, que vogabas dellas harmonias dello mare, 
columba errante de alteros climas venisti allos cirros pausare. 
 

Adverbiales 
 
Una oratione subordinata adverbiale est accuilla que exercet la functione de adjuncto adverbiale dello verbo della oratione principale. De ipsa forma, 
potet exprimire circunstantia de tempore, modo, fine, causa, conditione, hypothese, etc. Quando disinvolvita, venit introducta per una dellas 
conjuntiones subordinativas (cum exclusione dellas integrantes). Classificat-se de accordo cum la conjuntione aut locutione conjunctiva que la 
introduce. Observemus los exemplos infra: 
 
In accuille momento, sentivi una dellas majores emotiones de mea vita. 
(Adjuncto Adverbiale) 
 
Quando vidi la statua, sentivi una dellas majores emotiones de mea vita. 
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(Oratione Subordinata Adverbiale) 
 
Nello primero periodo, in accuille momento est un adjuncto adverbiale de tempore, que modificat la forma verbale sentivi". Nello secundo periodo, 
ipsa functione est exercito pela oratione Quando vidi la statua", que est, pertanto, una oratione subordinata adverbiale temporale. Ipsa oratione est 
disinvolvita, post est introducta per una conjuntione subordinativa (quando) et appresentat una forma verbale dello modo indicativo ("vidi", dello 
preterito perfecto dello indicativo). Essereat possibile reducere-la, obtinendo-se: 
 
Allo videre la statua, sentivi una dellas majores emotiones de mea vita. 
 
La oratione in distacco est reducta, post appresentat una dellas formas nominales dello verbo ("videre nello infinitivo) et non est introducta per 
conjunctione subordinativa, ma sic per una prepositione ("ad", combinata cum lo articulo lo"). 
 
Obs.: la classificatione dellas orationes subordinatas adverbiales est facta dello metipsimo modo que la classificatione dellos adjunctos adverbiales. 
Basat-se nella circunstantia expressat per la oratione. 
 

Circunstantias Expressas per las Orationes Subordinatas Adverbiales 

Causales 
 
La idea de causa stat directamente ligata ad accuillo que provocat un determinato facto, allo motivo de lo que se declarat nella oratione principale. Est 
accuillo aut accuille que determinat un contigimento". Principales conjunctiones et locutiones conjunctivas subordinativas causales: perque, jam que, per 
ipso que, una vice que, essendo que, desde que, como, quomodo, visto que, perquanto, pois que, postque, quoniam, quia. 
Exemplos: 
 
Las vias permanent allacatas perque la pluvia fuit multo forte. 
Como necuno se interessavit per lo projecto, non habuit alternativa ad non essere cancelare-lo. 
Jam que tu non vades, ego adhanc non vado. 
Per tenere multo cognoscimento (= Perque/Como tenet multo cognoscimento), est sempre consultato. (Oratione Reducta de Infinitivo) 
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Comparativas 
 
Las orationes subordinatas adverbiales comparativas stabiliunt una comparatione cum la actione indicata per lo verbo della oratione principale. 
Observatione: verbo nello futuro, subordinata nello futuro subjunctivo 
Principales conjunctiones subordinativas comparativas: COMO, QUOMODO 
Alteras conjuctiones et locutiones conjunctivas: que, assic ... assic como, assic... assic quomodo, non solo... como, non solo... quomodo, tale... quale, tam... como, tam... 
quam, tam... quomodo, tamquam, tanto... como, tanto... quanto, tanto... quomodo. 
Per exemplo: 
 
Ille dormit como un urso. 
 
Utilizant-se cum multa frequentia las sequentes structuras que formant lo grado comparativo dellos adjectivos et dellos adverbios: tam... como (quanto), 
plus que, plus que, minus que. Videamus los exemplos: 
 
Sua sensibilitate est tam affinata quanto sua inteligentia. 
Lo oratore fuit magis/plus brillante que profundo. 
 
Sapeamus que est commune la omissione dello verbo nellas  orationes subordinatas adverbiales comparativas. 
Per exemplo: 
 
Illes agent tale como puerulos. (agent) 
Oratione Subordinata Adverbiale Comparativa 
 
Per exemplo: 
 
Pluverat hic tale quale pluverit in Bogota 
Pluverat hic tanto quanto pluverit in Bogota 
Parlareo tanto quanto parlari un psittaco. 
Illes agerant tale como puerulos agerint. 
Erat pallida et frigida tale como vela de altare. 
La lingua est la nationalitate dello pensamento tam como la patria est la nationalitate dello populo. 
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Nello intanto, quando se comparant actiones differentes, ipso non occurret. 
Alteros exemplos comparando setentias verbales: 
Illa parlat plus que face. (comparatione dello verbo parlare et dello verbo facere). 
Illa cantabat plus que gemebat. 
Paulo cognoscet plus la vita que tu. 
Toto isto non est plus que umbra de lo que debebat venire. 
Ora, hic stat qui est plus que Jonas. 
An la vita non est plus que lo alimento et lo corpo non est plus que las vestes? 
Per ipso, o Deo, tuo Deo te ungivit cum oleo de allegria, plus que allos tuos companieros. 
Qui amat suo patre aut sua matre plus que ad mihi, non est digno de mihi. 
 

Concessivas (modo subjunctivo) 
 
Las orationes subordinatas adverbiales concessivas indicant concessione allas actiones dello verbo della oratione principale, isto est, admittent una 
contradictione aut un facto inesperato. La idea de concessione stat directamente ligata allo contraste, alla ruptura de expectativa. 
Principale conjunctione subordinativa concessiva: QUAMVIS 
Utiliza-se adhanc las conjunctiones: quamvis, non obstante, etiamsi, quandocunque, quando, hanchora que, ad pesare de que, conquanto, quando metipsimo, metipsimo 
que, nec que, per minus que, per multo que, per pauco que, per magis que, per plus que, posto que, si bene que 
 
Observemus iste exemplo: 
 
Solo ireo si ille ierit. 
 
La oratione supra citata expressat una conditione: lo facto de ego ire solo se realizarat caso ipsa conditione fuerit satisfacta. 
Compare hachora cum: Ego ireo metipsimo que ille non vadat. 
 
La distinctione mane nitida; tenemus hachora una concessione: ireo de qualecunque manera, independentemente de sua ita. La oratione distaccata est, pertanto, 
subordinata adverbiale concessiva. 
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Observemus alteros exemplos: 
Quamvis on fecisset calore, ego menavi aggasolio. 
Conquanto la economia habeat crescito, per lo minus medietate della populatione continuat alla margine dello mercato de consumo. 
Fui approbato sine studere (= sine que studesset /quamvis non studesset). (reducta de infinitivo) 
 
 

Conditionales (modo subjunctivo) 
 
Conditione est accuillo que se impone como necessario pro la realizatione aut non de un facto. Las orationes subordinatas adverbiales conditionales 
exprimiunt lo que debet aut non occurrere pro que se realize aut linque de se realizare lo facto expresso nella oratione principale. 
Principale conjunctione subordinativa conditionale: SI 
Alteras conjunctiones conditionales: Si, salvo si, excepto que, contanto que, cum tale que, ad non essere que, ad minus que, una vice que, sine que, dum, dummodo. 
Exemplos: 
 
Si lo regulamento dello campionato fuerit bene elaborato, certamente lo meliore equipo esserat campione. 
Una vice que totos aceptent la proposita, assignaremus lo contracto. 
Caso tu te sponsas, invita-me pro la festa. 
Non saliat sine que ego permitta. 
Cognoscendo los alumnos (= Si cognoscesset los alumnos), lo professore non los habereat punito. (Oratione Reducta de Gerundio) 
 
 

Consecutiva 
 
Las orationes subordinatas adverbiales consecutivas exprimiunt un facto que est consequentia, que est efecto de lo que se declarat nella oratione 
principale. Sunt introductas per las conjunctiones et locutiones: tam... que, nunquam... que, tammagno... que, de tale modo... que, assic... que, de tale forma ... que, 
de tale manera ... que. 
Principale conjunctione subordinativa consecutiva: QUE (precedito de tale, tanto, tam, tammagno) 
Exemplos: 
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Est fedo que dole. (Est tam fedo que, in consequentia, causa dolore.) 
Nunquam abandonavit suos ideales, de tale sorte que terminavit concretizando-los. 
Sua fame erat tanta que comedevit cum casca et toto. 
Non consequo videre televisione sine oscitare. (Oratione Reducta de Infinitivo) 
 
 

Conformativas 
 

Las orationes subordinatas adverbiales conformativas indicant idea de conformitate, aut siat, exprimiunt una regula, un modelo adoptato pro la 
exsecutione de lo que se declarat nella oratione principale. 
Observatione: verbo nello futuro, subordinata nello futuro subjunctivo. 
Principale conjunctione subordinativa conformativa: CONFORME 
Alteras conjunctiones et locutiones conformativas:  Assic como, assic quomo, como, conforme, consonante, della metipsima manera, dello metipsimo modo, prout, 
quomo, quomodo, secundo, sicut, tamquam si, tamquam, velut.  
 
Feci lo pastisso de orange conforme insignat la recepta. 
Consonante prescribet la Constitutione, totos los citatanos tenet derectos equales. 
Secundo attestat recente relatorio della Banca Mundiale, lo Brasile est lo campione mundiale de mala distribuitione de renta. 
Pluverat in Quito conforme fuerit previsto. 
 

Finales (modo subjunctivo) 
 
Las orationes subordinatas adverbiales finales indicant la intentione, la finalitate de accuillo que se declarat nella oratione principale. 
 
Principale locutione conjunctiva subordinativa finale: AD FINE DE QUE 
Alteras conjunctiones finales: ad fine que, ad fine de que, cum lo fine de que, cum lo objectivo de que, ne (pro que non), ne... neve, pro que, que, ut, uti.  
 
 
Per exemplo: 
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Approximavi-me de illa ad fine de que permanessemus amicos. 
Phelipos aperivit la porta dello carro pro que sua inamorata intrasset. 
Aqui vade lo libro ut lo legeas. 
Passabat un bordo ad pauco distantia de terra; lo vetulo le nutavit ut approximasset. 
Nos fecimus toto pro que ille sanasset. 
Fuit delicta una guarnitione nello vestibulo, ne alicuno potuisset intrare nello senato neve potuisset egredire. 
Solo parlavi  accuillo ad fine de te adjuvare (Oratione Reducta de Infinitivo) 
 

Temporales (modos indicativo et sudjunctivo) 
 
Las orationes subordinatas adverbiales temporales accrescent una idea de tempore allo facto expresso nella oratione principale, potendo exprimire 
notiones de simultaneitate, anterioritate aut posterioritate. 
 
Principale conjunctione subordinativa temporale: QUANDO 
Alteras conjunctiones et locutiones subordinativas temporales: antequam, priusquam, ante que, donec, usque que, usque ad que, usque in que, tenus que, dum, 
duminter, durante lo tempore in que, nello tempore in que, postquam, posteaque, depost que, quando, appena, ad pena, tanto que, quum, simul ac, simul atque, tosto que, desde 
que, nello momento que, assic que, sempre que, allo passo que, allo tempore que. 
 
Exemplos: 
 
Quando tu te isti, arriparunt alteros invitatos. 
Sempre que ille venit, occurrent problemas. 
Posteaque tu egredisti, cum pauco tempore illa arripavit. 
Terminata la festa, totos se retirarunt. (= Quando terminavit la festa) (Oratione Reducta de Participio) 

Proportionales 
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Las orationes subordinatas adverbiales proportionales exprimiunt idea de proportione, aut siat, un facto simultaneo allo expresso nella oratione 
principale. 
Observatione: verbo nello futuro, subordinata nello futuro subjunctivo. 
Principale locutione conjunctiva subordinativa proportionale: ALLA PROPORTIONE QUE 
Alteras locutiones conjunctivas proportionales:  alla proportione que, alla mensura que, quanto magis... tanto magis, quanto plus ... tanto plus, quanto minus ... tanto 
minus, quanto majore... tanto majore, quanto minore ... tanto minore, quanto meliore... tanto meliore, quanto pejore ... tanto pejore. 
 
Exemplos: 
 
Alla proportione que studebamus, respondebamus correctamente plus questiones. 
Visito meos amicos alla mensura que illes me convitant. 
Quanto majore fuerit la altura, majore esserat la cadita. 
Alla proportione que la civilizatione progrederit, lo romantismo se extinguirat. 
Quanto magis descendebat, tanto magis se tranquilizabat 
Quanto magis attaccabat, tanto magis illes se defendebant. 
Quanto magis me convitant, tanto magis ego visito. 
 
 
 
 

Orationes Reductas 
 
Observemus las phrases abasso: 
 
-Allo terminare la proba, toto candidato debet agguardare. 
-Audimus un parvulo plorando nella platea. 
-Coempta la casa, la familia mutavit-se. 
 
Videamus que las orationes in distacco non sunt introductas per conjunctione. Ultra de ipso, los verbos stant in suas formas nominales (infinitivo, 
gerundio et participio). Las orationes que appresentant ipsa forma recipent lo nomine de Orationes Reductas. 
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Pro recognoscere plus facilemente lo typo de oratione que stat sub la forma reducta, potemus disinvolvere-la dello sequente modo: 
 
1) Substituet-se la forma nominale dello verbo per un tempore dello indicativo aut dello subjunctivo; 
 
2) Initiat-se la oratione cum un connectivo adequato (conjunctione aut pronomine relativo), de modo que appena la forma della phrase siat alterata et 
non siat alterato suo senso. 
 
Observemus hachora como essereat lo disinvolvimento dellas orationes jam vistas: 
 
Allo terminare la proba, toto candidato debet agguardare lo resultato. 
 
Forma Disinvolvita: quando terminarit la proba, toto candidato debet agguardare. 
 
Analyse della Oratione: oratione subordinata adverbiale temporale reducta de infinitivo. 
 
Audimus un parvulo plorando nella platea. 
 
Forma Disinvolvita: audimus un parvulo que ploravat nella platea 
 
Analyse della Oratione: oratione subordinata adjectiva restrictiva reducta de gerundio. 
 
Coempta la casa, la familia mutavit-se. 
 
Forma Disinvolvita: Assic que coemevit la casa, la familia mutavit-se. 
 
Analyse della Oratione: oratione subordinata adverbiale temporale reducta de participio. 
 
Obsersatione.: dependendo dello contexto, las orationes reductas potent permittire plus de un typo de disinvolvimento. 
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Orationes Reductas Fixas 
State vos attentos allas orationes reductas fixas, post non sunt passibiles de disduplamento. 
 
Exemplos: 
 
Teneo multa voluntate de coemere iste vestito. 
Iste homine inricchivit vendendo pastillos. 
 

Orationes Reductas de Infinitivo 
Potent essere substantivas, adjectivas aut adverbiales. Ad sequire, videremus exemplos de cata una de illas. 
 
Subordinatas Substantivas 
a) Subjectivas: 
 
Non est conveniente comprare totos istes materiales. 
Erat necessario eradicare las herbas dello medio della plantatione de phaseolo. 
 
b) Objectivas Directas: 
 
Quanto allo Josepho, dicent habere viagiato pro la Europa. 
In un instante momento de angustia que passarat, ille habebat jurato non dare assistentia allos superstites. 
 
c) Objectivas Indirectas: 
 
Lo successo della tua carriera dependet de teneres dedicatione. 
Qui est que se liberavit de essere inganato per politicos corruptos. 
 
d) Predicativas: 
 
La unica alternativa est studermus nello exteriore. 
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Amore est vita, est tenere constantemente anima, sensos, corde. 
 
e) Completivas Nominales: 
 
Renato tenebat grande necessitate de passare nello concurso. 
Ille stabat quasi certo de habere-la conquisita cum suos poemas. 
Illas stant certa de acquirere objectos vetulos et usatos pro labore scholare. 
 
f) Appositivas: 
Denante de iste vexamine, solamente nos restat una egresso: permanermus tacitos 
 
Subordinatas Adjectivas 
Quando egredivi de casa, ego incontravi lo meo vicino ad interpediare nello medio della via. 
 
Subordinatas Adverbiales 
a) Causales: 
 
Non te procuravi novamente per incontrare-me infirmo. 
Cum stare lo sole tam calido, non consequimus laborare allo vespere. 
Teneo grande contentamento in stare participando della constructione de un paise novo. 
Per lo starent importunando, ille expulsavit-los de casa. 
Visto habere perdito lo empleo, abandonavit la familia. 
Alla fortia de se habere defecto physico, non consequiebat empleo in necuna impresa (interpresa). 
In virtude de essere vitiato, vivebat vendendo los objectos della propria familia. 
 
b) Concessivas: 
 
Ad despecto de habere plangito, surridevit ad totos los invitatos. 
Cum essere spontanea, non fuit precoce la productione dello scriptore. 
Sine sapere nihilo supre te, ego credo in tua honestitate. 
Cum laborare sine requiem, non conseque alimentare la familia. 
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Sine obtinere adjuta, ille menavit los accidentatos pro lo hospitale. 
Non obstante tenerent la politia in suos calcaneos, ierunt assaltare in accuilla nocte. 
 
c) Consecutivas: 
 
Lo professore se commorato tanto ad puncto de non tenermus aula in accuillo periodo. 
 
d) Conditionales: 
 
Meos filios non ganant tagemata sine prandere correctamente. 
 
e) Finales: 
 
Stamus hic pro convitare-la pro nostra festa. 
 
f) Temporales: 
Allo revidere lo amico, dedit-le un longo imbrachio. 

Orationes Reductas de Gerundio 
 
Potent essere: 
 
1- Subordinatas Adjectivas 
 
Incontramus alicunos turistas ambulando perditos per lo centro della civitate. 
 
2 -Subordinatas Adverbiales 
 
a) Temporales: 
Retornando allo museo, advisa-me tu. 
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b) Causales: 
Notando suo disanimo, ego pensavi in altera hypothese. 
 
c) Concessivas: 
Metipsimo coquendo diariamente, lo prandio non manevit bono. 
 
d) Conditionales: 
Volendo una amica, confide tu in mihi. 
 
3 -Coordinatas Aditivas 
 
Organizavit los presentes, devolvendo-los allas infantes carentes. 
 

Orationes Reductas de Participio Passato 
Potent essere: 
 
1 -Subordinatas Adjectivas 
 
Las orationes subordinatas adjectivas potent essere consideratas simplices adjunctos adnominales. Videte vos lo exemplo: 
 
Los documentos trahitos per la secretaria esserant archivatos. 
 
2 -Subordinatas Adverbiales 
 
a) Causales: 
Assustato cum la situatione, telephonavi pro la politia. 
 
b) Concessivas: 
Metipsimo fatigato, tentavit complere los compromissos. 
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c) Conditionales: 
Revelato iste mysterio, lo problema se resolverat. 
 
d)Temporales: 
Terminata la palestra, alumnos et professores applaudierunt. 
 

Orationes Reductas de Participio Presente 
 
 

1- Subordinatas adjectivas 
 
Incontramus alicunos turistas ambulantes per lo centro della civitate. 
Illa trahebat nella mano un psittaco multo formoso cantante lo himno della patria. 
Vidi un puerulo currente sub la pluvia. 

2- Subordinatas Adverbiales Temporales 
 
Lo participio presente in orationes reductas de subordinatas temporales est usato quando lo verbo della oratione principale stat nello tempore presente 
aut nello tempore futuro. In iste caso suo empleo est magis limitato que lo dello gerundio, dello participio passato et dello infinitivo. 
 
Legente multo, ille habet devenito erudito 
Vidente-la, ille se avicinat ad illa et la saluta cordialemente 
Passante lo loco dello accidente, nos videmus vulneratos 
Tiberio regnante, Jesus Christo est morto. 
Deo adjuvante, faceremus tale cousa. 
Intrante la camera, ego verifico que meo amico legislatore non exercet suas functiones. 
 
Observatione: lo infinitivo, lo gerundio et lo participio non constituent orationes reductas quando facent parte de una locutione verbale. 
 



 584 

Exemplos: 
Necessito studere plus, in iste semestre. 
Los paleassos stant divertendo los puerulos. 
La viage fuit cancellata per la agentia. 
 
 

Derivatione et Compositione Romanicas de Parolas 
Derivatione Suffixale 

 
La formatione de parolas novas per medio della derivatione suffixale se dat cum la exclusione dellas desinentias vocalicas  (-a, -e, -o) dello substantivo 
et adjectivo relinquendo appena la radice della parola, est de ipsa radice primitiva que se facet la additione de varios suffixos pro formare parolas 
derivatas.  
Exemplos: 
folio > foli + age > foliage 
libro > libr + eria > libreria 
felice > felic + itate > felicitate 
plano > plan + itie > planitie 
calvo > clav + itie > clavitie 
 
Quando la radice terminat in -i et lo suffixo cominitiat cum la metipsima vocale, lo derivato completo est scripto cum un singulo -i : 
rubio + -ificare > rubificare: facere rubio. 
 
Nota que la additione de suffixos cum vocales initiale allas radices que terminant in -c potent cambiare lo sono de eccuilla consonante. Quando per 
derivatione un originalemente duro –c como in franc precedet -i aut -e, la pronuntiatione cambiat usualemente ad un -c molle como in Francia. 
Inversamente, quando un originalemente molle –c como in cortice per derivatione precedet un -a aut -o, la pronuntiatione cambiat usualemente ad un -c 
duro como in corticale. Nonobstante, un -c molle remanet molle ante los suffixos -ada, -ata, -age, -alia, -astro, -astra et debet essere scripto -ci : 
nuce + -ada > nuciada. 
 
Similarmente un -c duro remanet duro ante los suffixos -eria, -ero, -esco, -ese, -essa, -etta, -ette, -etto, -iera, -iero,  -issimo et debet essere scripto -ch : 
porco + -eria > porcheria: boteca de porco. 
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Nota que la apparente irregularitate de un exemplo como rico > ricchessa est la causa dello facto que -cc est scripto -c quando illo apparet nello fine de 
una parola. 
Vocabulos que terminat in -age (siat iste gruppo de sonos un suffixo aut non) retinet la pronuntiatione molle de -g . Quando lo suffixo cominitiat in -a 
aut -o, la -g est substituita per -gi : 
orange + -ada > orangiada: bibita de orange; 
ma 
orange + -eria > orangeria: conservatorio de oranges 
 

Derivatione de substantivos 
 

Substantivos derivatos de substantivos 
 
Substantivos sunt derivatos de substantivos per medio dellos suffixos listatos infra. Concernentes substantivos que representant feminas, parallelos ad 
substantivos in –o que representant homines. 

-ada 
1. = producto facito de … ; per exemplo: 
limon > limonada; 
persica > persicada : bibita de persica; 
 
2. = fila/serie de … ; per exemplo: 
columna > columnada : fila/serie de columnas, colonnada; 
fenestra > fenestrada : fila/serie de fenestras; 

-age 
= collectione de … ; per exemplo: 
folio > foliage; 
fructo > fructage; 
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-alia 
= collectione sine valore de … ; per exemplo: 
ferro > ferralia : (partes de) materiales de ferro que non plus sunt usabiles; 
papiro > papiralia : papiro aut documentos sine utilitate aut non plus usabiles; etiam : vetulos papiros, pila de papiros de travalio, etc. 

-ano 
1. = nativo, citatano, aut habitante de … ; per exemplo: 
Africa > africano; 
Atlanta > atlantano; 
 
2. = lingua de … ; per exemplo: 
Italia > italiano; 
Samoa > samoano; 
 
3. = adherente aut discipulo de … ; per exemplo: 
Mohammed > mohammedano; 
Wesley > wesleyano; discipulo de Wesley 
Nota : Usatos cum nomines de locos et personas. Nello caso de nomines de locos que non terminant in -a aut -o como etiam de omne nomines de 
personas, la variante euphonica -iano est preferita; per exemplo: 
Marte > martiano. 
La forma adjectiva correspondente est -ano (-iano). Nellos  sensos (1) et (3) la forma feminina sunt -ana (-iana). Nellos  sensos (1) et (2) synonymo 
de –esse (-ense). Nellos  sensos (1) et (3) synonymo de -ita. 

-ario 
I. = persona concernita cum aut characterizata per … ; per exemplo: 
missione > missionario; 
ferrovia > ferroviario; 
 
Nota : Synonymo de -ero et -ista, los quales differet de -ario in que -ero accentua affaires professionale, durante que -ista suggeret la preoccupatione 
(professionale aut recreationale) de un persona cum un systema, un scientia, una arte, etc. Formas parallelas in et -ario et -ero sunt frequentemente 
possibiles. La forma adjectiva correspondente est -ario. La forma feminin est -aria. 
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II. 1. = collectione de … ; per exemplo: 
vocabulo > vocabulario; 
herba > herbario; 
proverbio > proverbiario : collectione de proverbios; 
insecto > insectario; 
 
2. = loco que continet … ; per exemplo: 
grano > granario; 
feno > fenario : deposito de feno; 

-astro 
1. = persona inferiore aut sine valore; per exemplo: 
poeta > poetastro : poeta inferiore; 
judice > judiciastro : judice incompetente; 
 
2. = apparentato per remaritage dello patre aut della matre; per exemplo: 
patre > patrastro; 
Nota : Usato cum substantivos que indicat esseres masculin. Lo feminino correspondente est -astra. 

-ata 
= contento de aut quantitate continite in … ; per exemplo: 
cocleare > coclearata; 
calice > caliciata; 

-ato 
= functione, stato, rango, jurisdictione, periodo de officio, aut territorio de … ; per exemplo: 
duce > ducato : territorio aut positione/rango de duce; 
novicio > noviciato : periodo de initiatione; 
capitano > capitanato; 
discipulo > discipulato : stato de essere un discipulo; 
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-eria 
(pronuntiatione: -eria , cum accento super -i) 
 
1. = loco ubi … est facito, fabricato, retenito, aut vendite; per exemplo: 
lacte > lacteria; 
instrumento > instrumenteria : boteca de instrumentos; 
 
2. = arte, mestiero, aut practica de laborare cum … ; etiam : lo producto de tale labore; per exemplo: 
drappo > drapperia; 
arco > archeria; 
 
3. = conducta de … aut conducta como illo de … ; per exemplo: 
diabolo > diaboleria; 
 
clown > clowneria; 
Nota : Nellos  sensos (1) et (2) la forma correspondente de agente est -ero. Coincidet cum -ero plus -ia.  

-ero 
= un qui laborat cum aut commerciat/negotiat in … ; per exemplo: 
barba > barbero; 
banca > banchero; 
ambulantia > ambulantiero : chauffeure de ambulantia; 
 
Nota : Derivatos additionales in -ia coincident cum formationes in -eria. Adjectivos correspondentes sunt  sub-inde formatos in -ario. Lo feminino 
correspondente est -era. Synonymo de -ario et -ista. 
 
 

-ese, -ense 
1. = nativo, citatano, aut habitante de … ; per exemplo: 
Geneva > genevese; 
Salamanca > salamanchese; 
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Luanda > luandense; 
Albania > albanense; 
Viena > vienense. 
Canada > canadiense. 
 
 
2. = lingua de … ; per exemplo: 
Japon > japonese; 
Brooklyn > brooklynese; 
 
Nota : Necuna forma distincta pro lo feminino, ma cf. los synonymos -ano, -iano. In senso (1) etiam synonymo de -ita. Identica in forma et 
correspondente in significatione ad -ese adjectivale. 

-essa 
1. = … feminino; per exemplo: 
tigre > tigressa; 
vulpe > vulpessa; 
 
2. = sposa de … ; per exemplo: 
conte > contessa; 
mayore: burgomaestro > mayoressa; 
inca > inchessa : sposa dello Inca; 
 
Nota : Synonymo de -a que debet essere preferito quando lo masculino terminat in -o. 

-eto 
= boschetto de arbores della specie … ; per exemplo: 
pino > pineto; 
orangiero > orangiereto; 
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-etto, -etta 
= … parvo aut minore; per exemplo: 
hacha > hachetta; 
pacco > pacchetto; 
boteca > botechetta : parva boteca; 
uxore > uxoretta : parva uxore; 
poeta > poetetto, poetetta : parvo poeta; 
 
Nota : Los -o et -a finale exprimiunt masculino et feminino. Quando necuno sexo est involvito, -etta est usato cum substantivos in -a, -etto in omnes 
alteros casos. 
 
 

-ia 
I. (pronuntiatione: -ia, non accentuato) 
= paise, provincia, aut regione de … s, aut nominato secundo … ; per exemplo: 
arabe > Arabia; 
Tocharo > Tocharia; 
Wilson > Wilsonia; 
 
Nota : Usato cum nomines de populos et personas; pro derivatos de adjectivos. (pronuntiatione: -ia, cum accento super -i) 
 
1. = qualitate, stato, aut jurisdictione de … ; per exemplo: 
abbate > abbatia; 
capitano > capitania; 
 
2. = arte, scientia, aut practica, etiam professione, stabilimento, etc. de … ; per exemplo: 
geologo > geologia; 
idolatra > idolatria; 
radiotoxicologo > radiotoxicologia; 
heliolatra : adoratore dello sole > heliolatria : adoratione dello sole; 
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bottinero > bottineria : mestiero aut boteca de bottinero; 
 
Nota : Usato principalemente cum parolas jam compositas. Coincidet cum -eria quando usato cum formationes in -ero. Pro derivatos de adjectivos. 
 

-ica 
= scientia aut studio de … ; per exemplo: 
electron > electronica; 
phonema > phonemica; 
 
Nota : Usato principalemente in formationes parallelas ad adjectivos in -ico et substantivos in -ico. 
 
-ico 
= un qui est experto nella arte aut scientia de … ; per exemplo: 
historia > historico; 
theoria > theorico; 
 
Nota : Usato principalemente in formationes parallelas ad adjectivos in -ico. 
 

-iera 
1. = que continet, coperit, aut proteget … ; per exemplo: 
sucro > sucriera : scutella/bassinetto ad sucro; 
bira > biriera : latta de bira; 
 
2. = campo, mina, petreria, etc. ubi … crescet aut est discoperito; per exemplo: 
ris > risiera : campo de ris; 
oryza > oryziera : campo de oryza 
baca > bachiera : parve terreno de bacas; 
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-iero 
= arbore, arbusto, planta, etc. portante aut producente … s; per exemplo: 
amandola > amandoliero : arbore de amandolas; 
corco > corchiero : arbore de corco; 
 
Nota : Los nomines de fructos in -a sub-inde habent  parallelos nomines de arbores in -o; per exemplo: 
persica-persico; pira-piro. 
 
In tales casos, la formatione in -iero est synonymo cum illo in -o. 
 

-ile 
= loco ubi … est retenito; per exemplo: 
cane > canile; 
tauro > taurile : clausura de/pro tauros; 
ove > ovile 
Nota : Usato cum nomines de animales. 
 

-ina 
= substantia facita de … , characterizante, habente/cum relatione a, etc. … ; per exemplo: 
caseo > caseina; 
globulo > globulina; 
 
Nota : Usato principalemente como suffixo technico (chimico). 
 

-ismo 
1. = stato aut practica de essere un … ; per exemplo: 
despota > despotismo; 
gigante > gigantismo; 
 



 593 

2. = [Medicina] conditione anormale resultante de excesso de … ; per exemplo: 
plumbo > plumbismo : intoxicatione de plumbo; 
caffeina > caffeinismo; 
 
3. = doctrina aut practica de, aut concernito cum … ; per exemplo: 
Calvin > calvinismo; 
Tito > titoismo; 
 
4. = aliquo characteristico de … , aut della lingua de … ; per exemplo: 
helleno > hellenismo; 
Brooklyn > brooklynismo; 
 
Nota : Frequentemente parallelo ad substantivos in -ista et ad verbos in -izare et subjecto ad interpretatione como derivato de -izare cum la 
significatione : actione, processo, practica, etc. de … izare. Probabilemente proveniente dello greco antiquo -ισμός (-ismos), un suffixo que forma 
substantivos abstractos de actione, stato, conditione, doctrina; que est dello tallo dellos verbos in -ίde ειν (-izein), aut de-ισμα (-ISMA), que expressat 
magis specificamente un acto terminato aut facto -ίζειν (-izein, “-ize”). 
 

-ista 
1. = un qui practicat la arte aut scientia de … ; per exemplo: 
biologia > biologista; 
tympano > tympanista : percussionista; 
radiographia : photographia de radio-x > radiographista : photographo de radio-x; 
saxophono > saxophonista; 
 
2. = adherente della doctrina de … ; per exemplo: 
Calvin > calvinista; 
evolutione > evolutionista; 
Cesare > cesarista; 
collaboratione > collaborationista; 
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Nota : Frequentemente parallelo ad substantivos in -ismo et verbos in -izare et subjecto ad interpretatione como derivato de -izare cum la significatione : 
un qui … isa aut credet in … izare. In senso (1) synonymo de -ario et -ero.  
 

-ita 
1. = habitante, citatano, aut nativo de … ; per exemplo: 
Neapole > neapolita; 
Brooklyn > brooklynita; 
 
2. = membro, adherente, aut partisano de … ; per exemplo: 
Jacobo > jacobita; 
Truman > trumanita; 
 
Nota : Necuna distinctione in forma de masculino et feminino, ma confere los synonymos -ano, -iano. In senso (1) etiam synonymo de -ese. 
 
 
-ite 
= rocca aut altero minerale que continet … , resimila … , est characterizato per … , habet relatione ad … ; per exemplo: 
ligno > lignite; 
meteoro > meteorite; 
Wyoming > wyomingite; 
 
Nota : Usato principalemente in terminos technicos (mineralogicos). 
 

-itis 
= maladia inflammatoria de … ; per exemplo: 
appendice > appendicitis; 
esophago > esophagitis; 
 
Nota : Usato cum nomines de partes dello corpore, principalemente in terminos technicos (medicos). 
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-oide 
= aliquo como, aut formato como … ; per exemplo: 
anthropo- > anthropoide; 
globo > globoide; 
entomo- > entomoide; 
disco > discoide; 
 
Nota : Usato principalemente in terminos technicos. Frequentemente ad considerare como forma substantivata de adjectivos in -oide. 
 

-osis/-ose 
= anormale aut morbosa conditione, stato, aut processo de … ; causato per … ; characterizato per … ; per exemplo: 
neuro- > neurosis, neurosis; 
tuberculo > tuberculosis, tuberculos; 
 
halito > halitosis, halitose; 
 
Nota : Usato principalemente in parolas technicas (medicas). Los adjectivos correspondentes sunt formatos in -otico. 
 

Adjectivos derivatos de substantivos 
 
Adjectivos  sunt derivatos de substantivos per medio dellos suffixos listatos infra.  
 

-ale 
= pertinente ad … , characteristico de … , etc.; per exemplo: 
natura > naturale; 
veneno > venenale : de veneno; 
 
Nota : Suffixo adjectivale lo plus generale et non specifico. La variante -are est preferita cum substantivos que continent -l; per exemplo: 
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bussola > bussolare : (della) bussola. 
 
Lo typo interrogatoriale potet essere interpretato como un derivato de interrogatorio aut (cum la variante suffixale -iale) de interrogatore. In patronos de iste 
sorta la variante -iale est preferita. 
 

-ano 
= pertinente ad … ; specialemente, nativo de … ; per exemplo: 
urbe > urbano; 
Mohammed > mohammedano; 
Africa > africano; 
Tolstoi > tolstoiano; 
Asia > asiano; 
 
Nota : Usato cum nomines de locos et personas. Nello caso de nomines de locos que non terminat in -a aut -o como etiam de omne nomines de 
personas, la variante euphonica -iano est preferita; per exemplo: 
Zamenhof > zamenhofiano; ma etiam Canada > canadiano. 
La forma substantiva correspondente est -ano (-iano). 
 

-ario 
= pertinente ad … , consistente de … , etc.; per exemplo: 
legenda > legendario; 
fragmento > fragmentario; 
vestimento > vestimentario; 
 
Nota : Functionat como adjectivo correspondente ad substantivos in -ario, -ero, et -iero. Las variantes -ero et -iero potent essere usatas pro 
correspondere ad substantivos in -ero et -iero, respectivamente. 

-ato 
= habente un … aut … s; per exemplo: 
barba > barbato 
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vertebra > vertebrato; 
anello > anellato; 
 
Nota : Coincidet cum lo participio passato, in uso adjectivale, de verbos in -are, per exemplo: 
anellare > anellato. 
 

-esco 
1. = como, similare ad, aut characteristico de … ; per exemplo: 
gigante > gigantesco; 
elephante > elephantesco : como un elephante; 
 
2. = nella maniera aut stilo de … ; per exemplo: 
arabe > arabesco; 
Chopin > chopinesco; 
Dante > dantesco. 
 

-ese, -ense 
= pertinente ad … ; specialemente, nativo de … , (proveniente) de … ; per exemplo: 
China > chinese; chinense 
Urale > uralese; uralense 
Talline > tallinense 
Manila > manilense 
Ghana> ghanense,  
Guatemala > guatemalense 
Islandia > islandense 
Athena > atheniense 
Carthago > carthaginense 
Japon > japonense 
Lesoto > lesotense 
Nicaragua > nicaraguense 
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Portugale > portugalense 
Ruanda > ruandense 
Suriname > surinamenre 
Tailandia > tailandense 
 
-ico 
= de, pertinente ad … , characterizato per … ; per exemplo: 
cubo > cubico; 
nostalgia > nostalgico; 
Bosporo > bosporico : dello Bosporo; 
 
-ifero 
= portante, producente, rendente; per exemplo: 
cono > conifero; 
carbone > carbonifero; 
fungo > fungifero : portante fungo; 
 
-ifico 
= facente, causante … ; per exemplo: 
pace > pacifico; 
lumine > luminifico : producente lumine; 
 
-ino 
= de, pertinente a, etc. … ; per exemplo: 
alcali [Chimia] > alcalino; 
cane > canino; 
mure > murino : de mure; 
 
Nota : Usato particularamente cum nomines de animales. Las formas substantivatas -ino, -ina potent essere usatas pro designare prole animale. 
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-ista 
= pertinente ad … ismo aut … istas; per exemplo: 
evolutione > evolutionista : de evolutione; 
inflatione > inflationista; 
 
Nota : Non distincto de substantivos in -ista usato in appositione. 
 

-oide 
= como … , aut formato como … ; per exemplo: 
negro > negroide; 
disco > discoide; 
 
Nota : Usato principalemente in terminos technicos. Potet essere substantivato sine cambiare la forma. 
 

-oso 
= habente, abundante in … ; characterizato per … ; per exemplo: 
joco > jocoso; 
religione > religioso; 
incendio > incendioso : abundante in focos destructivos; 
 
Nota : -ione plus -oso > -ioso.. 
 

-otico 
= pertinente ad … ose; per exemplo: 
neurosis, neurose > neurotico; 
thrombosis, thrombose > thrombotico. 
 
Nota : Usato in terminos technicos (medicos) correspondente ad (est derivato della base de) substantivos in -osis/-ose. 
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Verbos derivatos de substantivos et adjectivos 
 
Los verbos novos della lingua sunt derivatos de substantivos et adjectivos et pro formare ipses novos verbos los suffixos verbales della prima 
conjugatione sunt -are, -ificare, -izare , illos possident la majore capacitate productiva pro creare novos verbos. 
-are 
1. = facere uso de … ; applicare, dare, etc. … (a); per exemplo: 
vulnere > vulnerare; 
anello > anellare : applicare aut dare un anello a; 
garage > garagiare : mantenere aut ponere in un garage; 
 
2. = rendere … , facere … , etc.; per exemplo: 
sicco > siccare : facere sicco; 
folle > follare : facere alicuno/aliquo folle; 
 
-ificare 
= facere, rendere … ; convertere in … ; per exemplo: 
amplo > amplificare; 
petra > petrificare; 
grasso > grassificare; 
glacie > glacificare : convertere in glacie; 
 
Nota : Quando lo suffixo est applicato ad substantivos, -ificare potet essere interpretato como suffixo adjectivale -ifico plus -are; per exemplo: 
pace + -ificare > pacificare, aut 
pacifico + -are > pacificare 
 
-izare 
1. = cambiare in … ; per exemplo: 
pulvere > pulverizare; 
emulsione > emulsionizare; 
 
2. = applicare … ; facere uso (dellos principios) de … , etc.; per exemplo: 
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Pasteure > pasteurizare; 
collodio > collodizare; 
 
3. = rendere … , facere … ; per exemplo: 
americano > americanizare; 
minime > minimizare; 
 
Nota : Substantivos in -ismo et -ista potet sub-inde essere interpretatos como derivatos de verbos in -izare, et non de substantivos aut adjectivos basicos. 
 
-idiare 
=indicat continuatione, frequentia, permanentia: 
clavo> clavidiare 
festa> festidiare 
flamma> flammidiare 
gutta> guttidiare 
plano> planidiare 
rumore> rumoridiare 
 

Derivatione de adjectivos 

Substantivos derivatos de adjectivos 
 
Substantivos derivatos de adjectivos per medio dellos suffixos listatos infra. Concernente adjectivos usatos como pronomines aut substantivos, 
videremus nellos themas supre adjectivos et pronomines. 
 
-essa, -itia, -itie 
= stato aut qualitate de essere … ; per exemplo: 
polito > politessa, polititia, polititie; 
ricco > ricchessa; ricchitia, ricchitie; 
apto > aptessa; aptitia, aptitie; 
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Nota: -essa est la forma de origine romanica, ma lo parlante interromanico potet usare cum plena libertate las formas eruditas dello latino -itia, itie las 
supervivent nellos vernaculos romanicos ambas sunt synonymos de -essa. 
 
Alteros exemplos: 
amico> amicessa, amicitia, amicitie. 
basso > bassessa > bassitia, bassitie 
blando > blandessa, blanditia, blanditie 
candido > candidessa, candiditia, candititie 
certo > certessa, certitia, certitie 
delicato > delicatessa, delicatitia, delicatitie 
duro > duressa, duritia, duritie 
fetido > fetidessa, fetiditia, fetiditie 
fino > finessa, finitia, finitie 
firme > firmessa, firmitia, firmitie 
forte > fortalessa, fortalitia, fortalitie 
frivolo > frivolessa, frivolitia, frivolitie 
gentile > gentilessa, gentilitia, gentilitie 
grande > grandessa, granditia, granditie 
immundo > immundessa, immunditia, immunditie 
impolito > impolitessa, impolitia, impolitie 
impuro > impuressa, impuritia, impuritie 
inimico > inimicessa, inimicitia, inimicitie 
justo > justessa, justitia, justitie 
lauto > lautessa, lautitia, lautitie 
longo > longessa, longitia, longitie 
malo > malessa, malitia, malitie 
molle > mollessa, mollitia, mollitie 
nigro > nigressa, nigritia, nigritie 
pigro > pigressa, pigritia, pigritie 
triste > tristessa, tristitia, tristitie 
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-ia 
1. (pronuntiatione: -ia, non accentuato) 
= stato aut qualitate de essere … ; per exemplo: 
efficace > efficacia; 
felice > felicia; 
fraudulente > fraudulentia; 
 
Nota : Usato principalemente cum adjectivos in -nte. La combinatione -ntia coincidet cum lo suffixo postverbale substantive -ntia. 
 
2. (pronuntiatione: -ia, cum accento super -i) 
= stato aut qualitate de essere … ; per exemplo: 
zeloso > zelosia; 
brachycephalo > brachycephalia; 
 
Nota : Usato principalemente cum compositos technicos. 
-ismo 
 
1. = stato aut qualitate de essere … ; per exemplo: 
provinciale > provincialismo; 
brutale > brutalismo; 
 
2. = doctrina aut practica concernita cum lo que est … ; per exemplo: 
sociale > socialismo; 
atonale [Musica] > atonalismo [Musica]; 
 
3. = aliquo characteristico della gente … aut de sua lingua; per exemplo: 
germano > germanismo; 
polynesiano > polynesianismo; 
 
-ista 
= adherente della doctrina aut practica concernita cum lo que est … ; per exemplo: 
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sociale > socialista; 
atonale [Musica] > atonalista [Musica]: adherente de atonalismo; 
 
-itate 
= stato aut qualitate de essere … ; per exemplo: 
regulare > regularitate; 
cohesive > cohesivitate; 
 
Nota : Synonymo de -itude, ma est preferito quando la base est jam un derivato. In derivatione additionale (non recommendato pro uso activo), -itate 
apparet como -it- ante los suffixos cominitiante cum a; per exemplo: 
auctoritate + -ario > auctoritario. 
 
-itude, -itudine 
= stato aut qualitate de essere … ; per exemplo: 
certo > certitude, certitudine; 
emerito > emeritude, emeritudine : stato emerito; 
 
Nota : Synonymo de -itate. Extendito ad -itudin- in derivatione additionale; per exemplo: 
latitude > latitudinale. 
 
Alteros exemplos: 
 
alto> altitude, altitudine 
amplo > amplitude, amplitudine 
apto > aptitude, aptitudine 
beato > beatitude, beatitudine 
claro > claritude, claritudine 
crasso > crassitude, crassitudine 
dissimile > dissimilitude, dissimilitudine 
forte > fortitude, fortitudine 
grato > gratitude, gratitudine 
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lato > latitude, latitudine 
longe > longitude, longitudine 
macro > macritude, macritudine 
magno > magnitude, magnitudine 
pulcro > pulchritude, pulchritudine 

Adjectivos derivatos de adjectivos 
 
La derivatione activa de adjectivos de adjectivos est limitata allo uso de un suffixo diminutivo et la formatione de superlativos absolutos in -issimo 
tractato nello thema super los grados dellos adjectivos. Nota que omne substantivo in -ista potet functionare como un adjectivo. Per exemplo: 
socialista (subst): socialista (adj) = socialistico. 
linguistia (subst.): linguista (adj) = linguistico.  
-etto 
= aliquanto, un pauco … , bastante, satis … ; per exemplo: 
bello > belletto; 
blanco > blanchetto; 
 
-ale 
Iste suffixo solamente format adjectivos de adjectivos in combinatione cum lo suffixo -ico. 
Per exemplo: 
angelo > angelico > angelicale 
clero > clerico > clericale 
 

Verbos derivatos de adjectivos 
La derivatione de verbos de adjectivos est completamente parallela ad illo de verbos de substantivos. 
 

Derivatione de verbos 
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Los suffixos usatos nella derivatione de novos vocabulos (susbtantivos et adjectivos) sunt generalemente connexos allos suffixos nominales dellos 
verbos aut alla vocale thematica dellos verbos, istes sunt appellatos de elementos de transitiones que intermediant la radice verbale et ipses 
postverbales.  
Est costumario citare los elementos transitionale como parte dellos suffixos postverbale appresentando assic un conjuncto suffixale nella formatione 
vocabulare, illos apparescent in duos themas distinctos, lo primo thema los suffixos se combinant cum los verbos regulares et nello secundo thema 
cum verbos irregulares de formas nominales reductas.  
Exemplos: 
tolerare > toler + a + to (suffixo participiale passato) = tolerato + ione (suffixo postverbale) = toleratione 
tolerare > toler + a + nte (suffixo participiale presente) = tolerante + ia (suffixo postverbale) = tolerantia 
tolerare > toler + a + mento = toleramento 
tolerare > toler + a + bile = tolerabile 
 
Exceptiones sunt los suffixos constantes -ada, -age, et -eria. Cum omnes formas variabiles reductas ad sua portione non-variabile, los suffixos 
postverbales sunt : 
-ada, -age, -eria, -nte, -ntia, -mento, -bile; 
-ione, -ive, -ura, -ore, -orio, -e. 
 

Primo thema 
Resumo: Radice + vocale thematica + suffixo. 
 
Potet essere dicto que omne verbo habet duas formas distinctas sub las quales illo potet intrare in un derivato de suffixo postverbale.  
Nello primo thema la formatione continget cum la eliminatione dellas desinentias infinitivas (-are, -ere, et -ire)  et los suffixos se combinant cum lo 
thema de cata verbo. Los suffixos que se combinat cum iste thema est -ada, -age, -eria, -nte, -ntia, -mento, -bile. Las ultimas quattro de istes 
requirent un elemento transitionale.” Nello caso de verbos in -are, illo est sempre -a; nello caso de verbos in -ere, illo est -i pro -mento et -bile, et -e 
pro -nte et -ntia; nello caso de verbos in -ire, illo est -i pro -mento et -bile, et -ie pro -nte et -ntia.  
Assic las formas completas dellos suffixos postverbales que se combinant cum lo infinitivo minus las desinentias infinitivas (primo thema) sunt: 
 

suffix
o 

(-are) (-ere) (-ire) 

-ada -ada -ada -ada 
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-age -age -age -age 

-eria -eria -eria -eria 

-nte -ante -ente -iente 

-ntia -antia -entia -ientia 

-mento -amento -imento -imento 

-bile -abile -ibile -ibile 
 
 

Secundo Thema 
Resumo: Radice + suffixo participiale sine la vocale terminale + suffixo. 
 
Nello Secundo Thema la formatione de vocabulos tractat nella combinatione dellos suffixos cum lo participio passato dello verbo sine la vocale della 
terminatione participiale. Sapet-se que lo participio dellos verbos dello Latino Interromanico assic como dellas linguas romanicas possidet duas formas 
una regulare et altera irregulare, forma irregulare advenit della tertia conjugatione dello latino classico.  Lo latino classico habebat quattro conjugatione 
de verbos, magis in generale existiunt tres conjugationes in quasi totas las linguas romanicas. La tertia conjugatione latina classica cum verbos 
quomodo "facere", "capere" etc. habet characteristicas communes cum la secunda conjugatione et cum la quarta conjugatione dello latino classico. 
Probabilemente pro isto que ista conjugatione irregulare se dissolvevit in ipsas duas conjugationes intra las linguas romanicas. 
Tunc lo secundo thema est diviso in duos gruppos, lo gruppo dellos verbos regulares cum participio regulare et lo altero dello verbos regulares et 
irregulares cum participio irregulares, istes verbos modernamente potent tenere participios regulares, intrando assic nella classe de verbos cum 
participios duplos, visto nello assumpto supra los paradigmas conjugationales. 
Lo primo gruppo aut gruppo regulare sunt los verbos in -are, -ere et -ire quid resultat dello primo thema conjugato nello participio in -at, -it, sine la 
vocale della terminatione los suffixos quid se combinant allo iste secundo thema sunt: -ione, -ivo, -ura, -ore, -orio, -orio, -to, -o. 
 
Secundo thema Regulare Verbos in -ÈRE 
 
(a) Lo gruppo de verbos in -ère includet los verbos dello secundo thema regulare aut verbos cum infinitivo accentuato: 
 
A 
abarcère, abercère, abhibère, abhorrère, abnuère, abolère, abscondère, absorbère, abstergère, absterrère, abstinère, accensère, accière, acère, adaugère, addecère, addocère, afflère, 
affulgère, aggaudère, adherère, adherère, adhibère, adiacère, adimplère, adjacère, allucère,admiscère, admonère, admordère, admovère, adolère, apparère, appertinère, arridère, 
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assidère, attinère, attondère, afflère, affulgère, aggaudère, albère, algère, allucère, ammiscère, ammonère, ammordère, ammovère, amovère, antehabère, apparère, appertinère, 
apsorbère, apsterrère, apstinère, arcère, ardère, arère, arridère, assidère, assolère, astupère, attinère, attondère, audère, augère, avère 
B 
beneplacère 
C 
cadère, calère, callère, calvère, candère, canère, carère, cavère, censère, cevère, cière, circumfulgère, circumiacère, circumlucère, circumsedère, circumsidère, circumtenère, circumtuère, 
claudère, cluère, cercère, coherère, cohercère, coherère, cohibère, collucère, commadère, commanère, commarcère, commerère, commerère, commiscère, commonère, commordère, 
commovère, commulcère, comparère, complacère, complère, concalère, concière, concubère, condecère, condocère, condolère, confervère, confitère, confovère, confulgère, congaudère, 
conivère, conlucère, conmonère, conmovère, connivère, comparère, complacère, complère, conridère, conspondère, constupère, consuadère, conterrère, conticère, continère, contorquère, 
contorrère, contuère, correspondère,  
D 
debère, decère, dedecère, dedocère, dedolère, defervère, deflère, deflorère, delère, demerère, demerère, demordère, demovère, demulcère, dependère, deplère, deridère, desidère, despondère, 
detergère, deterrère, detinère, detondère, detorquère, detorrère, devovère,diffitère, difflère, dilucère, dimovère, diribère, disparère, displicère, dissidère,dissuadère, distinère, distorquère, 
divergère, docère,dolère,  
E 
edocère, efflère, efflorère, effovère, effulgère, egère, egrère, elucère, elugère, emanère, emerère, emerère, eminère, emiscère, emonère, emovère, emulgère, enitère, equivalère, exardère, 
excadère, excière, exercère, exhibère, exhorrère, exorbère, explère, exsorbère, extergère, exterrère, extorquère, extorrère, exurgère 
F 
fatère, favère, fervère, fetère, fideiubère, fidejubère, flaccère, flavère, flère, florère, fetère, fovère, frendère, frondère, fulgère 
G 
gaudère 
H 
habère, herère, horrère, 
I 
iacère, illucère, immanère, imminère, immiscère, immordère, immulgère, impendère, impermiscère, implère, indigère, indulgère, infervère, inherère, inhibère, inhorrère, inlucère, 
inmanère, inminère, inmiscère, inmulgère, implère, inridère, insidère, instupère, intepère, interfulgère, interiacère, interjacère, interlucère, intermiscère, intermovère, internitère, 
intondère, intorquère, intuère, inurgère, invalère, invidère, irridère, iubère 
J 
jacère, jubère 
L 
languère, latère, libère, licère, liquère, livère, lubère, lucère, lugère 
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M 
madère, merère, manère, manutenère, marcère, medère, merère, merère, miscère, miserère, merère, monère, mordère, movère, mulcère, mulgère 
N 
nère, nitère, nocère, notère 
O 
offulgère, obhorrère, obiacère, objacère, obolère, obsidère, obsorbère, obtinère, obtorpère, obtorquère, obtuère, offulgère, olère, oportère, opplère, opsidère, optinèr. 
P 
penitère, pallère, parère, patère, pavère, pellucère, pendère, percallère, percensère, percière, perdocère, perdolère, perfervère, perfovère, pergaudère, perhibère, perhorrère, perlatère, 
perlibère, perlucère, permanère, permerère, permiscère, permonère, permovère, permulcère, pernère, pernitère, perolère, persedère, persorbère, persuadère, pertergère, perterrère, 
pertimère, pertinère, perurgère, perurguère, pervalère, pervidère, pervigère, pigère, placère, plère, podère, penitère, pollère, pollicère, pollucère, possidère, posthabère, prandère, prebère, 
precavère, predocère, preeminère, preflorère, prefulgère, pregaudère, prehibère, preiacère, prejacère, prelucère, premonère, premordère, premovère, prenitère, prepollère, presidère, 
pretimère, pretondère, pretorquère, prevalère, previdère, prodocère, profitère, prohibère, prolucère, promerère, promerère, prominère, promonère, promovère, propendère, proterrère, 
providère, pudère, putère. 
R 
ratihabère, reagère, recalère, recensère, redhibère, redolère, refervère, reflorère, refovère, refulgère, relucère, remanère, remiscère, remonère, remordère, removère, remulcère, renère, 
renidère, renitère, replère, residère, resorbère, resplendère, respondère, retergère, reticère, retinère, retorquère, reverère, revidère, ridère, rigère, rubère 
S 
salvère, sapère, scatère, sedère, semovère, senère, sepelère, silère, solère, sorbère, sordère, splendère, spondère, squalère, stridère, studère, stupère, suadère, subiacère, subinvidère, 
subjacère, sublucère, subolère, subridère, subrubère, subteriacère, subterjacère, subtimère, subverère, succensère, suffervère, suffulgère, summonère, summonère, summovère, 
summovère, supereminère, supergaudère, superiacère, superjacère, superlucère, supersedère, supersidère, supervalère, supplère, suprasedère, surridère, suscensère, sustinère. 
T 
tabère, tacère, tedère, tenère, tepère, tergère, terrère, timère, tondère, tongère, torpère, torquère, torrère, tralucère, transfulgère, translucère, transmovère, transparère, tuère, tumère, 
turgère. 
U 
urgère, urguère 
V 
valère, vegère, verère, vidère, vière, vigère, virère, volere, volère, vovère. 
 
Secundo Thema Irregulare Verbos in -ERE 
(b) Lo gruppo de verbos in -ere  includet los verbos dello secundo thema irregulare aut verbos cum infinitivo inaccentuato: 
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A 
abdicere, abducere, abdulgere, abligere, abludere, abradere, abrepere, abrumpere, abscedere, abscerpere, absclepere, absidere, absolvere, absorbere, abstegere, abstergere, abstrudere, 
abvertere, accedere, accendere, accerpere, accidere, acclepere, addicere, addocere, adducere, addulgere, admergere, admiscere, admittere, admulgere, adradere, adstrepere, advergere, 
advertere, affendere, afficere, affulgere, allabere, allicere, allidere, alligere, alludere, amergere, amittere, antecedere, appergere, applaudere, apprehendere, arrepere, arridere, arrigere, 
arrodere, arrumpere, ascendere, ascribere , aspergere, assidere, assolvere, assorbere, assuefacere, astrepere, attegere, attendere, attergere, attondere, aufulgere,  
B 
benefacere,  
C 
cadere, carpere, cedere, cedere, circumcludere, circumducere, circumscribere, circumvadere, claudere, collabere, collidere, colligere, colludere, commergere, commiscere, committere, 
commonefacere,commulgere, compergere, comprehendere, comprehendere, comprendere, concalefacere, oncalfacere, concedere, concendere, concerpere, concidere, conclepere, concludere, 
condescendere, condicere, conducere, condulgere, confendere, conficere, confulgere, connubere, conscendere, conscribere, consolvere, consorbere, conspondere, constrepere, consuefacere, 
contegere, contendere, contondere, contradicere, convergere, convertere, convolvere, corrigere, corrodere, corrumpere, currepere,  
D 
decedere, decidere, declepere, deducere, defendere, deficere, defulgere, delabere, deludere, demittere, dependere, derepere, deridere, derigere, derumpere, descendere, describere, desidere, 
despondere, desprehendere, destrepere, detergere, detrudere, devergere, devertere, dicere, diducere, diffendere, diffulgere, dilabere, dirrepere, dirrigere, dirrumpere, disattendere, 
discedere, discerpere, disclepere, discludere, discribere, disdulgere, disintendere, disligere, dismittere, dismulgere, disnubere, dispendere, dispendere, disperdere, dispergere, dissidere, 
dissuadere, distendere, distendere, distergere, distondere, distrepere, disvertere, divergere, dividere, docere, ducere,  
E 
edicere, edocere, educere, edulgere, efficere, effulgere, elabere, elidere, eligere, eludere, emergere, emiscere, emulgere, eradere, evertere, evolvere, excedere, excerpere, excidere, exclepere, 
expendere, expergere, explodere, exscribere, exsorbere, exstrepere, extegere, extendere,  
F 
facere, fendere, fervefacere, fulgere,  
I 
illabere, illicere, illigere, illudere, immergere, immiscere, immittere, immulgere, impendere, impergere, impermiscere, imprehendere, incedere , incendere, incerpere, incidere, inclepere, 
indicere, indocere, inducere, indulgere, infendere, inficere, infulgere, inmiscere, innubere, inscribere, insolvere, insorbere, inspondere, instrepere, insur[ri]gere, integere, intendere, 
intercedere, intercidere, interdicere, interficere, intergere, intermiscere, intondere, introducere, invertere, involvere, ircumsidere, irrepere, irridere, irrigere, irrumpere,  
L 
labefacere, labere, legere, liquefacere,  
M 
madefacere, malintendere, mansuefacere, miscere, mittere, mordere, mulgere,  
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N 
nubere,  
O 
obdulgere, obligere, obmergere, obmulgere, obnubere, obrepere, obrigere, obrumpere, obsidere, obsolvere, obsorbere, obspondere, obstrepere, obstupefacere, obtergere, obvertere, 
occendere, occerpere, occidere, occlepere, officere, offulgere, omittere, oppergere, opprehendere, ostegere,  
P 
perdere, perlabere, perligere, permiscere, perscribere, persuadere, possidere, precedere, prehendere, prelabere, preligere, prescribere, presidere, pretendere, pretergere, procedere, 
procendere, procerpere, prodocere, proligere, promittere, propendere , proprehendere, prorepere, prorumpere, prosorbere, prospondere, prostendere, protegere, protendere, protergere, 
protondere, provertere,  
R 
rapere, reappendere, reattendere, reccidere, recedere, recidere, redulgere, refulgere, religere, remiscere, remordere, remulgere, repere, repergere, residere, resolvere, resorbere, respondere, 
resur[ri]gere, retegere, revertere, revolvere, ridere, rodere,  
S 
scribere, secedere, solvere, sorbere, sorbere, sordere, spondere, suadere, subdulgere, subligere, submergere, subtegere, subtergere, succedere, succerpere, suffulgere, summulgere, 
suppergere, surrepere, surridere, surrumpere, sur[ri]gere, suspendere, tegere, tergere, tondere, transvolvere,  
V 
vergere, vilipendere, volvere. 
 
 
Secundo Thema Irregulare Verbos in -IRE. 
(c) Lo gruppo de verbos in -ire includet los verbos quid ante tenebant lo infinitivo inaccentuato in -ere. Istes verbos tenent las radices verbales 
terminatas in -and-, -ind-, -und-, -ng-, -ll-, -rg-, -st-, -u-, -ct-. Ecce alicunos: 
A 
abstingire, abstinguire, abstringire, abungire, accellire, adjungire, admollire, adstinguire, adstringire, adungire, advellire, affellire, affringire, appellire, attingire,  
C 
callire, commollire, compellire, concellire, confellire, conjungire, confringire, constinguire, constringire, contingire, convellire, coungire,  
D 
decellire, defellire, defringire, dejungire, demollire, depellire, destinguire, destringire, detingire, deungire, devellire, diffellire, diffringire, discellire, disjungire, dismollire, dispellire, 
distingire, distinguire, distringire, disungire, divellire,  
E 
effellire, effringire, emollire, evellire, excellire, expellire, exstinguire, exstringire,  
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F 
fallire, frangire,  
I 
immollire, impellire, incellire, infellire, infringire, injungire, instinguire, intingire, inungire, invellire,  
M 
mollire,  
O 
objungire, obmollire, obstinguire, obstringire, obtingire, obungire, occellire, offellire, offringire, oppellire,  
P 
pellire, profringire, projungire, prostinguire, protingire,  
R 
recellire, refellire, refringire, rejungire, remollire, repellire, restinguire, restringire, retingire, revellire,  
S 
stinguire, stringire, subjungire, substinguire, substringire, subtingire, subungire, suffringire, suppellire,  
T 
transfungire, transjungire, transungire,  
U 
ungire,  
V 
vellire. 
 
In reguardo de omnes derivatos, los verbos in -ere non-accentuatos sequent lo patrono describito nello texto pro verbos in -ere accentuatos. Totos los 
participios passatos in -ito (siant de verbos in -ère aut -ere) sunt accentuatos super la tertia syllaba dello fine et non sunt affectos per la orthographia 
collaterale. 
Per ligare los elementos -ato et -ito cum los suffixos listatos, una expositione de formas resultat nella quale la distinctione inter la prima et secundo 
themas debet essere mantenita solo pro verbos cum un secundo thema irregulare. Las formas sunt : 

Verbos regulares 
(additos allo primo 
thema) 

Verbos 
irregulares 
(additos allo 
secundo thema) 

(-are) (-ere, -ire) (-ere, -ire) 
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-actione -itione -ione 

-ativo -itivo -ivo 

-atura -itura -ura 

-atore -itore -ore 

-atorio -itorio -orio 

-ato -ito -o 

 
Nota : Omnes verbos potent essere tractatos como regulares cum lo resultato de duplettos como 
facere (fac-/fact-) > factore aut facitore; 
tendere (tend-/tens-) > tenditore aut tensore: un qui tendet; etc. 
 
In novas formationes la variante regulare est generalemente preferita. Lo suffixo -ato et suas variantes formant adjectivos participiales como tractatos 
nello thema verbos. Lo suffixo -bile, que se combinat regularmente cum lo primo thema, est ligato allo secundo thema irregulare quando illo terminat 
in -pto, -sto, -so, -sso, o -xo. 
Istas possibiles irregularitates sunt prefixos participiales eruditos dello latino classico cujas terminationes sunt in -acto, -ecto, icto, -octo, -ucto, ncto; 
-apto, -epto, -ipto, -opto, -upto;  -esso, -isso, -usso; -aso, -eso, -iso, -oso, -uso; -nso, -mpto, -uto, -pso. 
 
Substantivos et adjectivos sunt derivatos de verbos per medio dellos suffixos listatos infra. Las desinentias infinitivas in parentheses post las variantes 
de suffixo identificant la classe de verbos regulares alla quale lo uso de un suffixo particulare est restringito. Las variantes de suffixo que sunt 
restringitas in uso ad combinationes cum secundos themas irregulares sunt explicitamente identificatos como tales. 
 

Substantivos derivatos de verbos 

-ada 
= continuata aut prolongata actione de … ; per exemplo: 
caballicare : ire ad caballo > caballicada : actione de caballicare; 
currere > currada; 

-age 
= actione aut processo de … ; per exemplo: 
acierare : laminare cum aciero > acierage : placage de aciero; 



 614 

borrare > borrage : (actione de) borrare; 
contrafacere > contrafaciage; 

-amento (-are), -imento (-ere, -ire) 
= actione aut resultato de … ; per exemplo: 
arrangiare > arrangiamento; 
abolire > abolimento; 
fagottare : ligare in fasces > fagottamento; 
fulgere > fulgimento; 

-ante (-are), -ente (-ere), -iente (-ire) 
= un qui aut lo que … ; per exemplo: 
brillare > brillante; 
studere > studente; 
emollire [Medicina] > emolliente; 
formare > formante; 
dirigere > dirigente : directore, conductore, gerente; 
inhibire > inhibiente; 
 
Nota : In forma identica cum lo participio presente dello quale illo est una substantivatione. In significatione similare ad -atore etc. ma accentuante lo 
progresso della actione, ipso occuret quando lo participio presente sunt preceditos per articulos definitos et indefinitos. Exemplo: lo dirigente, la 
informante, una gerente. 

-antia (-are), -entia (-ere), -ientia (-ire) 
= stato aut qualitate de … ; per exemplo: 
tolerare > tolerantia; 
adolescere : devenire adulto > adolescentia; 
experire > experientia; 
irradiare > irradiantia; 
ardere > ardentia; 
incipere > incipientia; 
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-actione (-are), -itione (-ere, -ire) 
= actione aut resultato de … ; per exemplo: 
installare > installatione; 
addere > additione; 
audire > auditione; 
atomizare > atomisatione; 
amollire > amollitione; 
 
Nello caso de verbos que habent un secundo thema irregulare, la variante curta -ione est usata cum accuille thema. Per exemplo: 
convenire (-ven-/-vent-) > conventione, 
derelinquire (-linqu-/-lict-) > derelictione; 
consentire (-sent-/-sens-) > consensione; 
Nota : Pro synonymos et quasi-synonymos, cum las formas terminatas in -ura. 

-atore (-are), -itore (-ere, -ire) 
= un qui, aut lo que … ; per exemplo: 
administrare > administratore; 
accelerare > acceleratore; 
consumere > consumitore; 
expedire > expeditore; 
ponderare > ponderatore; 
siccare > siccatore; 
urgere > urgitore; 
compartire > compartitore; 
 
Nello caso de verbos que habent un secundo thema irregulare, la variante curta -ore est usata cum accuille thema. Per exemplo: 
distribuire (-tribu-/-tribut-) > distributore; 
frangere (-frang-/-fract-) > fractore; 
exhaurire (-haure-/-haust-) > exhaustore; 
 
Nota : In significatione similare ad -ante etc. la quale est preferita nello caso de verbos in -escere. La correspondente forma feminina est -atrice etc. 
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-atorio (-are), -itorio (-ere, -ire) 
= loco ubi, installatione aut instrumento cum lo quale, … est facto; per exemplo: 
laborare > laboratorio; 
abattere : > abattitorio; 
audire > auditorio; 
fumare > fumatorio; 
bibere > bibitorio; 
blanchire > blanchitorio; 
 
Nello caso de verbos que habent un secundo thema irregulare, la variante curta -orio est usata cum accuille thema. Per exemplo: 
scribere (-scrib-/-script-) > scriptorio; 
calefacere (-fac-/-fact-) > calefactorio : installatione pro calefacere; 

-atrice (-are), -itrice (-ere, -ire) 
= un femina qui … ; per exemplo: 
imperare > imperatrice; 
consumere > consumitrice; 
expedire > expeditrice; 
creare > creatrice; 
monere > monitrice; 
audire > auditrice; 
 
Nello caso de verbos que habent un secundo thema irregulare, la variante curta -rice est usata cum accuille thema, ad conditione que illo terminat in -t. 
Cum alteros themas irregulares, la formatione est ad evitare. — Per exemplo: 
agere (ag-/act-) > actrice; 
sarcire (sarc-/sart-) > sartrice; 
 
Nota : Synonymo della correspondente forma masculina, -atore etc., modificata per lo suffixo  -essa. 

-atura (-are), -itura (-ere, -ire) 
= actione aut resultato de … ; per exemplo: 
filare > filatura; 
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creare > creatura; 
vestire > vestitura; 
martellare > martellatura; 
nutrire > nutritura; 
 
Nello caso de verbos que habent un secundo thema irregulare, la variante curta -ura est usata cum accuille thema. Per exemplo: 
miscere (misc-/mixt-) > mixtura; 
aperire (-per-/-pert-) > apertura; 
tangere (tang-/tact-) > tactura; 
sarcire (sarc-/sart-) > sartura; 
 
 

-eria 
1. = loco ubi … est facto; per exemplo: 
distillare > distilleria; 
blanchire > blancheria; 
piscare > pischeria : loco ad piscare; 
 
2. = arte, mestiero, commercio, aut practica de … ; etiam : lo producto de tale travalio; per exemplo: 
brodare > broderia; 
robare > roberia; 
 
 

Adjectivos derivatos de verbos 
 

-abile (-are), -ibile (-ere, -ire) 
= que potet essere … te; que est digno ad … ; per exemplo: 
admirare > admirabile; 
audire > audibile; 
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exaggerare > inexaggerabile; 
financiare > financiabile; 
finire > finibile; 
frangere > frangibile; 
legere > legibile; 
miscere > miscibile; 
misculare > misculabile; 
observare > observabile; 
 
Nello caso de verbos que habent un secundo thema irregulare, la forma -ibile est usata cum accuille thema quando illo terminat in -s, -pt, -st, aut -x. Per 
exemplo: 
percipere (-cepit-/-cept-) > perceptibile; 
tondere (tondit-/tons-) > intonsibile; 
 

-ante (-are), -ente (-ere), -iente (-ire) 
= que … ; per exemplo: 
abundare > abundante; 
coherire > coherente; 
florare > florante; 
inhibire > inhibiente; 
obedire > obediente; 
subscribere > subscribente; 
 
Nota : Identico cum participio presente.  

-ato (-are), -ito (-ere, -ire) 
1. = essente … to; per exemplo: 
addormire > addormito; 
civilizare > civilizato; 
concentrare > concentrato; 
perdere > perdito; 
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possidere > possidito; 
prohibire > prohibito; 
 
2. = habente … to; per exemplo: 
mediare > mediato; 
tacere : essere silente > tacito; 
germinare > germinato; 
jacere > jacito; 
cadere > cadito; 
fallere > fallito; 
 
 
 
Nello caso de verbos que habent un secundo thema irregulare, la variante curta -e est usata cum accuille thema. Per exemplo: 
confundere (-fund-/-fus-) > confuso; 
scribere (scrib-/script-) > scripto; 
 
Nota : Identico cum lo participio passato. 
 

-ativo (-are), -itivo (-ere, -ire) 
1. = tendente ad … ; per exemplo: 
sedare > sedativo; 
deplere > depletivo; 
fugire > fugitivo; 
isolare > isolativo;, monere > monitivo; 
finire > finitivo; 
 
2. = habente la functione de … ; per exemplo: 
demonstrare > demonstrativo;  
complere > completivo; 
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partire > partitivo; 
alligare > alligativo; 
circumjacere > circumjacitivo; 
guarnire > guarnitivo; 
 
Nello caso de verbos que habent un secundo thema irregulare, la variante curta -ivo est usata cum accuille thema. Per exemplo: 
recipere (-cip-/-cept-) > receptivo; 
defendere (-fend-/-fens-) > defensivo; 
evellere (-vell-/-vuls-) > evulsivo; 
exhaurire (-haure-/-haust-) > exhaustivo; 
 

-atorio (-are), -itorio (-ere, -ire) 
= pertinente ad, aut serviente pro, la actione de … ; per exemplo: 
 
circulare > circulatorio; 
merere > meritorio; 
transire > transitorio; 
ventilare > ventilatorio; 
coercere > coercitorio; 
 
Nello caso de verbos que habent un secundo thema irregulare, la variante curta -orio est usata cum accuille thema. Per exemplo: 
deludere (-lud-/-lus-) > delusorio; 
sentire (-sent-/-sens-) > sensorio; 
accendere (-cend-/-cens-) > accensorio; 
Nota : Frequentemente servit como lo adjectivo generale que referet ad substantivos in -ione. 
 
 

Verbos derivatos de Verbos 
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Existiunt duos suffixos que un est de charactere diminutivo -illare  et altero est de charactere frequentativo -itare.   
 
-itare 
=indicare frequentia, per exemplo: 
dormire > dormitare 
saltare > saltitare 
 
-illare 
= attenuare la actione, diminuire la actione, per exemplo 
fervere > fervillare 
digitare > digitillare 
 
 

Suffixos postverbale adjectivo 
 
Habet cinque suffixos postverbales adjectivos. 
 

-abile, -ibile 
exprimit que la actione potet aut potereat aut debereat essere applicato ad una cousa aut persona : 
causare — causabile : miraculos sunt causabiles solamente per fortias supernaturales [miraculos potent essere causatos solamente per fortias supernaturales] 
 

-ante, -ente, -iente 
exprimit que un cousa aut persona exsequet la actione dello verbo : 
causare — causante : lo factore causante lo accidente [lo factore que causat lo accidente] 
 

-ato, -ito, -o 
exprimit que una actione, que non plus est in progresso, concernet una cousa aut persona : 
causare — causato : lo accidente causato per sua negligentia [lo accidente que sua negligentia causavit] 
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-ativo, -itivo, -ivo 
exprimit que una cousa aut persona tendet ad, est apto ad, etc. exsequire la actione dello verbo : 
causare — causativo : la distinctione de plures factores causativos [la distinctione de plures factores que tendent ad causare, est probabile aut apto ad causare un 
certo resultato] 
 

-atorio, -itorio, -orio 
exprimit que una cousa aut persona habet de un modo aut una altera relatione ad, aut connexione cum la actione dello verbo : 
causare — causatorio : lo aspecto causatorio dello problema [lo aspecto dello problema que concernet como illo erat causato]. 
 
 
 

Suffixos postverbale substantivo 
 
Dellos suffixos postverbales substantivos, plures exprimiunt aspectos plus aut minus distinctos della actione dello verbo. Illos sunt : . -ada; -age; -eria; 
-amento (-imento); -actione (-itione, -ione); -atura (-itura, -ura); allos quales potent essere additos -antia(-entia, -ientia) et la desinentia dello 
infinitivo usata como un substantivo, -are (-ere, -ire). Sua distinctione est sub-inde un caso de nuances accentuatas, et in satis multos casos una 
formatione potet assumere lo loco dello altero sine cambio perceptibile de significatione. Lo uso de illos omnes cum lo metipsimo verbo potet 
difficilemente essere obtenito sine artificio, ma potet servire pro definire suas connotationes individuales de valore. 
Cum procurare como un exemplo fortuito, los resultantes postverbales substantivos de actione est : procurada; procurage; procureria; procuramento; . 
procuratione; . procuratura; . procurantia; . procurare.  
 

-ada 
exprimit actione complita et vidita como una integritate, aut in suos resultatos aut como una continuitate comprehensiva. Illo se prestat facilemente ad 
essere usato nello plurale. 
Procurada — potet significare una procuratione excessiva ad que on referet cum emphase super suo successo aut rendimento. 
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-age 
exprimit actione complita aut essente complita et vidita como un singulo resultato aut como una integra serie de tales. Illo habet una tendentia ad 
remanere sufficientemente abstracto pro resistere ad pluralizatione. 
Procurage — potet significare la procedura de procurare aliquo cum emphase implicata super effortio, expensa, etc. involvito aut la occupatione de una 
persona concernita cum procurare cousas, tale occupatione essente vidita como consistente de una serie de proceduras de procurage. 
 

-eria 
exprimit actione vidita como parte de un commercio, occupatione, campo de interpresa, etc. involvente etiam la productione correspondente aut in 
toto aut in pecias individuales. 
Procureria — potet significare la practica (cum omnes suas implicationes) de una persona la occupatione de qui est procurare cousas. Isto est ad parte 
della significatione plus crystallizata dello loco de commercio de una tale persona. 
 

-amento 
exprimit actione vidita cum referentia ad suos effectos et resultatos. 
Procuramento — potet significare procuramento como un acto aut actione et lo(s) effortio(s) pro procurare aliquo. 
 

-actione 
exprimit actione aut una actione vidita como un processo concreto que potet essere repetita et ad que assic potet essere referita nello plurale. 
Procuratione — significat procurare como una exsecutione definita. 
 

-atura 
exprimit actione vidita cum referentia ad suo producto individuale et assic accuille producto ipse como etiam, cum extensione, la activitate dello quale 
lo producto individuale potet presentare-se como un symbolo. 
Procuratura — potet significare lo facto de procurare como etiam una organizatione aut officio instaurato pro procurare provisiones pro certos 
requirimentos. 
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-antia 
exprimit actione vidita como lo stato dello agente qui lo exsequet. 
Procurantia — potet significare procurare como una assignatione que ponet certas exigentias super la persona involvita. 
 

-are 
exprimit actione como actione,  est, vidita como un phenomeno abstracto que non potet essere pluralizato. 
Procurare — significat la (actione de) procurare. 
Nota : La distinctione logica inter los plures substantivos postverbales de actione non potet essere continuata longa. In practica, la selectione de una 
aut altera formatione est sub-inde gubernata per considerationes non-logicas, lo que non los rendet minus vitale. Sua importantia et effecto coincident, 
in generale, cum la usage anglese. 
 
 
 

COMPOSITIONE 
 
Lo termino compositione est usato hic pro referire alla formatione de vocabulos per la combinatione de un vocabulo et un prefixo, aut de duos 
vocabulos completos. In ambos casos la portione prefixata dello composito modificat lo secundo elemento lo quale determinat la parte de discurso 
dello vocabulo resultante. Nota que lo secundo elemento sub-inde se stabilit como representante una data parte dello discurso solamente per lo 
processo de compositione. Per exemplo: in rehabilitare, lo prefixo parescet modificare un verbo habilitare, ma illo de facto se stabilit directamente super 
la base de habile. Nellas  expositiones sequentes iste phenomeno habet essito considerato normale et dunque non necessitat commento speciale. 
 

Compositione per medio de prefixos 
 
Est conveniente distinguire inter prefixos generales et technicos. La distinctione sequet necuna regula rigida ma resultat dello facto (lo quale parescet 
essere characteristico de omnes linguas modernas et certamente non est un tracto distinctivo de interromanico ) que terminologias scientificas operant 
cum prefixos que sunt raramente incontratos nello vocabulario generale quotidiano. 
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Prefixos generales 
 
Los prefixos generales sequentes sunt usatos pro modificare substantivos, adjectivos, et verbos como indicatos in cata occurrentia : 
 

ad- 
(in verbos) 
= a, verso, ad in; per exemplo: 
judicare > adjudicare; 
currere > accurrere : venire currente; 
costa > accostare : approdare la costa, adressare aut dirigere se ad (alicuno); 
ridere > arridere : ridere se de; 
 
Nota : Per extensione della significatione ‘motione verso’, ad- exprimit etiam ‘cambio in’, ‘augmento de intensitate’, etc. Per exemplo: 
clare > acclarare : facere plus claro. 
Lo d finale dello prefixo assimilat-se, sempre que possibile, allas consonantes  
 
Schema de como est lo comportamento dello prefixo AD nella compositione. 
ac-c, ac-q, af-f, ag-g, al-l, an-n, ap-p, ar-r, as-s, at-t et minus las consonantes ad-d, ad-h, ad-j, ad-m, et ad-v. 

ante- 
(in substantivos, adjectivos, et verbos) 
= precedente in tempore aut spatio; per exemplo: 
camera > antecamera; 
penultimo > antepenultimo; 
diluvio > antediluviano; 
ponere > anteponere; 
eternitate > anteeternitate; 
margine > antemarginale [Botanica]; 
arare > antearare : arare preliminaremente (ante la vera aratura); 
Nota : Synonymo de pre-. Antonymo de post-. 
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anti- 
(in substantivos et adjectivos) 
= opponito a, contra; opposito; per exemplo: 
arctico > antarctico; 
papa > antipapa; 
idealista > antidealista; 
Freud > antifreudiano; 
Nota : La variante ant- (non in uso activo) apparet ante vocales et -h, per exemplo: 
helminthe : verme intestinale > anthelminthico : vermifugo; 
Antonymo de pro-. 
 

auto- 
(in substantivos et adjectivos) 
= ipso, (alicuno/aliquo) metipsimo, de aut per se metipsimo; per exemplo: 
biographia > autobiographia; 
mobile > automobile; 
analyse > autoanalyse; 
 
Nota : La variante aut- (non in uso activo) apparet ante vocales, per exemplo: 
-onym > autonymo; 
 

circum- 
(in verbos et adjectivos) 
= circa, in positione aut motione plus aut minus circulare; per exemplo: 
navigare > circumnavigare; 
polo > circumpolare; 
vicino > circumvicin; 
zenit e> circumzenitale [Meteorologia]; 
Nota : La variante circu- (non in uso activo) apparet ante -i, per exemplo: 
ire > circuire : ire circum; 
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co- 
(in substantivos et adjectivos) 
= juncto, associato; per exemplo: 
hereditario > cohereditario; 
ideale > coidealista : adherente dello metipsimo ideale; 
 
Nota : Coincidet cum co-, una variante de cum- usata ante vocales et -h. 
 

cum- 
(in substantivos, adjectivos, et verbos) 
= cum, insimul, junctamente, mutualemente; per exemplo: 
matre > commatre : matrina; 
latere > collaterale; 
temporaneo > contemporaneo; 
existere > coexistere; 
religione > correligionario; 
generico > congenerico; 
fixare > confixare : fixare junctamente; 
partitario : adherente de un partito > compartitario : adherente dello metipsimo partito; 
naufrago : persona de una nave destructa > connaufrago : companione naufrago; 
nationale > connationale : dello metipsimo paise; 
Nota : Apparet como co- ante -h et vocales; col- ante -l; com- ante -b, -m, -p; core- ante -r; la variante co- coincidet cum lo prefixo co- supra. 
 
Schema de como est lo comportamento dello prefixo CUM nella compositione. 
co-a, com-b, con-c, con-d, co-e, con-f, co[n]-g, co-h, co-i, con-j, col-l, com-m, con-n, co-o, com-p, con-q, cor-r, con-s, con-t, co-u, con-v, con-x, con-z. 
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contra- 
(in substantivos et verbos) 
= contra, opponente; contrario ad; per exemplo: 
balancia > contrabalancia; 
dicere > contradicere; 
manifesto > contramanifesto; 
fluire > contrafluire; 
 
Schema de como est lo comportamento dello prefixo CONTRA nella compositione. 
contra-a, contra-b, contra-c, contra-d, contra-e, contra-f, contra-g, contra-h, contra-i, contra-j, contra-l, contra-m, contra-n, contra-o, contra-p, contra-q, contra-r, contra-s, contra-t, 
contra-u, contra-v, contra-x, contra-z. 
 

de- 
(in substantivos, adjectivos et verbos) 
1.= movimentatione de supra ad infra; per exemplo: 
spicere > despicere 
cadente > decadente 
cadentia > decadentia 
 
2.= separatione; per exemplo 
ligare > deligare 
 
3.=negatione; per exemplo 
discere > dediscere 
 
4.= refortio; per exemplo 
vincere > devincere 
 
Schema de como est lo comportamento dello prefixo DE nella compositione. 
de-a, de-b, de-c, de-d, de-e, de-f, de-g, de-h, de-i, de-j, de-l, de-m, de-n, de-o, de-p, de-q, de-r, de[s]-s, de-t, de-u, de-v, de-x, de-z. 
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dis- 
(in substantivos, adjectivos, et verbos) 
1. = ad parte, separatamente; dividito, dispersato; per exemplo: 
rumpere > disrumpere; 
jacere > disjicere : dispersare (circum se), jectare in omnes directiones; 
 
2. = non … , contrario aut opposito de … ; per exemplo: 
contente > discontente; 
harmonia > disharmonia; 
credentia > discredentia; 
acido > disacidificare; 
Nota : In senso (2) synonymo de non- et in-. 
 
Schema de como est lo comportamento dello prefixo DIS nella compositione. 
dis/dire-a, dis-b, dis-c, di[s]-d, dis-e, dis/dif-f, di[s]-g, dis-h, dis/dire-i, di[s]-j,  di[s]-l, di[s]-m, di[s]-n, dis/dire-o, dis-p, dis-q, di[s]-r, di[s]-s, dis-t, dis/dire-u, dis-v, di-x, 
dis-z. 
 
 

ex- 
(in substantivos) 
= precedente, previo; per exemplo: 
presidente > ex-presidente; 
convicto > ex-convicto; 
Nota : Preferibilemente partito per un tracto de unione. 
 
Schema de como est lo comportamento dello prefixo EX nella compositione. 
ex-a, ex-b, ex-c, e-d, ex-e, ef-f, ex-g, ex-h, ex-i, ex-j, ex-l, e-m, ex-n, ex-o, ex-p, ex-q, e-r, ex-s, ex-t, ex-u, e-v, e-x, ex-z. 
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extra- 
1. (in substantivos, adjectivos, et verbos) 
= extra, allo exteriore, externo; foras la sphera de … ; per exemplo: 
dorso > extradorso [Architectura]; 
muro > extramurale; 
vaso : (sanguine) vasculo > extravasare [Anatomia]; 
lege > extralegale; 
 
2. (in adjectivos) 
= multo, extraordinarimente, plus que usuale; per exemplo: 
fine > extrafin : superfin; 
longe > extralonge; 
Nota : In senso (1) antonymo de intra-. 
Schema de como est lo comportamento dello prefixo EXTRA nella compositione 
extra-a, extra-b, extra-c, extra-d, extra-e, extra-f, extra-g, extra-h, extra-i, extra-j, extra-l, extra-m, extra-n, extra-o, extra-p, extra-q, extra-r, extra-s, extra-t, extra-u, 
extra-v, extra-x, extra-z. 
 
 

gran- 
(in nomines dela parentela) 
= … “grande”, “ulteriore”; per exemplo: 
patre > granpatre; 
amita > granamita; 
papa > granpapa; 
Nota : Pro reduplicatione additionale, lo prefixo pro- est disponibile; per exemplo: 
progranamita : gran-gran-amita. 
 

in- 
1. (in verbos) 
= in, ad in; per exemplo: 
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ducere > inducere; 
capsula > incapsulare : includere in un capsula; 
Nota : Apparet como - ante -l; im- ante -b, -m, et -p; ire- ante -r; exprimit positione in aut super, motione ad in, cambio ad in, etc. Lo synonymo en- 
occurret in parolas technicas 
 
2. (in substantivos et adjectivos) 
= non … ; carente de … ; manco de … per exemplo: 
actione > inactione; 
regulare > irregulare; 
disciplina > indisciplina; 
Nota : Apparet como i- ante -gn; - ante -l; im- ante -b, -m, -p; ire- ante -r. Synonymo de dis- et non-. 
Schema de como est lo comportamento dello prefixo IN nella compositione 
in-a, im-b, in-c, in-d, in-e, in-f, in-g, in-h, in-i, in-j, id-l, im-m, in-n, in-o, im-p, in-q, ire-r, in-s, in-t, in-u, in-v, in-x, in-z. 
 

inter- 
(in substantivos, adjectivos, et verbos) 
= inter, intra; per exemplo: 
lineare > interlineare; 
acto : (de un drama) > interacto; 
maxilla > intermaxiliare; 
racia > interraciale; 
Schema de como est lo comportamento dello prefixo INTER nella compositione 
inter-a, inter-b, inter-c, inter-d, inter-e, inter-f, inter-g, inter-h, inter-i, inter-j, inter-l, inter-m, inter-n, inter-o, inter-p, inter-q, inter-r, inter-s, inter-t, inter-u, inter-v, inter-x, 
inter-z. 
 

intra- 
(in adjectivos) 
= in, intra, allo interiore, interno; per exemplo: 
venoso > intravenoso; 
pelvico > intrapelvico [Anatomia]; 
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Nota : Antonymo de extra-. 
 
 

intro- 
(in verbos) 
= intro, verso lo interiore; per exemplo: 
ducere : conducere > introducere; 
sugere > introsugere; 
 
Nota : Formationes specificas potent essere datos antonymos in extro-; per exemplo: 
introversione - extroversione. 
Schema de como est lo comportamento dello prefixo nella compositione 
intro-a, intro-b, intro-c, intro-d, intro-e, intro-f, intro-g, intro-h, intro-i, intro-j, intro-l, intro-m, intro-n, intro-o, intro-p, intro-q, intro-r, intro-s, intro-t, intro-u, intro-v, intro-x, 
intro-z. 
 
 

mis- 
(in verbos) 
= in modo male, falso, aut incorrecto; per exemplo: 
interpretare > misinterpretare; 
nominare > misnominare; 
 

non- 
(in substantivos et adjectivos) 
= non … , manco aut absentia de … ; per exemplo: 
conformista > nonconformista; 
senso > nonsenso; 
cyclico > noncyclico; 
usage > nonusage; 



 633 

 
Nota : Synonymo de dis- et  in-. 
 

per- 
(in verbos) 
1. = (passante tota la via) per … , ad transverso de (tota la … ); per exemplo: 
forare > perforare; 
vadere > pervadere; 
 
2. = completamente, toto; extremamente, multo; per exemplo: 
venire > pervenire : succedere venire; 
legere > perlegere : legere in detalio; 
 
Nota : In senso (1) synonymo de trans-. Etiam usato como un prefixo technico cum substantivos et adjectivos chimicos. Per exemplo: 
oxydo : (… que continet oxygeno) > peroxydo : (… que continet lo maximo de oxygeno); 
borico > perborico. 
Schema de como est lo comportamento dello PER prefixo nella compositione 
per-a, per-b, per-c, per-d, per-e, per-f, per-g, per-h, per-i, per-j, per-l, per-m, per-n, per-o, per-p, per-q, per-r, per-s, per-t, per-u, per-v, per-x, per-z. 
 
 
 

post- 
(in substantivos, adjectivos, et verbos) 
= post, sequente in tempore, loco, aut ordine; per exemplo: 
ponere > postponere : ajornare, procrastinare; 
glacie > postglaciale; 
pagare > postpagare : pagare in arretrato; 
impressionista > postimpressionista; 
Nota : Antonymo de pre- (e ante-). 
 



 634 

pre- 
(in substantivos, adjectivos, et verbos) 
= precedente in tempore, positione aut rango; per exemplo: 
dominare > predominare; 
historia > prehistoria; 
maturo > prematuro; 
gustare > pregustare; 
newtoniano > prenewtoniano; 
Nota : Synonymo de ante-, antonymo de post-. 
Schema de como est lo comportamento dello prefixo PRE nella compositione 
pre-a, pre-b, pre-c, pre-d, pre-e, pre-f, pre-g, pre-h, pre-i, pre-j, pre-l, pre-m, pre-n, pre-o, pre-p, pre-q, pre-r, pre-s, pre-t, pre-u, pre-v, pre-x, pre-z. 
 

pro- 
1. (in substantivos et adjectivos) 
= pro, in favore de, prendente lo partito de … ; per exemplo: 
semita > prosemitico; 
germano > progermano; 
2. (in verbos) 
= avante, in avante; per exemplo: 
longe > prolongare; 
trahere > protrahere; 
Nota : In senso (1) antonymo de anti-. Pro lo uso in nomines de parentela, vide gran- supra. 
Schema de como est lo comportamento dello prefixo PRO nella compositione 
pro-a, pro-b, pro-c, pro-d, pro-e, pro-f, pro-g, pro-h, pro-i, pro-j, pro-l, pro-m, pro-n, pro-o, pro-p, pro-q, pro-r, pro-s, pro-t, pro-u, pro-v, pro-x, pro-z. 
 
 

re- 
(in verbos) 
1. = retro, ad retro; per exemplo: 
flectere > reflectere; 
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lanceare > relanceare; 
 
2. = de novo, altere vice; per exemplo: 
novo > renovare; 
colonizare > recolonizare; 
Nota : In senso (1) synonymo dello plus explicito retro-. 
Schema de como est lo comportamento dello prefixo RE nella compositione 
red-a, re-b, re-c, re-d, red-e, re-f, re-g, re-h, re-i, re-j, re-l, re-m, re-n, re[d]-o, re-p, re-q, re-r, re[s]-s, re-t, re-u, re-v, re-x, re-z. 
 

retro- 
(in verbos) 
= retro, ad retro; per exemplo: 
cedere > retrocedere; 
ducere : conducere, guidare > retroducere : ducere ad retro; 
Nota : Synonymo dello minus explicito re-. Formationes specificas potent essere datas antonymos in pro-; per exemplo: 
retrocessione = processione. 
 

sub- 
(in substantivos, adjectivos, et verbos) 
1. = sub, infra; per exemplo: 
lingua > sublinguale [Anatomia]; 
currente > subcurrente; 
 
2. = subordinato; subdivisione de … ; per exemplo: 
divisione > subdivisione; 
chef > subchef : vicechef; 
 
3. = un pauco, legiero(mente); per exemplo: 
bullire > subbullire; 
inflammatione [Medicina] > subinflammatione [Medicina]; 
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Nota : Subjecto ad assimilatione ante -c, -f, -g, -m, -p, -r. Antonymo de super-. 
Schema de como est lo comportamento dello prefixo SUB nella compositione 
sub-a, sub-b, suc-c, sub-d, sub-e, suf-f, sug-g, sub-h, sub-i, sub-j, sub-l, sum-m, sub-n, sub-o, sup-p, sub-q, sur-r, sub-s, sub-t, sub-u, sub-v, sub-x, sub-z. 
 
 

super- 
(in substantivos, adjectivos, et verbos) 
 
1. = super, supra; per exemplo: 
ponere > superponere; 
scarpa > superscarpa; 
collare > supercollare; 
 
2. = multo; excessivamente, troppo de; per exemplo: 
pagare > superpagare; 
critico > supercritico; 
Nota : Antonymo de sub-. 
Schema de como est lo comportamento dello prefixo SUPER nella compositione 
super-a, super-b, super-c, super-d, super-e, super-f, super-g, super-h, super-i, super-j, super-l, super-m, super-n, super-o, super-p, super-q, super-r, super-s, super-t, super-u, super-
v, super-x, super-z. 
 

trans- 
(in substantivos, adjectivos, et verbos) 
1. = trans, ultra; superante; per exemplo: 
portare > transportare; 
Alpes > transalpino; 
ratione > transrationale; 
uranium > transuranico; 
 
2. = per, ad tranverso de; per exemplo: 
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parere > transparere; 
luminare > transluminare; 
Nota : In senso (1) synonymo de ultra-, in senso (2) de per-. 
Schema de como est lo comportamento dello prefixo TRANS nella compositione 
trans-a, trans-b, trans-c, trans-d, trans-e, trans-f, trans-g, trans-h, trans-i, trans-j, trans-l, trans-m, trans-n, trans-o, trans-p, trans-q, trans-r,  trans-s, trans-t, trans-u, trans-v, 
trans-x, trans-z. 
 

ultra- 
(in substantivos, adjectivos, et verbos) 
= extra, trans, ultra; per exemplo: 
passare > ultrapassare; 
violette > ultraviolette; 
micrometro > ultramicrometro; 
stella > ultrastellare; 
Nota : Synonymo de per-. 
 

vice- 
(in substantivos) 
= un qui assumet la positione de … ; per exemplo: 
rege > vicerege; 
directore > vicedirectore; 
 
 
 
 

Prefissoides grecos aut Prefixos technicos 
 
Los prefixos technicos sequentes sunt usatos pro modificare substantivos et adjectivos : 
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a- 
= non … , sine, carente … ; per exemplo: 
esthesia > anesthesia; 
gnostico : referente ad cognoscentia > agnostico; 
nocivo > anocivo; 
Nota : La variante an- apparet ante -h et vocales. Cf. los synonymos nontechnicos in- et non-. 
 

amphi- 
1. = ambe, ad ambe lateres; per exemplo: 
bio- > amphibio; 
 
2. = circa, circum; per exemplo: 
theatro > amphitheatro; 
nucleo > amphinucleo [Biologia]; 
 

ana- 
= de novo, repetito; per exemplo: 
baptismo > anabaptismo; 
genese > anagenese [Physiologia]; 
Nota : Cf. lo synonymo nontechnico re-. 
 

apo- 
1. = via, ad distantia la plus remota; per exemplo: 
geo > apogeo; 
trachea > apotracheale; 
 
2. [Chimia] = formato de, habente relatione ad … ; per exemplo: 
morphina > apomorphina; 
quinina > apoquinina; 
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cata- 
1. = ad basso; per exemplo: 
rhino- > catarrhino [Zoologia]; 
phyllo- > cataphyllo [Botanica]; 
 
2. = contra; reflectito; per exemplo: 
-optro- > catoptrico; 
acustica > catacustica [Physica]; 
Nota : La variante cat- apparet ante -h et vocales. 
 

dia- 
1. = per, ad transverso, de latere ad latere, trans; per exemplo: 
metro > diametro; 
nodo > dianodale [Mathematica]; 
 
2. = via, ad parte; per exemplo: 
stas- : (acto de) stare > diastase; 
magnetico > diamagnetico; 
Nota : La variante di- apparet ante vocales. Cf. los synonymos nontechnicos trans- et per-. 
 

dys- 
= male, non (functionante) bene, defectuosamente, deficientemente; per exemplo: 
pepsia > dyspepsia; 
genese > dysgenese : difficultate in reproductione; 
Nota : Cf. lo synonymo nontechnico mis-. 
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ecto- 
= exteriore, externo; per exemplo: 
derma (in compositos) > ectoderma [Zoologia]; 
cornea > ectocornea; 
cranio > ectocraniale; 
Nota : La variante ect- apparet ante vocales. Cf. lo synonymo nontechnico extra-. 
 

en- 
= in, ad in; per exemplo: 
demo [Antiquitate grec] > endemia [Medicina]; 
derma > endermico [Medicina]; 
Nota : La variante em- apparet ante -b, -m, -p, -ph. Cf. lo synonymo nontechnico in-. 
 

endo- 
= interiormente, internamente, intra; per exemplo: 
gamo- > endogamo : 
osmosis, osmose > endosmosis, endosmose; 
phag- > endophago : mangiante co-membros de tribo; 
Nota : La variante end- apparet ante vocales. 
 

ento- 
= intra, allo interiore de; per exemplo: 
-zoon > entozoon : parasito intestinale; 
ot- > entotico : pertinente allo interiore della aure; 
Nota : La variante ent- apparet ante vocales. 
 

epi- 
= super, supra; per exemplo: 
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-tapho- > epitaphio; 
gastro : abdomine, stomacho > epigastrico; 
Nota : La variante ep- apparet ante -h et vocales. 
 

exo- 
= extra, alle exteriore de; per exemplo: 
gamo- > exogamo; 
osmosis, osmose > exosmosis, exosmose; 
phag- > exophago : practicante cannibalismo foras la tribo; 
Nota : La variante ex- apparet ante vocales. 
 

hypere- 
= super, supra, trans; ultra; troppo; per exemplo: 
critico > hypercritico; 
tensione > hypertensione; 
dimensione > hyperdimensionale; 
Nota : Cf. lo synonymo nontechnico super-. 
 
 
 

hypo- 
1. = in basso, sub, infra; per exemplo: 
derma > hypodermatico; 
carpo- > hypocarpio; 
 
2. = ad un grado plus basse, reducto; aliquanto; per exemplo: 
troph- > hypotrophia; 
esthesia > hypoesthesia; 
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3. [Chimia] = indicante un grado plus basso de oxydatione, aut un positione plus basso in una serie de compositos; per exemplo: 
phosphato > hypophosphato; 
acido > hypoacido; 
Nota : Cf. lo synonymo nontechnico sub-. 
 

meta- 
1. = post; per exemplo: 
carpo [Anatomia] > metacarpo [Anatomia]; 
branchia [Zoologia] > metabranchiale; 
 
2. = ultra, transcendente, plus alto; per exemplo: 
physica > metaphysica; 
mathematica > metamathematica; 
 
3. = depost, subsequente a; per exemplo: 
zoon > metazoon; 
arthritis > metaarthritico; 
 
4. [Chimia] = designantes compositos derivatos, metamericos aut similares; per exemplo: 
globulina [Biochimia] > metaglobulina; 
gelatina > metagelatina; 
Nota : La variante met- apparet ante vocales et -h. Cf. los synonymos nontechnico trans- et ultra-. 
 
 

para- 
1. = allo latere de, pretere; per exemplo: 
site- > parasita; 
centro > paracentrale; 
 
2. = male, defectivo, falso; per exemplo: 
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-dox- > paradoxo; 
-phem- > paraphemia; 
 
3. = resimilante; modificatione de … ; per exemplo: 
typhoide > paratyphoide; 
physico > paraphysico; 
 
Nota : La variante pare- apparet ante vocales et -h. 
 

peri- 
= circa, circum; per exemplo: 
metro > perimetro; 
arteria > periarteriale; 
Nota : Cf. lo synonymo nontechnico circum-. 
 

syn- 
= cum, insimul; similare; per exemplo: 
logos > syllogizare; 
phon- : voce, sono > symphonico; 
 
chrono- > synchronico; 
dactyl- > syndactylo [Zoologia, Medicina]; 
Nota : Apparet como syl- ante -l; sym- ante -b, -m, -p, -ph. Cf. lo synonymo nontechnico cum-. 
 

Lexemas Grecos aut Radices Grecas 
 
Un numero considerabile de vocabulos occurret si frequentemente in compositos que suas formas compositorias (insimul cum la vocale compositoria 
si illo existit) different pauco de un prefixo aut un suffixo, ad istes vocabulos appellamus de lexemas grecos. Illos que sunt ad usare liberamente in 
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qualecunque combinatione de senso cum un altero elemento (que potet ma non necessariamente debet occurrere in compositos traditionales) sunt 
listatos infra, et sunt sequitos per un aut plures exemplos traditionales et novas formationes. Illos se monstrarant specialemente utiles pro varios 
requirimentos scientificos et technicos.  

a) Primos Elementos: 
acro- 
= puncta, alto, elevato; per exemplo: 
acrossophia: la sapientia divina 
acromegalia:  
acrologia: investigatione dello absoluto 
acrophobia: meto de locos altos. 
acropole:  
 
aero- 
(forma combinante de aere) ; per exemplo: 
aeronave : nave aereo; 
aerodynamico; 
aerostatica : statica de aere; 
aeropressione : pressione de aere; 
aerophobia; 
aerotherapia : therapia per aere; 
aerotransporto : transporto aereo; 
 
andro- 
=masculino, masculo, homine. 
androphobia; 
androgenia; 
androgyno; 
androide. 
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anemo- 
= vento; per exemplo: 
anemophobia: meto morbido dello vento. 
anemologia: studio dellos ventos. 
anemometria; 
anemoscopia; 
anemotherapia. 
 
anthropo- 
= homine. 
anthropogenia; 
anthropologia; 
anthropomantia; 
anthropomorphosis, anthropomorphose; 
anthropophagia; 
anthropossophia; 
anthropotomia. 
 
archi-/archeo 
= principale, in chef, eminente; per exemplo: 
archeographia; 
archeographia; 
archeolithico. 
archeologia; 
archidarwinista; 
archiepiscopo : episcopo principale; 
archilegale : legale sine la minima dubita; 
 
 
auto- 
=proprio, metipsimo. 
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autocyclo: bicycletta ad motore 
autochthone; 
autocratia; 
autodidaxia; 
autographia; 
autographo; 
automatismo; 
automobile; 
autopsia. 
 
baro- 
=peso, pressione. 
baroscopio; 
barologia; 
barometro; 
barometrographia. 
 
 
biblio- 
=libro 
biblia; 
bibliophilo; 
bibliographia 
bibliographo; 
bibliotheca. 
 
bio- 
=vita. 
biographia 
biodynamica; 
biogenese; 
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biologia; 
biopsia. 
 
caco- 
=malo, disagradabile, fedo. 
cacographia; 
cacopathia; 
cacophonia; 
cacostomia; 
cacotechnia; 
cacothymia; 
cacotrophia. 
 
 
calli- 
=bello. 
calligraphia; 
calliphonia; 
calliphobia. 
 
carpo- 
=fructo, pugno. 
carpophago; 
carpologia. 
 
cephalo- 
= capite, capitia, cerebro. 
cephalea 
cephalalgia; 
cephalico; 
cephaloide; 
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cephalopodo; 
 
chiro- 
= mano. 
chirographo; 
chironomia; 
chiromantia; 
chiroptero; 
chiroscopia. 
 
chromo- 
= colore. 
chromophoro; 
chromometro; 
chromossoma. 
 
chrono- 
= tempore. 
chronographia; 
chronologia; 
chronometro; 
chronophobia; 
chronoscopia. 
 
chryso- 
=auro, jalne 
chrysolitho; 
chrysostamo; 
chrysogenia; 
chrysotherapia. 
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copro- 
= fece, excremento, obscenitate. 
coprophagia; 
coprophobia; 
coprolalia; 
coprolitho; 
coprologia. 
 
cosmo- 
= universo. 
cosmogonia; 
cosmographico; 
cosmologia; 
cosmopolita; 
cosmosophia. 
 
crypto- 
=occulto. 
cryptogamia; 
cryptogramma; 
cryptologia; 
cryptonymo; 
cryptopodo. 
 
cyano- 
= de colore azuro. 
cyanocarpo; 
cyanocephalo; 
cyanogenio; 
cyanosis, cyanose 
cyanotico. 
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cyclo- 
= circulo. 
cycloide; 
cyclometro; 
cyclosis, cyclose; 
cyclostomo; 
cyclothymia. 
 
cyno- 
= cane, simile ad cane. 
cynocephalo; 
cynoglossa; 
cynophilia; 
cynographico. 
 
cysto- 
= tumore, vesica. 
cystoide; 
cystolitho; 
cystoscopia; 
cystotomia; 
cystotomo. 
 
cyto- 
= cellula, cavitate. 
cytolise; 
cytologia; 
cytoplasma. 
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dactylo- 
= digito. 
dactylographia; 
dactylolologia; 
dactylomantia; 
dactyloscopia. 
 
demo- 
= populo. 
democrata; 
democratia; 
demographia; 
demographico; 
demophilo. 
 
dermato- 
= pelle. 
dermatite; 
dermatoide, 
dermatologia; 
dermatologista; 
dermatosis, dermatose. 
 
dynamo- 
= fortia. 
dynamico; 
dynamismo; 
dynamitare; 
dynamite; 
dynamizare; 
dynamogenia; 
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dynamometria; 
 
 
electro- 
(forma combinante de electrico, electricitate, etc.); per exemplo: 
electromotore; 
electrotherapia : therapia per electricitate; 
electropropulsione : propulsione per electricitate; 
electropiano : piano electrico; 
 
icono- 
= imagine 
icone; 
iconico; 
iconoclasta; 
iconographia; 
iconolatria; 
iconomaco. 
 
endo- 
= interiore, interno. 
endocardio; 
endocarpo; 
endocranio; 
endoderma; 
endoscopia. 
 
 
entomo- 
= insecto. 
entomophilo; 
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entomologia; 
entomologo; 
entomologista; 
entomostraceo. 
 
eroto- 
= amore. 
erotico; 
erotismo; 
erotographia; 
erotographo; 
erotologia; 
erotologo; 
erotomania; 
erotomaniaco; 
erotomano; 
erotosophia. 
 
 
ethno- 
= racia, populo. 
ethnogenia; 
ethnographia; 
ethnologia; 
ethnologista; 
ethnologico. 
 
etho- 
= more, costume, consuetude. 
ethocratia; 
ethogenia; 
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ethographia; 
ethographico; 
ethologia. 
 
galacto- 
=lacte 
galactocito; 
galactophago; 
galactologia; 
galactorrhea; 
galactoscopia; 
galactose. 
 
gastro- 
=ventre, stomaco. 
gastralgia; 
gastrenterite; 
gastrico; 
gastrite; 
gastronomia; 
gastropathia. 
 
geo- 
= terra. 
geodynamica; 
geophysica; 
geographia; 
geologia; 
geometria; 
geopolitica. 
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glauco- 
= 
glaucoma; 
glaucophyta. 
 
glossa- 
= lingua 
glossalgia; 
glossario; 
glossagraphia; 
glossologia. 
 
glotta- 
= lingua 
glottologia; 
glottologista; 
glottologo. 
 
glyco- 
= saccharo 
glycogemia; 
glycogenese; 
glycogeno; 
glycolise; 
glycose. 
 
grammo- 
= littera, signo, signale. 
grammatica; 
grammatologia; 
grammophone; 
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grammometro. 
 
grapho- 
= scripto. 
graphometro; 
graphologia; 
graphologo; 
graphonomia. 
 
gymno- 
= nudo. 
gymnasio; 
gymnasta; 
gymnastica; 
gymnocarpo; 
gymnocephalo; 
gymnodermo; 
gymnophobia; 
gymnosperma. 
 
gyno- 
= muliere. 
gynecocratia; 
gynecologia; 
gynecomania; 
gynecopathia; 
gynophoro. 
 
hagio- 
= sancto. 
hagiographia; 
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hagiologia; 
hagiologico; 
hagiomachia; 
 
 
helio- 
= sole 
heliocentrico; 
heliochromia; 
heliometro; 
heliolatria. 
 
hemato- 
= sanguine. 
hematia; 
hematidrose; 
hematophobia; 
hematologia; 
hematoma. 
 
hemo- 
= sanguine. 
hemophilia; 
hemophtalmia; 
hemoglobina; 
hemogramma; 
hemorrhagia 
hemorrhinia; 
hemorrhoida. 
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hepato- 
= hepate, jecore, ficato. 
hepatale; 
hepatalgia; 
hepatico; 
hepatite; 
hepatologia; 
hepatopathia; 
hepatorrhea. 
 
hetero- 
= altero, differente; per exemplo: 
heterantho; 
heterochromia; 
heteroclito; 
heterodoxia; 
heterophonia; 
heteroraciale : de racias differentes; 
heterosexuale; 
heterotypo. 
 
hiero- 
= sacrato. 
hieratico 
hieroglypho; 
hierographia; 
hierologia. 
 
hippo- 
= caballo. 
hippodromo; 
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hippophagia; 
hippologia; 
hippomania. 
 
homo- 
(ante vocales hom-) 
= metipsimo, similare; per exemplo: 
homologo; 
homocentrico; 
homolithico : consistente della metipsima petra; 
homopersonale : consistente de un et la metipsima persona; 
 
homeo- 
(ante vocales home-) 
= simile, similare; per exemplo: 
homeopathico; 
homeolithico : consistente de petras similares; 
homeoraciale : de racias similares; 
 
hyalo- 
= vitro. 
hyalino; 
hyalito; 
hyalographia; 
hyaloide; 
hyalotechnia; 
hyalurgia; 
hyalurgico. 
 
hydro- 
= aqua; per exemplo: 
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hydroelectrico; 
hydrocephalo; 
hydrosaturato : saturato per aqua; 
hydrochimia : chimia della aqua; 
 
hygie- 
= sano, salute 
hygiene 
hygienico 
hygienista 
hygiologia 
 
hygro- 
= humitate 
hygrobio 
hygrophilo 
hygrographo 
hygrologia 
 
hyme- 
= menbrana 
hymen 
hymenocarpo 
hymenologia 
hymenotomia 
 
hypno- 
=  somno 
hypnose; 
hypnotico; 
hypnotismo. 
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hystero- 
= utero 
 
hysterologia; 
hysteromania; 
hysterometro 
 
ichthyo- 
 
ichthyographia; 
ichthyologia 
 
ideo- 
= idea 
ideogramma; 
ideologia 
 
idolo- 
= imagine, figura de culto. 
 
idolo; 
idololatra > idolatra; 
idololatrare > idolatrare; 
idololatria > idolatria; 
idololatrico > idolatrico. 
 
lampro- 
= lume 
lamprologia; 
lamprometro 



 662 

 
leuco- 
= blanco 
leucocito; 
leucopathia 
 
litho- 
= petra 
lithographia; 
litholatria 
 
logo- 
= ratione, studio 
logographia 
logotechnia 
 
iso- 
(synonymo de equi-) 
= equale, uniforme, similare; per exemplo: 
isometrico; isodynamico; 
isoradiale : habente radios equale; 
isoglotte : parlante la metipsima lingua; 
 
macro- 
(sub-inde contrastato cum micro-) 
= longe, grande; per exemplo: 
macroscopico; 
macroseismo : seismo majore; 
macroorganismo : grande organismo (visibile per los oculos nude); 
macropetalo : habente petalos grande; 
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mega- 
= grande 
megaphono; 
megalomaniaco 
 
meso- 
= medio 
mesocranio; 
mesocratia; 
mesologia 
 
metro- 
= mensura 
metrographia; 
metrorrhagia; 
metrotomia 
 
micro- 
(sub-inde contrastato cum macro-) 
= parvo; microscopico; per exemplo: 
microcosmo; 
microcephalo : habente un cranio parvo; 
microcellulare : de cellulas microscopicas; 
microphono; 
 
miso- 
= odio 
misophobia; 
misogyno; 
misologia 
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mnemo- 
= memoria 
mnemonizatione; 
mnemotechnia; 
mnesia 
 
mono- 
= unico 
monochromo; 
monophobia; 
monogamo 
 
morpho- 
= forma 
morphologia; 
morphologico; 
morphologista 
 
mytho- 
= fabula 
mythographia; 
mythomania; 
mythologia 
 
 
narco- 
= torpore 
narcomania; 
narcose; 
narcotico; 
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narcotraficante 
 
necro- 
= cadavere, morte 
necrolatria; 
necrologia 
 
 
neo- 
= novo, moderno; per exemplo: 
neolatino; 
neonato : baby justo nascito; 
neoromantico; 
neo-jeffersonismo; 
 
nephro- 
= rene 
nephrologia; 
nephropathia 
 
neuro- 
= nervo 
neurose; 
neurotico; 
neurotoxina 
 
nevro- 
= nevro 
nevrographia; 
nevrologia; 
nevropathia 
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nomo- 
= lege 
nomographia; 
nomologia 
 
noso- 
= molestia, morbo 
nosocomico; 
nosophobia; 
nosogenia 
 
odonto- 
= dente 
odontogenia; 
odontographia; 
odontologia 
 
oligo- 
= pauco 
oligogarchia; 
oligophrenia 
 
onto- 
= ente 
ontogenia; 
ontologia 
 
ophio- 
= colubra, serpente 
ophicephalo; 
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ophidico; 
ophidio; 
ophiographia; 
ophiolatra; 
ophiologia; 
ophiomantia; 
ophiophagia 
 
ophtalmo- 
= oculo 
ophtalmologia; 
ophtalmographia 
 
ornitho- 
= ave 
ornithophilia; 
ornithologia; 
ornithologo; 
ornithotrophia 
 
oro- 
= montania 
orogenia; 
orognosia; 
orographia; 
orologia; 
orosphera 
 
ortho- 
= correcto 
orthoepia; 
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orthophonia; 
orthognatho; 
orthographia; 
ortholexia; 
orthologia 
 
osteo- 
= osso 
ostealgia; 
ostealgico; 
osteogenese; 
osteogenico; 
osteographia; 
osteologia; 
osteologico; 
osteometria 
 
oto- 
= aure, audito 
otalgia; 
otalgico; 
otite; 
otologia; 
otologico; 
otoscopia; 
otoscopico 
 
 
paleo- 
(sub-inde contrastato cum neo-) 
= vetulo, anciano; per exemplo: 
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paleozoico; 
paleohistoria : historia anciano; 
paleoindoeuropeo : indo-europeo primitivo; 
 
pan- 
= includente toto; per exemplo: 
panamericano; 
pandualismo : dualismo universale; 
panarchia : gubernamento [regno] universale; 
 
pepsi- 
= digestione 
pepsia; 
pepsico; 
pepsina 
 
phago- 
= magiare, comedere 
phagocyto; 
phagocytose 
 
philo- 
= amico 
philologia; 
philologico; 
philologista; 
philologo; 
philosophare; 
philosophia; 
philosopho 
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phlebo- 
= vena 
phlebotomia; 
phlebotomo 
 
phono- 
= sono 
phonographia; 
phonographo; 
phonolithico; 
phonolitho; 
phonologia; 
phonologico; 
phonometria 
 
photo- 
1. = lumine; 
2. = photographia; per exemplo: 
photographia; 
photoanalyse : analyse de aut per lumine; 
photosculptura : sculptura per medio de photographias; 
 
 
physio- 
= natura 
physiocratia 
physiognomia 
physiognomonia 
physiographia 
physiologia 
physiologico 
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physiotherapia 
 
 
phyto- 
= planta, vegetale 
phytogenia 
phytogeographia 
phytographi 
phytologia 
phytolitho 
phytologico 
phytophagia 
phytotaxia 
phytotechnia 
 
pleo- 
= magis 
pleorama 
pleonasmo 
pleonastico 
 
poly- 
= multo 
polyandria 
polychromia 
polygamia 
polyglotto 
polygono 
polyphonia 
polytechnico  
polytheista 
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podo- 
= pede 
podometrage 
podometro 
podophalange 
podophilo 
podospermo 
 
proto- 
= primo, primitivo, prototypico; per exemplo: 
prototypo; 
protoanimale; 
protoreligione : prototypo de religione; 
 
 
pseudo- 
= falso, apparentemente similare, pretendito; per exemplo: 
pseudoclassico; 
pseudohumano; 
pseudotolerantia : falsa apparentia de tolerantia; 
 
pyro- 
= igne, foco 
pyrolatria 
pyromania 
pyrometro 
pyrophoro 
pyrotechnica 
pyroxeno 
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pyroxylo 
 
rhino- 
= naso 
rhinoceronte 
rhinologia 
rhinoplastia 
rhinorrhea 
rhinoscopia 
 
rhizo- 
= radice 
rhizoide 
rhizophago 
rhizopode 
 
stereo- 
= solido 
stereographia 
stereometria 
stereophonia 
stereoscopia 
stereotomia 
stereotype 
 
strato- 
= exercito 
stratosphera 
stratospherico 
 



 674 

tapho- 
= sepultura 
taphophobia 
taphophobo 
 
tele- 
= lontano, distante; per exemplo: 
telescopio; 
televisione; 
telediffundere : transmittere ad distantia; 
teleanalyse : analyse ad distantia; 
 
theo- 
= Deo 
theocrata 
theocratia 
theocratico 
theogonia 
theologia 
theologo 
theomantia 
 
thermo- 
= calore, fervore 
thermocauterio 
thermochimia 
thermoelectronico 
thermometro 
thermonucleare 
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topo- 
= loco 
topographia 
topographico 
toponymia 
 
typo- 
= modello 
typographia 
typographo 
typometria 
typometro 
 
xeno- 
= extraniero, extranio 
xenophilo 
xenophobo 
xenophobia 
 
xylo- 
= ligno 
xylographia 
xylographo 
xylogravura 
xylologia 
xylophago 
 
zoo- 
= animale 
zoographia 
zoolatra 
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zoolatria 
zoologia 
zoologico 
zoopathologia 

b) Secundos Elementos aut Suffixos : 
 
Nota : Las vocales initiales indicatas nella forma infra sunt las normas. In combinationes cum primos elementos que habet un patrono stabilito de 
compositione, la vocale normale potet disparere aut essere substituita per una altera; per exemplo: 
tele- (lo quale intrat in compositos sine una vocale de compositione) 
+ -ometro > telemetro. 
 
 
 

-omano 
= demente, folle, maniac; per exemplo: 
megalomano (adj); 
alcoholomano : appetente lo alcohol; 
telephonomano : qui dependet dementemente dello uso dello telephono; 
Nota : Los derivatos -omano [un homine assic afflicto], -omana [un femina assic afflicta], et -omania [la afflictione ipsa] potent equalemente essere 
usatos como suffixos. 
 

-ometro 
= instrumento de mesura; per exemplo: 
serometro; 
crystallometro; 
cardiometro; 
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-ographo 
1. = instrumento que scribet aut registrat; 
2. = persona qui registrat; per exemplo: 
seismographo; 
biographo; 
heliographo; 
fluxographo : instrumento que mesurat quantitate aut velocitate dello fluxo; 
Nota : Lo derivato -ographia [systema aut technica de registratione] potet equalemente essere usato como un suffixo. 
 

-ologo 
= persona experta aut specializata in … ; per exemplo: 
graphologo; 
petroleologo : experto in petroleo; 
scientiologo : studente della organizatione dellas scientias; 
Nota : Lo derivato -ologia [scientia] potet equalemente essere usato como un suffixo. 
 
 

-ophilo 
(sub-inde contrastato cum -ophobo) 
= qui ama … , qui est affectionato de … ; per exemplo: 
bibliophilo (adj); 
heliophilo : qui affectionat lo sole; 
palestinophilo; 
Nota : Los derivatos -ophilo [un homine assic characterizato], -ophila [un femina assic characterizata], et -ophilia [la tendentia ipsa] potent 
equalemente essere usatos como suffixos. 
 

-ophobo 
(sub-inde contrastato cum -ophilo) 
= qui timet, non amat, aut habet aversione ad … ; per exemplo: 
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anglophobo; 
hispanophobo; 
Nota : Los derivatos -ophobo [un homine assic characterizato], -ophoba [una femina assic characterizata], et -ophobia [la tendentia ipse] potet 
equalemente essere usato como suffixos. 
 

-oscopo 
= scientista qui examina … ; per exemplo: 
cranioscopo; 
röntgenoscopo : examinatore de radios Röntgen; 
Nota : Los derivatos -oscopio [lo instrumento que servit lo -oscopo], -oscopia [lo campo dello studio], et -oscopico [pertinente allo studio] potent 
equalemente essere usatos como suffixos. 
 

Derivatione composita 

Lexemas latinos 
 
 
Compositione per prefixos como etiam per la combinatione de parolas completas est sub-inde complita in conjunctione cum derivatione per affixos. 
Una formatione como infiltrare non est, parlante strictamente, un composito de ‘in’plus ‘filtrar’, ma un derivato composito de ‘in’ plus ‘filtro’ per medio 
dello suffixo verbale -are. Similarmente heliocentrico non est un derivato de ‘heliocentro’ (que non existe), ma de helio- plus ‘centro’ per lo suffixo  
adjectivale -ico. Additionales exemplos fortuitos sunt: 
 
Semi-cupasemicupio : balneo cum un sede 
Uni- latere unilaterale 
Re- fresc refrescare 
ad- commodo accommodare 
 

Primo elemento latino 
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Un numero de substantivos et verbos rendent adjectivos per un processo de derivatione compositoria nello quale lo suffixo est la desinentia adjectivale 
simplice, la base dello lexema que facet functione de prefixo terminat in -i nella junctione cum lo substantivo, verbo aut adjectivo. 
 
 Exemplos sunt : 
 
agri, agro-   
 
agricola; 
agricultore; 
agrimensore; 
agroalimentario; 
agrogeologia; 
agrographia; 
agroindustria; 
agroindustriale   
   
albi- 
albicaule  
albifloro 
albinismo 
albino  
 
ambi-  
ambidextria 
ambidextrismo 
ambientale 
ambiente 
ambiguitate 
ambisexuale 
ambitione 
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ambitioso 
ambito 
ambitura 
ambivalente 
   
arbori-  
arboricida 
arboricola 
arboricultura 
arborista 
arborizatione 
   
avi-   
aviario 
avicello 
avicula 
avicultore 
avicultura 
 
bis-   
bisaccio 
bisannuale 
bisavo 
biscocto 
bisectione 
bisectore 
bisexuale 
bisnepto 
bissextile 
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carni-  
carnificare-se  
carnificatione 
carnifice 
carnificina 
carniforme 
carnivoro 
 
colori-   
colorimetria 
colorimetrico 
colorimetro 
colorista 
 
crassi-  
crassicaudale 
crassicaule 
crassicorneo 
crassilingue 
crassinervino 
crassipenne 
crassirostro 
 
cruci-  
crucifero 
crucifigere 
crucifixione 
crucifixore 
cruciforme 
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curvi   
curvicaule 
curvicorneo 
curvigrapho 
curvilineo 
curvimetro 
curvirrostro 
 
equi-   
equidifferente 
equidistante 
equilaterale 
equilatero 
equilibrio 
equivalere 
equivocare 
 
ferri-   
ferrico 
ferrifero 
ferrificare 
ferricatione 
 
igni-   
ignicola 
ignifero 
ignigeno 
ignipede 
ignipotente 
ignivomo 
ignivoro 
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hami-  
hamifero 
hamigero 
 
lati-  
latifloro 
latifolio 
latifundio 
latilabro 
latimano 
laticorneo 
laticlavo 
latipede 
latipene 
 
lauri-   
lauricomo 
laurifero 
laurigero 
laurifolio 
 
melli-  
mellifero 
mellificare 
mellifluo 
mellifluitate 
 
mixti-  
mixtiforio 
mixtilineo 
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mixtinervio 
 
morti-   
mortifero 
mortificare 
mortificatione 
 
multi-  
multicapsulare 
multicaule 
multicellulare 
multifloro 
multiforme 
multiloculare 
multimillionario 
multipede 
multiplicare 
multisenso 
multivalvular 
 
olei-   
oleicultore 
oleicultura 
oleifero 
oleigeno 
 
omni-  
omnipotente 
omnipotentia 
omnipresentia 
omniscientia 
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omnividentia 
omnivoro 
 
pisci-   
piscicultore 
piscicultura 
pisciforme 
piscivoro 
 
pluri-   
pluriennale 
pluriloculare 
plurinominale 
 
quadri-   
quadriennale 
quadrifolio 
quadrigemino 
quadrilaterale 
quadrilatero 
quadrilobato 
quadrimestrale 
quadripartitura 
quadrisyllabo 
 
radio-  
radioactivitate  
radioconductore 
radiodiffundire 
radiodiffusione 
radiogramma 
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radiographare 
radiographico 
radiotelephonia 
 
recti-   
rectificabile 
rectificare  
rectificatione 
rectilineo 
 
saxi-  
saxicola 
saxifraga 
 
soli-  
soliloquio 
soliloquere 
solipede 
 
tri-  
triangulo 
tricorneo 
tridimensionale 
triennio 
trifolio 
triforme 
trilingue 
trimestre 
trisava 
trisavo 
trisyllabo 
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undi-  
undicola 
undifero 
undiflavo 
undissono 
undivago 
 
uni-   
unicellulare 
unicorneo 
uniforme 
unigenito 
unilaterale 
unilingue 
uniloquo 
 
ventri-  
ventriculare 
ventriculo 
ventriloquia 
ventriloquismo 
ventriloquo 
 
vermi-  
vermicida 
vermiforme 
vermifugo 
 
vini- 
vinicola 
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vinicultura 
vinifero 
vinificare 
 
vivi-  
vivificare 
viviparo 
vivisectione 
 
 
 

Secundo elemento latino 
 
Cata una de istas formationes potet servire como lo modello pro formationes additionales que involvet lo metipsimo secundo elemento. Iste secundo 
elemento potet essere reguardato et usato como un suffixo. 
La vocale compositoria est considerata parte dello suffixo como illustrato nellos  exemplos sequentes : 
 
 
-icida 
arboricida; 
bactericida; 
formicida; 
homicida; 
matricida 

 
-icidio 
deicidio; 
homicidio; 
parricidio; 
regicidio; 
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suicidio; 
uxoricidio 
 

 
-icola 
agricola 
apicola 
arboricola 
floricola 
saxicola 
viticola 

 
-icolo 
vinicolo 
pinicolo 
capillico 
 
-icultura 
agricultura 
piscicultura 
pullicultura 
vicultura 
viticultura 

 
-ifero 
aquilifero 
aquifero 
calcifero 
conifero 
crucifero 
ferrifero 
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-ifico 
prolifico 
scientifico 
specifico 
frigorifico 
magnifico 

 
-iforme 
caniforme 
carniforme 
lupiforme 
musciforme 
pisciforme 
pruniforme 
spiniforme 
uniforme 

 
-ifugo 
tenifugo 
vermifugo 
centrifugo 
febrifugo 

 
-igero 
armigero 
belligero 
hamigero 
ignigero 
lanigero 
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-ilingue 
bilingue 
multilingue 
trilingue 
monolingue 
unilingue 

 
-iloquo 
grandiloquo 
ventrilonquo 
 
-iparo 
opiparo 
oviparo 
ovoviviparo 
sudoriparo 
viviparo 
multiparo 
 
 
-ipede 
bipede 
cirripede 
fissipede 
palmipede 
solipede 
velocipede 

 
-issono 
unissono 
horrissono 
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-ivomo 
fumivomo 
ignivomo 
 
-ivoro 
carnivoro 
frugivoro 
granivoro 
herbivoro 
insectivoro 
omnivoro 
 
 
Nota : Suffixos de ista sorta sunt formas compositorias de substantivos et verbos correspondentes. In tanto que tales substantivos et verbos habent 
suos proprios derivatos, istes potent equalemente essere usatos in novas formationes parallelas allo typo illustrato supra. P.ex., proque -icolo venit dello 
verbo ‘colere’ et proque ‘colere’ habet derivatos como ‘cultor’, ‘cultura’, etc.,  est possibile formare parallelos ad omnes formationes in -icolo alteros in -
icultore, -icultura, etc. In consequentia formationes liberas como: 
 
acutilinguale, 
tonitrisonante, 
pinicultura, 
multiloquentia, 
igniparente, 
 

 

Lo Patrone dellos Verbos de Thema Irregulares 
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Verbos compositos, siant formatos cum prefixos (componere, imprimere, interrogare, etc.), siant essentes las formas compositas de vocabulos 
integros (calefacere, benedicere, etc.), sequent lo patrono dellos correspondentes verbos simplices in respecto ad regularitate aut irregularitate de 
suos secundos themas. Nota que la vocale de thema de verbos compositos cum prefixos different occasionalemente della correspondente vocale dello 
verbo simplice, un phenomeno que non est ad conservare in compositione activa. Tales verbos compositos sub-inde recuperant aut se approdant alla 
vocale originale — la vocale dello verbo simplice — in suos secundos themas irregulares. 
 
a→ia→ia→a 
agere ag- act- 
redigere redig- redact- 
a→ia→ia→e 
facere fac- fact- 
conficere confico- confect- 
e→ie→ie→e 
legere leg- lect- 
colligere collig- collect- 
 
Verbos cujos infinitivos terminant in -are habet un secundo thema irregulare in solo tres casos exceptionales : 
fricare frico- frict- 
juvare juv- jut- 
secare sec- sect- 
 
Verbos cujos infinitivos terminant in -ire habet un secundo thema irregulare nellos  casos exceptionales sequentes: 
(aborire) abore- abort- 
aperire apere- apert- 
coperire copere- copert- 
experire expere- expert- 
haurire haure- haust- 
metire met- mens- 
morire more- mort- 
patire pat- pass- 
salire sale- salt- 
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sancire sanc- sanct- 
sarcire sarc- sart- 
sentire sent- sens- 
venire ven- vent- 
 

 
Los Octos Familia de Verbales Irregulares 

 
Omnes alteros verbos cum secundos themas irregulares habent infinitivos que terminant in -ere et los paucos in -ire. Iste constatatione non potet 
essere revertita. Non omnes verbos que terminant in -ere habent secundos themas irregulares.  
Verbos cum infinitivos in -ere et los paucos in -ire que habent un secundo thema irregulare potent essere classificatos in familias como se sequet : 
 
 

Familia I 
Quando lo primo thema terminat in -c, -l, -n, -p, -r, -u, -x, lo secundo thema normalemente est formato per la additione de -t. Exemplos : 
 
docere doc- doct- 
ducere duc- duct- 
(consulere) consul- consult- 
tenere ten- tent- 
capere cap- capt- 
rapere rap- rapt- 
parere parescet- part- 
offerere offere-offert- 
(serire) sere- sert- 
-luire -lu- -lut- 
tribuire tribu- tribut- 
(tuire)tu-tut- 
texere tex- text- 
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Familia II 
Quando lo primo thema terminat in -sc, ista desinentia est reducta ante la -t que est addita pro formare lo secundo thema nellos  exemplos sequente : 
 
crescere cresc- cret- 
miscere misc- mixt- 
(noscere) nosc- not- 
cognoscere cognosc- cognit- 
pascere pasc- past- 
quiescere quiesc- quiet- 
 

Familia III 
Per la additione de -t pro formare lo secundo thema, lo sono (et orthographia) concludente dello primo thema est normalemente affecito como se 
sequet : -b devenit -p; -g et -h devenit -c; -m devenit -mp; -qu devenit -cu; -v devenit -u. Exemplos : 
 
scribere scrib- script- 
sorbere sorb- sorpt- 
agere ag- act- 
regere reg- rect- 
trahere trah- tract- 
vehere veh- vect- 
emire em- empt- 
sumire sum- sumpt- 
(loquire) loqu- locut- 
sequire sequ- secut- 
solvere solv- solut- 
volvere volv- volut- 
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Familia IV 
Nellos  casos sequente, la -r finale dello primo thema devenit un -s ante la -t que est addita pro formare lo secundo thema : 
 
gerire gere- gest- 
haurire haure- haust- 
querire quire- quest- 
torrere torre- tost- 
urere ure- ust- 
 
 

Familia V 
Quando lo primo thema terminat in -d aut -t (etiam -tt), lo secundo thema est normalemente formato per cambiare istas consonantes ad -s aut -ss. 
Similarmente -ct sunt cambiatas ad -x. Exemplos : 
 
(cedere) ced- cess- 
sedere ma- sess- 
cadere cad- cas- 
vidervid-vis- 
ludere -lud- -lus- 
scandere scand- scans- 
prender prend-prens- 
tender tend-tens- 
(utere) ut- us- 
vertere vert- vers- 
mittere mitt- miss- 
flectire flect- flex- 
(nectire) nect- nex- 
 

Familia VI 
Nellos  casos sequente, lo secundo thema est formato per la additione de -s allo primo thema. 
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(cellere) cell- cels- 
censere cens- cens- 
currere curre- curs- 
figere fig- fix- 
herire -here- -hes- 
labere lab- laps- 
mergere merg- mers- 
mulgere mulg- muls- 
(pellire) pell- puls- 
spargere sparg- spars- 
torquire torqu- tors- 
vellere -vell- -vuls- 
 

Familia VII 
Los verbos sequentes que pertinent ad un aut alteros gruppos dellas categorias precedentes sunt in plus characterizatos per la suppressione de -m et -n 
nello secundo thema : 
 
contemnere contemn- contempt- 
fingire fing- fict- 
findire find- fiss- 
frangire frang- fract- 
fundire fund- fus- 
(pangire) pang- pact- 
pingire ping- pict- 
rumpere rump- rupt- 
scindere scind- sciss- 
stringire string- strict- 
tangere tang- tact- 
tundire tund- tus- 
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vincere vinc- vict- 
(sinere)sine-sit- 
 
 

Familia VIII 
Varias irregularitates non coperitas nellas  categorias precedentes apparent nellos  verbos sequentes : 
 
complere comple- complet- 
delere dele- delet- 
movere mov- mot- 
vovere vov- vot- 
cernere cern- -cret- 
colere col- cult- 
(sternere) stern- strat- 
distinguire distingu- distinct- 
extinguire extingu- extinct- 
(instinguire) instingu- instinct- 
struire stru- struct- 
-ferire -fere- -lat- 
offerire offere- offert-, oblat- 
fluire flu- fluct-, flux- 
fruire fru- fruct-, fruit- 
indulgere indulg- indult- 
(linquire) linqu- lict- 
ponere pon- posit-, post- 
premire prem-press- 
prendere prend- prens-, pris- 
surgere surg- surrect- 
tendere tend- tens-, tent- 
(terire) tere- trit- 
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torquire torqu- tort-, tors- 
(tuire) tu- tut-, tuit- 
vertere vert- vers-, -ors- 
videre vid- vis-, vist- 
volvere volv- volut-, volt- 
 
 
 

Derivatione Regressiva 
 
La forma magis habituale de derivatione regressiva est la formatione de substantivos ad partire de verbos, per la supressione dello -re finale dellos 
verbos et per euphonia la mutantia della vocale thematica. Ipses substantivos sunt appellatos de substantivos deverbales. 
Exemplos: 
 
piscare > la pisca 
adjutare > la adjuta 
incalceare > la incalcea 
monstrare > la monstra 
attaccare > lo attacco 
commorare > la commora 
combattere > lo combatte 
comprare > la compra 
debattere > lo debatte 
denuntiare > la denuntia 
errare > lo erro 
imbarcare > lo imbarco 
merguliare > lo mergulio 
agitare > lo agito 
reculare > lo reculo 
saccheare > lo saccheo 
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vendere > la venda 
 
Observatione: Pro refortiare lo conoscimento totos los parlantes romanicos potent incontrare magis elementos de derivatione et compositione 
consulendo las grammaticas neolatinas et latina super lexemas latinos et grecos. 
 

Alicunos Verbos Latinos Interromanicos 

Lista de verbos della primera conjugatione 
 
 

 
 

 

  
 
 
 

 
 

 

A 

abbassare 
abbassiare 
abbiberare 
abbrachiare 
abbreviare 
abdicare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
aberrare 
abjectare 
abjudicare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
abjugare [ -go p.pers.pres.ind./-ghe p.pers.pres.subj.] 
abjurare 
abjurgare [ -go p.pers.pres.ind./-ghe p.pers.pres.subj.] 

ablactare 
abnegare [ -go p.pers.pres.ind./-ghe p.pers.pres.subj.] 
abnormalizare 
abominare 
abortare 
abrogare [ -go p.pers.pres.ind./-ghe p.pers.pres.subj.] 
absentare 
absolutizare 
abstare 
abundare 
accapare 
accaptiare 
accelerare 
acceptare 
acclamare 
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acclarare 
acclimatizare 
acclinare 
accognitare 
accollare 
accommodare 
accordare 
acculturalizare 
accumulare 
accurare 
accusare 
acellularizare 
acetalizare 
acetizare 
acidizare 
acronymizare 
actitare 
activare 
actualizare 
actuare 
acuminare 
acutiare 
adaptare 
adaxializare 
adenotonsillectomizare 
adequare 
adjectivare 
adjudicare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
adjugare [ -go p.pers.pres.ind./-ghe p.pers.pres.subj.] 
adjugare [ -go p.pers.pres.ind./-ghe p.pers.pres.subj.] 
adjurare 

adjutare 
adjuvare 
adjuxtare 
adminaciare 
adminiculare 
administrare 
admirare 
admoderare 
adnominalizare 
adonizare 
adoptare 
adorare 
adornare 
adosculare 
adrenalectomizare 
adrenalizare 
adulare 
adulescentiare 
adulterare 
adultizare 
adumbrare 
adunare 
adverare 
adverbializare 
adversare 
advitiare 
aeridiare 
aerosolizare 
aestheticizare 
affectare 
affidare 
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affigurare 
affinizare 
affinizare 
affirmare 
afflare 
afflictare 
affochidiare 
afformosidiare 
affricatizare 
affrontare 
affundare 
agglomerare 
agglutinare 
aggravare 
aggregare [ -go p.pers.pres.ind./-ghe p.pers.pres.subj.] 
agitare 
agrarianizare 
agriculturalizare 
albidiare 
albumenizare 
alcoholizare 
algorithmizare 
alienare 
alienizare 
alkalinizare 
alkalizare 
allactare 
allegorizare 
alloimmunizare 
allopolyploidizare 
allotropizare 

alluminare 
alphabetizare 
alpidiare 
alterare 
altercare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
alternare 
altiare 
alucinare 
aluminumizare 
alveolarizare 
amare 
ambitare 
ambulare 
amicare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
ammutilare 
amoralizare 
amoridiare 
amplexare 
ampliare 
amplificare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
amputare 
anachronizare 
anarchizare 
anathemizare 
androgenizare 
androgynizare 
angariare 
angulare 
angustare 
angustiare 
anhelare 
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animalizare 
animare 
annalizare 
annullare 
annuntiare 
anonymizare 
anthropizare 
anticipare 
antipathizare 
antiquare 
antiquidiare 
antiquizare 
antiracializare 
antisepticizare 
antisocializare 
antisymmetrizare 
anxiare 
anxietizare 
apartheidizare 
apertare 
aphetizare 
apicoectomizare 
apologizare 
apostasizare 
apostolizare 
apostrophizare 
apotheosizare 
appacare[ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
appellare 
appellativizare 
appellitare 

appendectomizare 
appetridiare 
applicare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
appodiare 
apportare 
appretiare 
approbare 
approperare 
appropiare 
appropinquare 
approximare 
aquare 
arare 
arbitrare 
arborizare 
archaizare 
archidiare 
architectare 
archivare 
argumentare 
aristocratizare 
armare 
Armenianizare 
armidiare 
aromatizare 
arrangiare 
arrestare 
arripare 
arrogare [ -go p.pers.pres.ind./-ghe p.pers.pres.subj.] 
artare 
arterializare 
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arthropodizare 
articulare 
artifactualizare 
artificializare 
aspirare 
assaltare 
assecurare 
asservare 
asseverare 
assexualizare 
assimilare 
assimulare 
assocializare 
associare 
assolare 
atheizare 
atmospherizare 
atomizare 
atropinizare 
attentare 
attenuare 
attestare 
attitiare 
attitulare 
attonare 
attractare 
attrectare 
attribulare 
auctorizare 
augmentare 
augurizare 

auralizare 
auscultare 
auspicare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
austenitizare 
authenticare 
automatizare 
automobilizare 
autopolyploidizare 
autosplenectomizare 
autotomizare 
autumare 
autumnare 
autumnizare 
auxiliare 
averruncare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
avocare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
axiologizare 
axiomatizare 
axotomizare 
azotizare 

B 

babelizare 
bacchanalizare 
bachelorizare 
baconizare 
bacterizare 
bajulare 
balare 
Balkanizare 
banalizare 
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baptizare 
baronizare 
basilectalizare 
bassare 
bassiare 
bastardizare 
beatificare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
belligerare 
bestializare 
bichromatizare 
bilinearizare 
binarizare 
biomedicalizare 
biosynthesizare 
bissexualizare 
blasphemare 
blenderizare 
borealizare 
bosonizare 
brachidiare 
breviare 
bronchiolizare 
brusselizare 
brutalizare 
bucchidiare 
bullicare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
burlare 

C 

cabinetizare 
cacuminalizare 

cacuminare 
cercare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
cadaverizare 
calare 
calcare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
calceare 
calciare 
calcitrare 
calculare 
calumniare 
campidiare 
canalizare 
cancellare 
cancerizare 
cannibalizare 
cannidiare 
cannonidiare 
canonizare 
cantare 
cantonizare 
capidiare 
capillarizare 
capitanidiare 
capitidiare 
capsulizare 
captare 
captivare 
caramelizare 
carbonatizare 
carbonizare 
carcinizare 
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cargare 
carnalizare 
carricare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
carridiare 
cascare 
casicare 
cassare 
castigare [ -go p.pers.pres.ind./-ghe p.pers.pres.subj.] 
castrare 
casualizare 
catechizare 
categorizare 
catenare 
catheterizare 
catholicizare 
cationizare 
caudalizare 
causare 
cauteriare 
cavare 
cavernare 
cavillare 
cecare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
celare 
celebrare 
celerare 
cellularizare 
cenare 
centralizare 
centrifugalizare 
cephalizare 

cessare 
channelizare 
chaptalizare 
characterizare 
characterizare 
charcoalizare 
chartidiare 
chimerizare 
chimicalizare 
chitinizare 
chloridizare 
chlorinizare 
cholerizare 
chromatinizare 
chronicizare 
cibare 
circulare 
circularizare 
circundare 
citare 
civilianizare 
civilizare 
clamare 
clamitare 
clarare 
clarificare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
claudicare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
clavidiare 
clericalizare 
climatizare 
clinare 
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clusterizare 
coacervare 
coadunare 
coagitare 
coagulare 
coarctare 
cocainizare 
cogitare 
cohabitare 
cohonestare 
colare 
collaborare 
collagenizare 
collateralizare 
collaudare 
collectivizare 
colligare [ -go p.pers.pres.ind./-ghe p.pers.pres.subj.] 
collocare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
collodionizare 
colloquializare 
colonializare 
colorare 
colorizare 
columnizare 
combinare 
cominitiare 
comitare 
commandare 
commemorare 
commentare 
commercializare 

comminare 
commiserare 
commodare 
commonizare 
communalizare 
communicare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
communitizare 
communizare 
commutare 
compactare 
compactizare 
companizare 
comparare 
compatibilizare 
compensare 
compilare 
complicare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
componentizare 
comportare 
comprobare 
computare 
computerizare 
concatenare 
concertare 
conciliare 
concitare 
conclamare 
concretizare 
concretizare 
concursare 
condemnare 
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condensare 
condonare 
confabulare 
confessare 
confessionalizare 
configurare 
confirmare 
confiscare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
conflagrare 
conflictare 
conformare 
confortare 
confutare 
conglutinare 
congratulare 
congregare [ -go p.pers.pres.ind./-ghe p.pers.pres.subj.] 
coniferizare 
coniugare [ -go p.pers.pres.ind./-ghe p.pers.pres.subj.] 
coniurare 
conizare 
consacrare 
conservare 
conservatizare 
considerare 
consignare 
consolare 
consolidare 
consolizare 
constare 
consternare 
constipare 

constitutionalizare 
constitutionalizare 
consultare 
consumerizare 
consummare 
contaminare 
contemplare 
contestare 
contextualizare 
continentalizare 
continuare 
contornare 
contractorizare 
contractualizare 
contristare 
controlare 
conturbare 
conventionalizare 
conversare 
conversationalizare 
conveyorizare 
convocare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
cooperare 
cooptare 
coordinatizare 
copolymerizare 
coprinoidizare 
copulare 
coquinare 
coralizare 
cordializare 
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coronare 
corporatizare 
corporealizare 
corticalizare 
coruscare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.]r 
corvidiare 
cosmeticizare 
cosmopolitanizare 
costidiare 
covariantizare 
covariantizare 
cranializare 
craterizare 
cratonizare 
creare 
credentializare 
cremare 
creolizare 
crepare 
crepitare 
criminalizare 
criminare 
critare 
crocitare 
cruciare 
crustare 
crystallizare 
cubare 
culpare 
culturalizare 
cumulare 

cunctare 
cuneare 
curare 
curarizare 
curarizare 
curroborare 
cursare 
cursivizare 
curtare 
curvare 
cuspidalizare 
cuspidare 
cutinizare 
cutinizare 
cyanizare 

D 

damnare 
damnidiare 
danciare 
dapinare 
dardidiare 
dare 
dealbare 
deambulare 
deargentare 
deaurare 
debacchare 
debacchare 
debellare 
debilitare 
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deblaterare 
decalvare 
decantare 
decertare 
decidualizare 
decimalizare 
decimare 
declamare 
declamitare 
declarare 
declinare 
decollare 
decolorare 
decorare 
decorticare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
decruciare 
decumare 
decuriare 
decussare 
dedecorare 
dedicare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
dedolare 
defamiliarizare 
defatigare [ -go p.pers.pres.ind./-ghe p.pers.pres.subj.] 
defecare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
defecare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
defensare 
defetigare [ -go p.pers.pres.ind./-ghe p.pers.pres.subj.] 
deflagrare 
deformare 
defraudare 

defricare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
degenerare 
degustare 
dehonestare 
dehortare 
dehymenizare 
deierare 
deificare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
deiudicare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
deiugare [ -go p.pers.pres.ind./-ghe p.pers.pres.subj.] 
dejerare 
dejugare [ -go p.pers.pres.ind./-ghe p.pers.pres.subj.] 
dejurare 
dejuvare 
delectare 
delegare [ -go p.pers.pres.ind./-ghe p.pers.pres.subj.] 
delibare 
deliberare 
delibrare 
delicare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
deligare [ -go p.pers.pres.ind./-ghe p.pers.pres.subj.] 
delineare 
deliniare 
deliquare 
delirare 
delivrare 
demandare 
dementare 
demigrare 
demirare 
demonizare 
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demonizare 
demonstrare 
demorare 
demutare 
denegare [ -go p.pers.pres.ind./-ghe p.pers.pres.subj.] 
denominare 
denotare 
densare 
denudare 
denuntiare 
deodorizare 
deonerare 
deosculare 
deparaffinizare 
deparochializare 
depeculare 
depersonalizare 
dephilosophizare 
depilare 
deplicare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
deplorare 
depopulare 
depopulare 
deportare 
depravare 
deprecare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
depredare 
deproteinizare 
depudicare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
depugnare 
deputare 

derectiare 
dereligionizare 
deripare 
derivare 
derogare [ -go p.pers.pres.ind./-ghe p.pers.pres.subj.] 
desacrare 
desecare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
desiccare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
desiderare 
designare 
desolare 
despectare 
despoliare 
desponsare 
despumare 
destillare 
destinare 
desudare 
determinare 
detestare 
detonare 
detornare 
detractare 
detrectare 
deturbare 
deturpare 
devastare 
deversare 
deviare 
devirginare 
devirginizare 
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devitare 
devocare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
devolare 
devorare 
dextridiare 
diagonalizare 
dialecticalizare 
dialogizare 
dicare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
dictare 
dictitare 
dieselizare 
dieselizare 
diffamare 
digitalizare 
digitare 
dignare 
dijudicare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
dijugare [ -go p.pers.pres.ind./-ghe p.pers.pres.subj.] 
dilacerare 
dilaniare 
dilatare 
dimanare 
dimensionalizare 
dimerizare 
dimicare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
dimidiare 
diminutivizare 
dinumerare 
diphthongizare 
diploidizare 

disadjuxtare 
discalceare 
discamminare 
discargare 
discarricare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
disceptare 
discontinuare 
discontrolare 
discordare 
discrepare 
discretizare 
discriminare 
discruciare 
disculciare 
disgregare [ -go p.pers.pres.ind./-ghe p.pers.pres.subj.] 
disindividualizare 
disinsectizare 
disjectare 
disjectare 
dismalizare 
dismerdare 
disparare 
dispensare 
disperare 
displicare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
disputare 
dissecare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
disseminare 
dissimulare 
dissipare 
dissonare 
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dissupare 
distare 
disterminare 
distillare 
distornare 
disturbare 
ditare 
divagare [ -go p.pers.pres.ind./-ghe p.pers.pres.subj.] 
divaricare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
divexare 
divinare 
divinizare 
divulgare [ -go p.pers.pres.ind./-ghe p.pers.pres.subj.] 
doctorare 
dogmatizare 
dolare 
dollarizare 
dolomitizare 
domare 
domesticizare 
dominare 
donare 
dormitare 
dotare 
dragonizare 
dualizare 
dubitare 
dulcare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
dulcificare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
dulcorare 
duplicare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 

durare 

E 

easternizare 
echidiare 
echoizare 
ecranizare 
edictare 
editionalizare 
editorializare 
educare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
effare 
effeminare 
efferare 
effetare 
efflagitare 
efflare 
effoliare 
efformare 
effortiare 
effrenare 
effricare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
effridare 
effugare [ -go p.pers.pres.ind./-ghe p.pers.pres.subj.] 
ejectare 
ejulare 
ejurare 
elaborare 
elasticizare 
electrizare 
elevare 
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elimare 
eliminare 
elocare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
elongare [ -go p.pers.pres.ind./-ghe p.pers.pres.subj.] 
elucidare 
eluctare 
elucubrare 
emanare 
emancipare 
emarginare 
emendare 
emendicare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
emercare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
emicare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
emigrare 
emotionalizare 
emulare 
emundare 
emutare 
enarrare 
enatare 
enavigare [ -go p.pers.pres.ind./-ghe p.pers.pres.subj.] 
endothelializare 
enecare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
enervare 
ennoblizare 
enodare 
enotare 
enumerare 
enuntiare 
epicuridiare 

epithelializare 
epulare 
equalizare 
equare 
equidistare 
equiperare 
equitare 
eradicare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
erogare [ -go p.pers.pres.ind./-ghe p.pers.pres.subj.] 
eroticizare 
eroticizare 
errare 
eructare 
eruginare 
eruncare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
estimare 
estivare 
etherealizare 
etherizare 
etymologizare 
eulogizare 
Europeanizare 
Europizare 
evacuare 
evaginare 
evangelizare 
evaporare 
eventualizare 
evigilare 
evirare 
evitare 
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evocare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
evolare 
evolutionizare 
exacerbare 
exaggerare 
exagitare 
exaltare 
examinare 
examplexare 
exanimare 
exarare 
exasperare 
exauctorare 
excalceare 
excambiare 
excantare 
excapare 
excappare 
excappare 
excarminare 
excavare 
excecare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
exceptare 
excerebrare 
excitare 
exclamare 
excogitare 
excoriare 
excreare 
excremare 
excruciare 

excubare 
exculcare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
excusare 
execrare 
exedificare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
exequare 
exercitare 
exerrare 
exestuare 
exhalare 
exheredare 
exhilarare 
exhonorare 
exhortare 
existimare 
exiurare 
exjurare 
exonerare 
exoptare 
exorare 
exornare 
exossare 
exoticizare 
expalpare 
expaventare 
expectare 
expejurare 
experimentalizare 
experimentizare 
expiare 
expilare 
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expirare 
expiscare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
explanare 
explicare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
explorare 
expoliare 
exportare 
expostulare 
exprobrare 
expugnare 
expulsare 
expurgare [ -go p.pers.pres.ind./-ghe p.pers.pres.subj.] 
exsaturare 
exscreare 
exsecare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
exsecrare 
exsibilare 
exsiccare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
exsonare 
exspectare 
exspirare 
exspoliare 
exstare 
exstillare 
exstirpare 
exsufflare 
exsuflare 
exsulare 
exsultare 
exsuperare 
exsuscitare 

extare 
extenterare 
extenuare 
exteriorizare 
exteriorizare 
exterminare 
extirpare 
extremizare 
extricare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
exturbare 
exuberare 
exulare 
exulcerare 
exultare 
exuperare 
exventare 
exvolare 

F 

fabricare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
fabulare 
fabulare 
factare 
factionalizare 
factitare 
falsare 
familiarizare 
familiarizare 
famulare 
fantasticizare 
fascinare 
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fastigare [ -go p.pers.pres.ind./-ghe p.pers.pres.subj.] 
fatigare [ -go p.pers.pres.ind./-ghe p.pers.pres.subj.] 
favoridiare 
favorizare 
febricitare 
febrilizare 
federalizare 
fellare = sulcare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
fenerare 
fermentare 
fertilizare 
festidiare 
festinare 
fetare 
fetificare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
feudare 
fiberizare 
fibrizare 
fictionalizare 
fictionizare 
figicare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] = quedare 
figurare 
filosofare 
finalizare 
finitizare 
firmare 
fiscalidiare 
flacchidiare 
flagellare 
flagitare 
flagrare 

flammare 
flammidiare 
flanchidiare 
flare 
flatare 
fluctuare 
fluidizare 
fluidizare 
fluitare 
fluoridizare 
fochidiare 
focilare 
foderare 
fodicare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
foedare 
foederare 
follicare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
forare 
foreignizare 
formalinizare 
formare 
formicare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
formidare 
formularizare 
fornicare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
fortiare 
fortidiare 
fortificare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
fortunare 
fossare 
fractionizare 
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fraglare 
fragrare 
francesidiare 
fraternalizare 
fraudare 
frenare 
frenchizare 
frequentare 
fricare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
frigerare 
frivolidiare 
frondidiare 
frontidiare 
fructificare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
frumentare 
frustrare 
fruticare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
fucare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] = colorire 
fugare [ -go p.pers.pres.ind./-ghe p.pers.pres.subj.] 
fugitare 
fulgurare 
fulguridiare 
fulminare 
fumare 
fumidiare 
fumigare [ -go p.pers.pres.ind./-ghe p.pers.pres.subj.] 
functionalizare 
fundare 
funestare 
furare 
fuscare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 

fustigare [ -go p.pers.pres.ind./-ghe p.pers.pres.subj.] 

G 

galeare 
Gallicizare 
gallizare 
ganiare 
gelare 
gelatinizare 
gelatinizare 
geminare 
gemmare 
genderizare 
generalizare 
generare 
genericizare 
gentilizare 
Germanizare 
germinare 
gestare 
glaciare 
glamourizare 
gloctorare 
glomerare 
gloriare 
glorificare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
glottalizare 
glottorare 
glutinare 
gluttonizare 
gormandizare 
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gourmandizare 
grammarizare 
grandidiare 
granitizare 
granularizare 
grassare 
gratificare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
gratificare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
gratulare 
gravare 
gravitare 
grechidiare 
gregare [ -go p.pers.pres.ind./-ghe p.pers.pres.subj.] 
guardaniare 
guardare 
gubernare 
guerreare 
guerridiare 
guerrillare 
gurgidiare 
gustare 
guttidiare 
gutturalizare 
gyrare 

H 

habilitare 
habitare 
halalizare 
halucinare 
haploidizare 

hariolare 
harmonizare 
harpidiare 
hebetare 
hereditare 
heretizare 
hesitare 
hibernare 
hiemare 
hilarare 
homopolymerizare 
homossexualizare 
honestare 
honorare 
honorificare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
hortare 
hospitare 
hostilidiare 
humanizare 
humare 
humectare 
humiliare 
hymnidiare 

I 

iconizare 
ignorare 
illacrimare 
illaqueare 
illegalizare 
illigare [ -go p.pers.pres.ind./-ghe p.pers.pres.subj.] 
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illuminare 
illustrare 
imaginare 
imbibitare 
imboscare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
imitare 
immigrare 
immolare 
immorare 
immutare 
impauperare 
impedicare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
imperare 
imperitare 
impetrare 
impinguare 
implanare 
implicare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
implorare 
importare 
imprecare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
improbare 
improperare 
impugnare 
imputare 
inaltare 
inaltiare 
inambulare 
inarare 
inarctare 
inaugurare 

inaurare 
incantare 
incargare 
incarnare 
incarricare 
inceptare 
incestare 
inchoare 
incinerare 
incitare 
inclamare 
inclinare 
inclogare [ -go p.pers.pres.ind./-ghe p.pers.pres.subj.] 
incommodare 
incontrare 
incorporare 
incrassare 
increpare 
increpitare 
incruciare 
incrustare 
incubare 
inculcare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
incursare 
incursitare 
incurvare 
incusare 
indagare [ -go p.pers.pres.ind./-ghe p.pers.pres.subj.] 
indensare 
indexicalizare 
Indianizare 
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indicare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
indignare 
indulcare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
indurare 
inebriare 
inedificare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
inequare 
infamare 
infatuare 
infestare 
infirmare 
infitiare 
inflammare 
inflare 
informare 
informationalizare 
infrenare 
infrigidare 
infuscare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
ingannare 
ingeminare 
ingenerare 
ingeniculare 
ingravare 
ingrevicare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
ingurgitare 
inhabitare 
inhalare 
inhereditare 
inhonorare 
inhortare 

inimicare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
initiare 
iniuriare 
injuriare 
innatare 
innavigare [ -go p.pers.pres.ind./-ghe p.pers.pres.subj.] 
innovare 
inoblectare 
inoculare 
inoperare 
inquietare 
inquinare 
inseccare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
insectare 
insidiare 
insignare 
insimulare 
insinuare 
insonare 
inspectare 
inspirare 
instare 
instaurare 
instigare [ -go p.pers.pres.ind./-ghe p.pers.pres.subj.] 
instillare 
instrumentalizare 
insufflare 
insulare 
insulcare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
insultare 
insusurrare 
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integrare 
intellectualizare 
intentare 
intercalare 
interminare 
interpellare 
interplicare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
interpolare 
interpretare 
interrare 
interrogare [ -go p.pers.pres.ind./-ghe p.pers.pres.subj.] 
intersonare 
interstare 
interturbare 
intimare 
intonare 
intornare 
intrare 
intricare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
inundare 
inuxorare 
investigare [ -go p.pers.pres.ind./-ghe p.pers.pres.subj.] 
inveterare 
invigilare 
invitare 
invocare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
Iranianizare 
irare 
irrigare [ -go p.pers.pres.ind./-ghe p.pers.pres.subj.] 
irritare 
irrogare [ -go p.pers.pres.ind./-ghe p.pers.pres.subj.] 

irrumare 
isomerizare 
Italianizare 
iterare 
itinerare 

J 

jactare 
jactare 
jactitare 
jactitare 
jaculare 
jaculare 
jargonizare 
jejunare 
jejunare 
jentare 
jocare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
joculare 
jubilare 
jubilare 
jucundare 
judaizare 
judicare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
jugare [ -go p.pers.pres.ind./-ghe p.pers.pres.subj.] 
jugulare 
jumboizare 
jurare 
jurgare [ -go p.pers.pres.ind./-ghe p.pers.pres.subj.] 
justificare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
juvare 
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keratinizare 
koinëizare 

L 

labare 
labializare 
laborare 
lacerare 
lacrimare 
lacrimidiare 
lactare 
lactonizare 
lacunare 
lamentare 
lampidiare 
lancinare 
laniare 
lapidare 
lapsare 
laqueare 
lassare 
Latinizare 
latitare 
latrare 
latrocinare 
laudare 
lavare 
laxare 
lectitare 
legare [ -go p.pers.pres.ind./-ghe p.pers.pres.subj.] 
lentare 

letare 
letificare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
leucoxenizare 
levare 
levigare [ -go p.pers.pres.ind./-ghe p.pers.pres.subj.] 
lexicalizare 
libare 
liberare 
librare 
licentiare 
lichenizare 
licitare 
ligare [ -go p.pers.pres.ind./-ghe p.pers.pres.subj.] 
lignare 
limare 
limitare 
limpare 
lineare 
liquare 
litare 
litigare [ -go p.pers.pres.ind./-ghe p.pers.pres.subj.] 
locare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
locitare 
locupletare 
longinquare 
loricare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
lubricare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
lucrare 
luctare 
lucubrare 
ludificare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
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luminare 
lunare 
lupare 
lustrare 
luteinizare 
luxuriare 
lyophilizare 

M 

maceare 
macerare 
machinare 
mactare 
maculare 
magnificare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
malignare 
malleare 
malthare 
manare 
mancipare 
mandare 
manducare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
manicare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
manidiare 
manidiare 
manifestare 
manizare 
mansuetare 
maridiare 
maritare 
marsupializare 

martyrizare 
masculinizare 
masticare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
masturbare 
materializare 
materiare 
maternalizare 
maturare 
mediare 
mediasation 
medicalizare 
medicare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
meditare 
meliorare 
mellare 
mellificare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
memoizare 
memorare 
memorare 
memorializare 
mendicare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
menstruare 
mensurare 
mentalizare 
mercare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
mercatidiare 
meridiare 
meritare 
mersare 
metaphoridiare 
metare 
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metroizare 
micare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
micronizare 
migrare 
militare 
minaciare 
minare 
miniaturizare 
minimalizare 
ministrare 
minitare 
minorare 
mirare 
mirificare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
misculare 
miserare 
mitigare [ -go p.pers.pres.ind./-ghe p.pers.pres.subj.] 
modelizare 
moderare 
modificare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
modulare 
modularizare 
molarizare 
mongrelizare 
monitorizare 
monomerizare 
monomorphizare 
monophthongizare 
monstrare 
morare 
morbificare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 

mortificare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
mulcare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
multare 
multimerizare 
multiplicare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
mundare 
munerare 
murmurare 
murmuridiare 
mussare 
mussitare 
mutare 
mutilare 
mutualizare 
mutuare 
myelinizare 

N 

nablizare 
narrare 
natare 
natinare 
nativizare 
naufragare [ -go p.pers.pres.ind./-ghe p.pers.pres.subj.] 
nauseare 
nausiare 
navare 
navigare [ -go p.pers.pres.ind./-ghe p.pers.pres.subj.] 
necare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
negare [ -go p.pers.pres.ind./-ghe p.pers.pres.subj.] 
negotiare 
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nepotare 
nictare 
nidificare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
nidulare 
nigridiare 
nitidare 
nivare 
nixare 
nobilitare 
nodare 
nominalizare 
nominare 
normare 
noscitare 
notare 
novare 
nuclearizare 
nudare 
nugare [ -go p.pers.pres.ind./-ghe p.pers.pres.subj.] 
numerare 
nuntiare 

O 

obcecare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
objectare 
objurgare [ -go p.pers.pres.ind./-ghe p.pers.pres.subj.] 
obligare [ -go p.pers.pres.ind./-ghe p.pers.pres.subj.] 
oblimare 
obliquare 
oblitare 
oblitterare 

obrogare [ -go p.pers.pres.ind./-ghe p.pers.pres.subj.] 
obscurare 
obsecrare 
obsecundare 
obserare 
observare 
obsetricare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
obsignare 
obsonare 
obstare 
obstetricare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
obtempare 
obtenebrare 
obtestare 
obtrectare 
obtruncare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
obturare 
obturbare 
obumbrare 
obversare 
obviare 
occare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
occecare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
occultare 
occupare 
occursare 
oculidiare 
odiare 
odorare 
offensare 
offocare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
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offuscare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
ominare 
onerare 
operare 
opinare 
opitulare 
oppignerare 
oppilare 
opprobrare 
oppugnare 
optare 
optemperare 
orare 
orbare 
ordinare 
organizare 
ornare 
orulare 
oscitare 
osculare 
ostentare 
ovalizare 
ovare 
ovicare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 

P 

pabulare 
pacare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
pacificare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
pactidiare 
palare 

palare 
palletizare 
palmare 
palpare 
palpidiare 
palpitare 
pampinare 
pandare 
pandiculare 
pannidiare 
papare 
pappare 
parabolare = parlare 
parallelizare 
parametrizare 
parare 
paraulare = parlare 
parchidiare 
parentare 
paridiare 
parlare 
parolare = parlare 
participare 
particularidiare 
partidiare 
pascitare 
passare 
passidiare 
passidiare 
pastinare 
patrare 
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patronidiare 
pausare 
pavimentare 
peccare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
pectinare 
pedare 
pedicare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
pedicare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
pejerare 
pejorare 
pejorare 
pejurare 
penetrare 
pensare 
pensitare 
peragrare 
perambulare 
perarare 
perbacchare 
percelebrare 
percolare 
perconare 
percontare 
perdomare 
perdonare 
perdurare 
peregrinare 
perequitare 
pererrare 
perevacuare 
perflare 

perforare 
perfricare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
periclitare 
perjurare 
permanare 
permeare 
permundare 
permutare 
pernare 
pernegare [ -go p.pers.pres.ind./-ghe p.pers.pres.subj.] 
pernoctare 
pernumerare 
perorare 
perpacare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
perpetrare 
perpetuare 
perpotare 
perpurgare [ -go p.pers.pres.ind./-ghe p.pers.pres.subj.] 
perreptare 
perrogare [ -go p.pers.pres.ind./-ghe p.pers.pres.subj.] 
persalutare 
perscrutare 
persecare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
persectare 
perseverare 
personare 
perspectare 
perspeculare 
perstare 
perstillare 
persultare 
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pertemptare 
pertentare 
pertornare 
pertractare 
perturbare 
pervagare [ -go p.pers.pres.ind./-ghe p.pers.pres.subj.] 
pervestigare [ -go p.pers.pres.ind./-ghe p.pers.pres.subj.] 
pervigilare 
pervolare 
pervolgare [ -go p.pers.pres.ind./-ghe p.pers.pres.subj.] 
pervulgare [ -go p.pers.pres.ind./-ghe p.pers.pres.subj.] 
pessimare 
philosophidiare 
phrasidiare 
piare 
piccare 
pictare 
pignerare 
pigrare 
pilare 
pillarizare 
pinciare 
pinsare 
pipiare 
piscare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
pistare 
placare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
plagiare 
planidiare 
planidiare 
planizare 

plantare 
plasmare 
plicare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
plorare 
plumare 
plumbare 
pluralizare 
podare 
podiare 
pollicitare 
pompare 
ponderare 
populare 
popularizare 
portare 
positidiare 
postmodernizare 
postulare 
potare 
potionare 
preambulare 
precantare 
precare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
precellare 
precipitare 
preclamare 
precogitare 
precurare 
predamnare 
predare 
predare 
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predestinare 
predeterminare 
predicare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
predominare 
prefestinare 
prefocare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
preforare 
pregustare 
prehensare 
prejudicare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
prelegare [ -go p.pers.pres.ind./-ghe p.pers.pres.subj.] 
preliare 
preligare [ -go p.pers.pres.ind./-ghe p.pers.pres.subj.] 
premandare 
premeditare 
premiumizare 
premonstrare 
prensare 
prenuntiare 
preoccupare 
preoptare 
preordinare 
preparare 
preponderare 
prerogare [ -go p.pers.pres.ind./-ghe p.pers.pres.subj.] 
presentare 
preservare 
presonare 
prestare 
prestolare 
pretemptare 

pretentare 
pretervolare 
pretiare 
prevaricare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
primidiare 
principare 
privare 
probare 
procare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
proclamare 
proclinare 
procrastinare 
procreare 
procubare 
procurare 
profanare 
profare 
profectare 
professionalizare 
profligare [ -go p.pers.pres.ind./-ghe p.pers.pres.subj.] 
prolatare 
prolectare 
prolongare [ -go p.pers.pres.ind./-ghe p.pers.pres.subj.] 
promulgare [ -go p.pers.pres.ind./-ghe p.pers.pres.subj.] 
promutuare 
pronuntiare 
propagare [ -go p.pers.pres.ind./-ghe p.pers.pres.subj.] 
properare 
prophetizare 
propinare 
propinquare 
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propitiare 
propugnare 
propulsare 
propurgare [ -go p.pers.pres.ind./-ghe p.pers.pres.subj.] 
proritare 
prorogare [ -go p.pers.pres.ind./-ghe p.pers.pres.subj.] 
prosecare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
proseminare 
prospectare 
prosperare 
prostare 
protelare 
protestare 
protuberare 
proturbare 
provocare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
provolare 
provulgare [ -go p.pers.pres.ind./-ghe p.pers.pres.subj.] 
proximare 
publicare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
pugnare 
pullulare 
pulsare 
pulverizare 
pumpare 
punctidiare 
punctuare 
purgare [ -go p.pers.pres.ind./-ghe p.pers.pres.subj.] 
purificare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
purpurare 
putare 

Q 

quadrare 
quadruplare 
quadruplicare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
qualificare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
quassare 
queritare 
quietare 
quinquiplicare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 

R 

racemare 
racializare 
radiare 
radicare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
raptare 
raspare 
ratiocinare 
reamare 
rebellare 
recalcitrare 
recapitulare 
recargare 
reciperare 
recitare 
reclamare 
reclamitare 
reclinare 
recogitare 
recollocare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
reconciliare 
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recordare 
recreare 
recrepare 
rectificare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
recubare 
recuperare 
recurvare 
recusare 
redamare 
redintegrare 
redundare 
re-edificare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
refigurare 
reflagitare 
refocilare 
refocillare 
reformare 
reformidare 
refragare [ -go p.pers.pres.ind./-ghe p.pers.pres.subj.] 
refrenare 
refricare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
refrigerare 
refutare 
regenerare 
reglutinare 
regnare 
regulare 
regularizare 
reinvitare 
relampidiare 
relativizare 

relaxare 
relegare [ -go p.pers.pres.ind./-ghe p.pers.pres.subj.] 
relevare 
religare [ -go p.pers.pres.ind./-ghe p.pers.pres.subj.] 
reliquare 
reluctare 
remanare 
remanidiare 
remeare 
rememorare 
remigare [ -go p.pers.pres.ind./-ghe p.pers.pres.subj.] 
remigrare 
remorare 
remunerare 
renovare 
renuntiare 
reparare 
repausare 
repedare 
replicare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
reportare 
representare 
reprobare 
repropitiare 
reptare 
repudiare 
repugnare 
repurgare [ -go p.pers.pres.ind./-ghe p.pers.pres.subj.] 
reputare 
resalutare 
resecare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
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reserare 
reservare 
resignare 
resonare 
respectare 
respirare 
restare 
restaurare 
restipulare 
resupinare 
resuscitare 
retardare 
retonare 
retornare 
retractare 
revelare 
reverberare 
reversare 
revocare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
rexcaptare 
rexpectare 
rigare [ -go p.pers.pres.ind./-ghe p.pers.pres.subj.] 
rigorizare 
rimare 
ritualizare 
rivare 
rixare 
robiginare 
roborare 
roboticizare 
rogare [ -go p.pers.pres.ind./-ghe p.pers.pres.subj.] 

rogitare 
rorare 
roridiare 
rotare 
rotundare 
rubiginare 
rubricare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
ructare 
rumigare [ -go p.pers.pres.ind./-ghe p.pers.pres.subj.] 
ruminare 
rumoridiare 
runcare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
ruralizare 
rusticare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
rutilare 

S 

sabbatizare 
saburrare 
sacchidiare 
sacrare 
sacrificare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
sacruficare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
saffronizare 
saginare 
sagittare 
salivare 
saltare 
salutare 
salvare 
salvificare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
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sanare 
sanctificare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
sanguinare 
satemizare 
satiare 
saturare 
sauciare 
saviare 
scandalizare 
scelerare 
scintillare 
sciscitare 
scitare 
scopare 
scortare 
scrutare 
secare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
sectare 
secubare 
secularizare 
secundare 
sedare 
sedentare 
segregare [ -go p.pers.pres.ind./-ghe p.pers.pres.subj.] 
semigrare 
seminare 
semiustilare 
semiustulare 
semustulare 
senioridiare 
sensationalizare 

sentimentalizare 
separare 
sequentializare 
sequestrare 
serare 
sermocinare 
serpentidiare 
serpidiare 
serrare 
servare 
sevocare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
sibilare 
siccare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
sigillare 
signalizare 
signare 
significare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
siloizare 
similare 
simplificare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
simulare 
singultare 
sinuare 
situare 
skeletonizare 
sociare 
solare 
solarizare 
solemnizare 
solidare 
solidiare 
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sollicitare 
somniare 
sonare 
soporare 
sorbillare 
sorptidiare 
sortidiare 
sortidiare 
southernizare 
spatiare 
spectare 
speculare 
sperare 
spiare 
spiare 
spirare 
spoliare 
sponsare 
spumare 
spurcare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
sputare 
stare 
stercorare 
sternutare 
stillare 
stimulare 
stipare 
stipulare 
stomachare 
strangulare 
stunare 

suaviare 
subare 
subintrare 
subjugare [ -go p.pers.pres.ind./-ghe p.pers.pres.subj.] 
sublevare 
subligare [ -go p.pers.pres.ind./-ghe p.pers.pres.subj.] 
sublimare 
subministrare 
submurmurare 
submutare 
subnavigare [ -go p.pers.pres.ind./-ghe p.pers.pres.subj.] 
subnervare 
subordinare 
subornare 
subsannare 
subsignare 
substantivizare 
subtersecare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
subventare 
subversare 
subvolare 
succlamare 
sudare 
sufflaminare 
sufflare 
suffocare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
suffragare [ -go p.pers.pres.ind./-ghe p.pers.pres.subj.] 
suffurare 
suggultiare 
sulcare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
sulphidizare 
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sumministrare 
summurmurare 
summutare 
superabundare 
superare 
supercertare 
superedificare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
supererogare [ -go p.pers.pres.ind./-ghe p.pers.pres.subj.] 
superexaltare 
superlucrare 
supernatare 
superoccupare 
superordinare 
superseminare 
supersperare 
superstare 
supervacare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
suppeditare 
supplantare 
supplantare 
supplicare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
supplicare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
supportare 
supportare 
supputare 
surrogare [ -go p.pers.pres.ind./-ghe p.pers.pres.subj.] 
surrogare [ -go p.pers.pres.ind./-ghe p.pers.pres.subj.] 
suscitare 
suspicare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
suspirare 
sustentare 

susurrare 
syllogizare 
symbolizare 

T 

tabificare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
tardare 
tastare 
tauridiare 
taxare 
temerare 
temperare 
temptare 
temptare 
tenebricare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
tentare 
tenuare 
terebrare 
tergiversare 
terminare 
territare 
tertiare 
testare 
testificare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
tetramerizare 
textualizare 
texturizare 
thermalizare 
thesaurizare 
tinctidiare 
tineare 
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tintinare 
tirare 
titillare 
titubare 
toccare 
toccare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
tokenizare 
tolerare 
tonare 
topicalizare 
torculare 
tornare 
tractare 
tractiare 
traginare 
tranare 
tranquillare 
transcruciare 
transfigurare 
transformare 
transfretare 
transistorizare 
transmeare 
transmigrare 
transmutare 
transnatare 
transnavigare [ -go p.pers.pres.ind./-ghe p.pers.pres.subj.] 
transplantare 
transportare 
transtornare 
transverberare 

transvolare 
trepidare 
tribulare 
trimerizare 
tripaliare 
triplicare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
triploidizare 
tripudiare 
tristare 
triturare 
triunfare 
trivializare 
trocarizare 
tropare 
trucidare 
truncare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
tubicinare 
tumulare 
tumultuare 
turbare 
turpare 
tutare 

U 

uberare 
ubertare 
ultimare 
ululare 
umbrare 
umbridiare 
umectare 
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undare 
undidiare 
undizare 
undulare 
urinare 
urulare 
usare 
usitare 
ustulare 
usurpare 

V 

vacare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
vacillare 
vadare 
vagare [ -go p.pers.pres.ind./-ghe p.pers.pres.subj.] 
vallare 
vaporare 
vapulare 
variare 
variegare [ -go p.pers.pres.ind./-ghe p.pers.pres.subj.] 
vastare 
vaticinare 
vectare 
vegetare 
velare 
velificare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
velitare 
vellicare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
venare 
venditare 

venenare 
venerare 
venerare 
ventilare 
ventitare 
venumdare 
venundare 
venustare 
verare 
verberare 
verificare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
vermiculare 
versare 
versificare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
vestigare [ -go p.pers.pres.ind./-ghe p.pers.pres.subj.] 
vetare 
veterare 
vexare 
viare 
viaticare/viagiare 
vibrare 
victimare 
viduare 
vigilare 
vigorare 
vilicare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
vilificare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
vinculare 
vindemiare 
vindicare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
violare 
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viridare 
visare 
visitare 
vitare 
vitiare 
vitiediare 
vituperare 
vivificare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
vocare [ -co p.pers.pres.ind./-che p.pers.pres.subj.] 
vociferare 
vocitare 
volare 
volgare [ -go p.pers.pres.ind./-ghe p.pers.pres.subj.] 
volitare 

volnerare 
voltare 
volutare 
volutidiare 
vomitare 
vorare 
vulgare [ -go p.pers.pres.ind./-ghe p.pers.pres.subj.] 
vulnerare 

Z 

zelare 
zinzilulare 
zonidiare 

 
 
 

Lista de verbos della secunda conjugatione 
 

A 

abbattere 
abdicere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
abducere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
abercere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
abhorrere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
abhorrescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
abigere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
abjicere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
abolefacere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 

abolere 
abolescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
aboriscere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
abradere 
abripere 
abrodere 
abrumpere 
abscedere 
abscidere 
abscondere 
absoluere 
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absolvere 
absorbere 
abstergere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
absterrere 
abstinere 
abstrahere 
abstrudere 
absumere 
accanere 
accedere 
accendere 
accensere 
accipere 
accolere 
accolligere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
accrescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
accudere 
accurrere 
acquiescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
acquiescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
acquirere 
addere 
addormiscere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
adjacere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
admiscere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
admittere 
admonere 
admordere 
admovere 
adolere 
adolescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 

adormiscere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
adscendere 
adsciscere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
adscribere 
adsidere 
adspicere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
advertere 
afficere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
affigere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
afflere 
affodere 
agere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
aggaudere 
agnoscere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
albescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
algescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
alloquere 
aludere 
antecedere 
antecurrere 
antedicere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
anteponere 
antevertere 
apparere 
appendere 
appertinere 
applaudere 
apponere 
apprehendere 
apprehendere 
apprendere 
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appromittere 
aquirere 
arborescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
arcere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] = distare 
ardere 
ardescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
arefacere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
arridere 
arripere 
ascendere 
asciscere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
ascribere 
aspergere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
aspicere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
assenescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
assidere 
assolere 
assuefacere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
assuere 
assuescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
asternere 
astupere 
attendere 
attendere 
attexere 
attinere 
attondere 
attragere 
attrahere 
audere 
augere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 

augescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
aurescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
avertere 
equivalere 

B 

battere 
benefacere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
beneplacere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
benquirere 
bibere 

C 

cadere 
calefacere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
calescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
calfacere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
calvere 
candefacere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
candescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
canescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
capere 
carescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
carpere/carpire 
cavere 
cedere 
celebrescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
censere 
cevere 
cinerescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
circonducere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
circumcidere 
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circumcolere 
circumcurrer 
circumfodere 
circumjacere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
circumlegere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
circumloquere = parlare in circulos 
circummittere 
circumponere 
circumradere 
circumscribere 
circumsidere 
circumspicere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] =  
circumtego = coperire in circulos 
circumtenere 
circumtrahere 
circumvolvo 
clarescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
claudere 
claudere 
clepere = abscondere 
cludo 
coagere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
cocere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
coefficere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.]  
coemere = comprare 
coercere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
cogere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] = obligare 
cognoscere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
cohibere 
coincidere 
colere = cultivare 

colidere 
colligere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
colloquere = conversare cum 
combattere 
combibere 
comedere 
commerere 
commerescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
commiscere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
committere 
commolere 
commolere 
commonere 
commordeere 
commovere 
commulcere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
comparere 
compatescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
compescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
complacere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
complere 
componere 
comprehendere 
comprendere 
compromittere 
computrescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
concedere 
concidere 
concipere 
concludere 
concredere 
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concrescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
concurrere 
condere 
condescendere 
condicere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
condiscere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
condocere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
condolere 
conducere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
confervere 
conficere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
confidere 
configere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
confitere 
confodere 
confovere 
congaudere 
congemere 
congredere 
conivere 
conjicere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
conquirere, 
consilescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
conspargere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
conspergere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
conspondere 
conspuere  
consternere 
constupere 
consuere 
consulere 

contendere 
contexere 
conticere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
continere 
contingere 
contingescere 
contorquere 
contorrere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] = contorrare 
contradicere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] contrascribere 
convadere 
convalescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
convergere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
convertere 
convincere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
convivere 
convolvere 
convomere 
coproducere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
coquere/cocere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
correspondere 
corridere 
corrigere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
corrumpere 
credere 
crescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
crucifigere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
crudescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
currere 
curripere 
currodere 
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D 

debattere 
debere 
decidere 
decoquere 
decrescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
decurrere 
dedocere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
dedolere 
deducere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
defendere 
defervere 
deflorescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
defodere 
deligere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
delinquere 
demere = devenire demente 
demerere 
demerescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
demittere 
demolere 
demovere 
dependere 
deplere 
deponere 
deprehendere 
deprendere 
descendere 
describere 
desidere 
desipere 

despergere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
despondere 
desternere 
detergere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
detondere 
detorquere 
detorrere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
detrahere 
devertere 
devolvere 
dicere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
dilargere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
diligere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
dimittere 
dimolere 
dimovere 
dirigere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
dirumpere 
disagere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
disbattere 
discedere = allontanare 
discomplere 
discurrere 
disilludere 
disinhibere 
disparere 
disponere 
disrumpere 
dissidere 
dissolvere 
dissuadere 
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distendere 
distinere 
distorquere 
disvadere 
divendere 
divergere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
divergere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
divertere 
dividere 
docere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
dolere 
dormiscere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 

E 

educere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
effervere 
effervescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
efflorescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
effodere 
effovere 
elanguescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
elidere 
eligere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
eloquere = parlare troppo 
emacrescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.]  
emerere 
emergere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
emittere 
emolere 
erigere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
edormiscere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 

erubescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
erudere 
erumpere 
espergere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
evadere 
evanescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
evertere 
evincere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
evolvere 
evomere 
exaugere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
excadere 
excandescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
excedere 
excludere 
excoquere 
exercere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
exhibere 
exigere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
explere 
exponere 
exquirere, 
exsurgere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
extendere 
extergere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
extimescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
extorquere 
extorrere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
extrahere 
exturgere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
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F 

facere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
favere = favorescere 
fervere 
fervescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
fetere 
fetescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
fidere 
figere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] = fixare 
fistulescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
flavere = devenire lauro 
flavescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
florescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
fodere 
fornire 
forniscere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
fovere frendere 
frondere 
futuere/fottere = copulare 
gaudere 
gemere 
gliscere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
glubere 
gradere 
grandescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 

H 

habere 
herbescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
horrere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
horrescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 

i 

iacere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
ignescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
ignoscere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
illudere 
imbattere 
immanere 
immergere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
immergere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
immiscere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
immittere 
immordere 
immulgere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
impendere 
implere 
imponere 
incalescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
incandescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
incanescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
incedere 
incendere 
incidere 
inclarescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
includere 
increscere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
incurrere 
indolescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
inducere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
infervere 
inficere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
ingemere 
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ingemescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
ingravescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
ingredere 
inhibere 
inigere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
inlucescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
inmittere 
inmulgere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
inquirere, 
inscribere 
inspergere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
insurgere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
intellegere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
intendere 
interagere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
intercludere 
intercurrere 
interdicere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
interjacere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
interloquere 
intermovere 
interponere 
interrumpere 
intervadere 
intervertere 
intondere 
intorquere 
introducere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
intromittere 
introrumpere 
intumescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 

invadere 
involvere 
irrumpere 

J 

jacere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
jubere juvenescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 

L 

lambere 
languescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
legere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.]  
linquere 
liquefacere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
liquere 
liquescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
livere 
locere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
longiscere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
loquere 
lubere 
lucere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
lucrifacere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
ludere luere 
lugere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
lutescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 

M 

macerescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
macescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
macrescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
madefacere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
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madere 
madescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
maledicere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
malefacere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
malquirere, 
manere 
manoducere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
mansuescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
manumittere 
marcere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
marcescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
matrescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
maturescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
medere = curare 
merere 
mergere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
metuere  
miscere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
mitescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
mittere 
molere 
molere  
mollescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
monere 
mordere 
movere 
mulcere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
mulgere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 

N 

nascere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 

negligere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
nigrescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
nitere 
nocere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
notere 
notescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
nubere 

O 

obarescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
obatrescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
obbrutescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
obdormiscere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
obdulcescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
obdurefacere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
obdurescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
obgredere 
obliviscere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
obloquere 
obmutescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
obrigescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
obsidere 
obsolescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
obsordescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
obstipescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
obstupescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
obsurdescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
obtegere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
obtendere 
obtenebrescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
obterere 
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obtinere 
obtrudere 
obvertere 
obvolvere 
occallescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
occipere 
occludere 
occulere 
occurrere 
offendere 
offulgere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
oler 
olescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
olfacere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
omittere 
oportere 
oppetere 
opplere 
opponere 
optinere 
ostendere 

P 

paciscere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
pallescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
parcere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
parere 
parvipendere 
pascere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
patefacere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
patere  

patescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
pavescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
pendere 
penitere 
penitere = penitentiare 
percipere 
percludere 
percurrere 
perdere 
perducere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
pergere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
permanere 
permerere 
permiscere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
permittere 
permolere 
permonere 
permovere 
permulcere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
pernere 
perpendere 
perpetere 
perquirere, 
perrumpere 
perscribere 
persolvere 
persorbere 
perspicere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
perstrepere 
persuadere 
pertendere 
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pertergere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
perterrere 
pertimere 
pertimescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
pertinere 
pertrahere 
perurgere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
pervalere 
pervehere 
pervertere 
pervidere 
pervincere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
pervolvere 
pinsere 
placere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
plumescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
pluvere 
ponere 
porrigere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
poscere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
possidere 
preagere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
prebattere 
precaver 
precurrere 
prededucere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
predicere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
predispono 
predocere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
preducere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
prefulgere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 

pregredere 
prehendere 
premolere 
prendere 
presidere 
presidere 
prevadere 
proagere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
probattere 
procedere 
procidere 
procludere 
procurrere 
prodere 
prodicere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
prodigere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
prodocere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
producere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
proficere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
progredere 
prohibere 
promittere 
promolere 
promonere 
promovere 
propendere 
proponere 
proripere 
prorumpre 
proscribere 
prospicere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
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prosternere 
protegere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
protendere 
proterere 
protrahere 
protrudere 
provadere 
provehere 
providere 
provolvere 
pubescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
putrefacere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
putrescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 

Q 

querere 
quiescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 

R 

radere = raspare 
radicescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
rapere  
rarefacere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
readducere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
reagere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
rebattere 
recalere 
recedere 
recensere 
recidere 
recipere 
recognoscere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 

recolere 
recondere 
reconducere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
recoquere 
recurrere 
reddere/rendere 
redigere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
redolere 
reducere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
reducere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
refervere 
reficere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
refovere 
refrigescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
refulgere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
refulgere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
regere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
regredere 
reincidere 
reintroducere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
rejicere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
relanguescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
relegere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
relinquere 
relucere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
reminiscere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
remiscere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
remittere 
remolere 
remollescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
remonere 
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remordere 
removere 
remulcere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
renascere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
renidere 
renitere 
renitere 
replere 
reponere 
reporrigere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
reposcere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
reprehendere 
reprendere 
reproducere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
repromittere 
requiescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
requirere, 
resciscere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
rescribere 
residere 
resipiscere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
resolvere 
resorbere 
respergere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
respicere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
resplendere 
respondere 
ressurgere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
retegere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
retendere 
retergere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 

retexere 
reticere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
retinere 
retorquere 
retraducere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
retrahere 
retroagere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
retrocedere 
retrospicere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
retrudere 
revehere 
reverere 
revertere 
revidere 
revincere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
revirescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
revivere 
revivescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
reviviscere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
revolvere 
ridere 
rigere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
rigescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
rodere 
rubefacere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
rubere 
rubescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
rufescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
rumpere 
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S 

sapere 
satagere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
satisfacere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
scabere 
scalpere 
scatere 
sciscere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
scopere 
scribere 
sculpere 
secedere 
secernere 
sedere 
seducere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
seligere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
semovere 
senescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
serpere = serpenteare 
siccescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
silescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
solere 
solvere 
sorbere 
sordere  
sordescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
spargere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
specere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
spernere 
splendere 
splendescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 

spondere 
squalere 
sternere 
stertere 
stridere 
studere 
stupefacere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
stupere 
stupescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
subbattere 
subdeficere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
subdeligere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
subdividere 
subducere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
subiacere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
subicere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
subigere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
subintellegere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
subintroducere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
subinvidere 
subjacere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
subjicere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
sublegere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
submergere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
submittere 
submonere 
submovere 
suboffendere 
subolere 
subponere 
subscribere 



 754 

subspergere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
substernere 
subvadere 
subvertere 
succedere 
succendere 
succensere 
succidere 
succinere 
succrescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
succurrere 
sufficere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
suffigere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
suffodere 
suffulgere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
suggredere 
summergere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
summittere 
summolere 
supplere 
supponere 
supradicere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
suprasedere 
surgere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
surrepere 
surridere 
surrigere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
surripere 
surripere 
surrubere 
surrumpere 

suscensere 
suscipere 
suspendere 
suspicere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
sustinere 

T 

tabefacere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
tabere 
tabescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
tacere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
tedere 
tegere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
tendere 
tenebrescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
tenere 
tepefacere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
tepere 
tergere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
tergere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
terrere 
texere 
timere/temere 
tondere 
torpere 
torpescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
torquere  
torrefacere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
torrere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
tradere  
traducere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
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trahere 
traicere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
trajicere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
traloquere 
tramittere 
transcendere 
transcribere 
transducere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
transfigere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
transfulgere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
transgredere 
transigere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
transigere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
translucere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
transmittere 
transmolere 
transpergere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
transponere 
transvadere 
transvertere 
travehere 
tremefacere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
tremelucere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
tremere 
tremescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
trudere 
tumefacere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
tumere 
tumescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
turgere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
turgescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 

U 

ulciscere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
urgere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
usucapere 
utere = usare 

V 

vacuefacere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
vadere 
valedicere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
valefacere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
valere 
valescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
vanescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
vannere 
vegere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
vehere 
vendere 
vergere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
verrere 
vertere 
vescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
vesperascere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
veterascere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
veterescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
videre 
vigere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
vigescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
vincere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
virescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
viridescere [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
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vivere 
volvere 

vomere = vomitare 
vovere = votare

Lista de verbos della tertia conjugatione 
 
 

A 

abluire 
aborire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
abscindire 
absilire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
accandire 
accersire 
addormire 
adesurire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
adherire 
adhinnire 
adinvenire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
admetire 
admitire 
adnutrire 
adoperire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
adorire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
adsentire 
advenire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
afferire 
afluire 
alluire 

aluire 
ambire 
amicire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
annuire 
annutrire 
antecellire 
antegredire 
antevenire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
aperire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
appandire 
applectire 
arcessire 
arguire 
assentire 
asservire 
assilire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
assistire 
assumire 
attingire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
attollire 
attribuire 
atturdire 
audire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
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auferire 
avellire 

B 

balbutire 
bannire 
bipartire 
blandire 
bombire 
bramire 
brandire 
brunire 
bullire 

C 

cacaturire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
callire 
cambire 
carpire 
caurire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
cernire 
cindire 
cingire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
circumfarcire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
circumire 
circummunire 
circumplectire 
circumretire 
circumsepire 
circumsilire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
circumvenire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
clangire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 

coexistire 
coexistire 
coire 
colorire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
combalire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
comedire 
commetire 
communire 
compartire 
compedire 
compellire 
comperire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
competire 
complectire 
comprimire 
comprimire 
compungire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
concernire 
concire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
concutire 
condormire 
confercire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
conferire 
confluire 
confundire 
congredire 
conmetire 
consarrire 
conscire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
consentire 
consentire 
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consepelire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
consepire 
consequire 
consistire 
consopire 
conspuire 
constabilire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
constinguire 
constituire 
constringire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
construire 
consumire 
contravenire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
contribuire 
contundire 
contundire 
convenire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
convestire 
coorire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
coperire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
crocire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
curtire 
custodire 
cutire 

D 

decidire 
decutire 
definire 
degluttire 
degredire 

dehaurire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
delenire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
delinire 
delire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
demetire 
demolire 
denegrire 
deperire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
deplectire 
deprimire 
desevire 
desilire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
desistire 
despuire 
destituire 
destruire 
desumire 
desunire 
devenire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
devincire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
differire 
difundire 
digerire 
digredire 
diluire 
diluire 
dimetire 
diminuire 
dirimire 
discandire 
discernire 
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discolorire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
disconvenire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
discoperire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
discutire 
disincumbire 
disjungire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
disluire 
dismentire 
disnutrire 
disobstruire 
disoprimire 
dispandire 
dispartire 
dispedire 
disperire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
dispertire 
displectire 
displectire 
dissentire 
dissentire 
dissilire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
distinguire 
distribuire 
dormire 
polluire 
prevenire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 

E 

eblandire 
ebullire 
eclodire 

edormire 
effarcire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
effercire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
efferire 
egredire 
elargire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
ementire 
emetire 
emitire 
emollire 
emunire 
enutrire 
erodire 
escremire 
esurire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
evenire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
evoluire 
exaudire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
excandire 
excapulire 
excarnire 
excellire 
excire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
exhaurire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
exilire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
eximire 
exinanire 
exire [ -eo p.pers.pres.ind./-ea p.pers.pres.subj.] 
existire 
exordire 
exorire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
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expandire 
expandire 
expedire 
expedire 
expellire 
experire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
explodire 
expolire 
exprimire 
exprimire 
exsilire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
exstinguire 
extollire 

F 

fabrire = fabricare 
fallire 
farcire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
fastidire 
felire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
ferire 
fingire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
finire 
flectire 
florire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
fluire 
frangire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
fremire 
frigire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
fugire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
fulcire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 

fundire 
fungire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 

G 

gannire 
garrire 
gerire 
gestire 
glocire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
gluttire 
grunnire 

H 

haurire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
hinnire 
hirrire 
hymnire 

I 

ignire 
illargire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
imbuire 
imbutire 
impandire 
impartire 
impedire 
impellire 
impertire 
impetrinire 
impingire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
implectire 
imprimire 
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imprimire 
imprimire 
inanire 
inaudire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
incandire 
incomperire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
incooperire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
incutire 
indormire 
ineptire 
inexistire 
infarcire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
infercire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
inferire 
infligire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
influire 
infremire 
infundire 
ingluttire 
ingredire 
ingullire 
inire 
innutrire 
inobedire 
inodire 
inretire 
inrustire 
insanire 
inscindire 
insculpir 
inservire 

insignire 
insilire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
insistire 
inspuire 
instabilire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
instituire 
instruire 
insumire 
insumire 
intercutire 
interire 
interplectire 
intersumire 
intervenire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
intuire 
invenire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
investire 
involuire 
ire 
irretire 

J 

jacire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.]  
jungire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 

L 

largire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
lascivire 
latire 
lenire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
ligurire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
linire 
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M 

mandire 
medire/metire 
mentire 
metire 
mingire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] = mictare 
mollire 
molliscere 
morire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
mugire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
mungire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
munire 
murrire 
muttire 

N 

nequire 
nescire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
ningire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] = nivare 
nupturire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
nutrire 

O 

obaudire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
obedire 
obstruire 
obtundire 
offerire 
operire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
opperire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
opprimire 
ordire 

orire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 

P 

pallire 
pandire 
pangire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] = pactuare 
parire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
partire 
parturire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
pavire 
penire 
percire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
percutire 
perfingire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
perfringire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
perfugire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
perfundire 
perfungire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
perhaurire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
perire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
perlinire 
permetire 
perpolire 
persequire 
persilire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
persistire 
pertingire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
pertundire 
perungire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
perurguire 
pervenire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
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petire 
pingire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
plangire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] = plorare 
plectire = texere 
polire 
pollingire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
polluire 
potire 
prandire 
precingire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
precutire 
preferire 
prefinire 
prefundire 
pregestire 
preire 
preluire 
premire 
premunire 
prepandire 
preplectire 
prescindire 
prescire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
presentire 
presepire 
preservire 
prespuire 
prestringire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
presumire 
presumire 
preterire 

prevenire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
procumbire 
prodire 
proferire 
profugire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
profundire 
progredire 
propandire 
proscindire 
prosilire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
prossequire 
prostituire 
provenire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
prurire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
pungire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
punire 
putrire 

Q 

quadripartire 
quire 

R 

reassumire 
rebullire 
reconstruire 
recumbire 
recutire 
redarguire 
redimire 
redistribuire 
redormire 
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refarcire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
refellire 
refercire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
referire 
reflectire 
reflorire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
refluire 
refringire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
refugire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
refundire 
regredire 
remetire 
remollire 
remugire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
repellire 
reperire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
repetire 
repperire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
reprimire 
reprimire 
resarcire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
rescindire 
rescindire 
resilire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
respuire 
restinguire 
restituir 
restituire 
restringire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
resumire 
resumire 

resumire 
retinnire 
retribuire 
retundire 
reunire 
revellire 
revenire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
revincire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
rugire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 

S 

saccutire 
sagire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
salire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
sallire 
sancire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
sarcire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
sarire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
sarrire 
scandire 
scaturire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
scindire 
sculpire 
sejungire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
sentire 
sepelire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
sepire 
sequire 
servire 
sevire 
sistire 
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sitire 
sonsumire 
sopire 
sortire 
spuire 
stabilire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
statuire 
stinguire 
stringire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
subaudire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
subire 
subiungire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
subservire 
subsilire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
subsortire 
substituire 
subterfugire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
subvenire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
succingire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
succumbire 
sufferire 
suffire 
suffringire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
suffugire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
suffulcire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
suffulgire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
suffundire 
suggerire 
suggestire 
sugglutire 
suggrunire 

suglocire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
sumire 
superbire 
superfundire 
supervenire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
supervestire 
suppingire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
supplectire 
supprimire 
supterfugire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
sustollire 

T 

tangire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.]  
tingire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
tinguire 
tinnire 
tollire 
transferire 
transfugire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
transfundire 
transgredire 
transilire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
transire 
transvenire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
tugire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
tundire 
tussire 

U 

ungire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
unguire 
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unire 
urguire 

urire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 

V 

vagire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
vellire 
venire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 

vesanire 
vestire 
vincire [ -io p.pers.pres.ind./-ia p.pers.pres.subj.] 
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